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arl_cxiit
smymay:

i?_syilx



i?_syilx na?t i?_trx“ila?x¥saix

s?7a?ims

syilx Salish

wswist mountains
kminiwt side / beside
ySatmint need something
pnici? in those days
k*qaqx‘”ixm catch fish

kSa?xt pray for something
smymay

xast to_sqilx¥ i?_syilx ut Xast i?_tmx“dla?x¥s.
ksa?sa?titk® ut kitk“tik"t. |_laSlaStiws ki? kWliwt i7_wswist
Krhiniwts x“7it a?_céical. §sapi?, i?_syilx xi?mix stim ySatmisaix
ut way ili? kskWnui?s. §Wiét i?_sa?sa?titk¥ na?t tkwtikvt
to_ntytyix, spg¥lic ut nix¥ ctxWtix¥lm ta_qagx“ix. i?_spikm
na?t ¢x%ldsa? Xast ili? cpiplal i_xsxsdila?x¥. ut ySat ta?kin
i?_spyqatq cpliplal ks?itns i?_sqilx¥. i?_syilx cpixsts i?_sha?cinm,
yilik¥ixkn, styit¢a?, skrxist ut x¥?it itli? i?_tmix¥ cpiXstaix.
tix¥malx t_a?_cpiplal ta_sk¥antq kfmrimstasaix ixi? ySat ta?kin
cplal.

phici?, lut stim titiymt, naxrmt ySat stim sySa?ySartst
ckakicstm. Sapna? xW?it i7_stim Ki?is i_syilx i?_trhx"dla?x%s,
naxrht pati? ili? ckWliwt i?_syilx. pati? k"u_ckiqagx¥ixm,
ku_cwiém ut nix¥ k"u_sq¥ig¥liwm ta_spyqatq. k“u_cpixm.
puti? ctix¥stm i?7_mrirhstn ut ck™uistm i?_ktmrirhstitat.
ckSa?xtm i?7_tmx“ala?x%tet. kWu_cnk¥nim ut kWu_cwanx. uf

puti? ku_cngigilx*cn ta_nsyilxcn.

Salish
mountains
sides

they need

in those days

catch fish

we pray for

snsiix¥na? swititn
1. ckin ta_sqilx™ i?_syilx ?
2. stim i?_kskndi?s i?_syilx ?




ta_stim g%ict i?_sa?sa?titk® na?t tkWtikWt Ki_syilx trhxWdla?xw ?
stim a?_cpiplal i_xsxsuila?x" Ki_syilx trhx¥ala?x¥ ?

stim a?_cpixsts i?_syilx ?

ta_stim ctix¥malx i?_syilx ?

gsapi?, ha ySat stim titiyrnt Ki_syilx ?

stim i?_pUti? a?_ckistsaix i?7_syilx ?

stim i?7_cKSa?xtsaix ta_syilx ?
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0. ha puti? cﬁqiqilx‘”cnm i?_syilx ? saxkinx km saxkinx ut lut ?

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. syilx- Salish people (Lakes, Colvile, San Poil, Nespelem, Methow, Okanogan, Similkameen, Okanagan)

example sentences:

1. Xast ta_sqilx¥ i?_syilx ut Xast i?_trx"ala?x%s ktsa?sa?titk¥ ut kitk%tik"t. (The Syilx are a beautiful

people living in a beautiful land of rivers and lakes.)

2. Kisixwedla?x i?_syilx i?_tmxWdla?x%s ut tx¥a?x"?itaix. (The Syilx people have a large territory, and
there are a lot of them.)

3. i?_nsyiixcn lut ta_lkwut ti_ntagitamix ut Ki_npilgn a?_chsyiixenm. (Colville-Okanagan language is not

too different from the Salish of Quilcena or the Flatheads.)

2. kminiwts- sides

reduplication: kmkm+niwts

example sentences:

1. i_laSlaStiws ki? k™liwt i?_wswist Krntniwts x*?it a?_ccical. (They live in valleys between mountains

covered in green forests.)

2. txtitisaix i?_KrhKminiwts i?_ylmix¥m. (They watched the chief from all sides)

3. i?7_ti_Krhtniwts i?_snki¢a?sqaxa? mi k¥_Kamtiws. (Get on the horse from the side.)

3. ySatmint- need something

reduplication: ya\"y\‘atmiﬁt

imperatives: (affirmative singular); (neg. singular); (affirmative plural); (neg. plural)

conjugations:

kn_ySatminm, k¥_ySatminm, ySatminm, k"u_ySatminm, p_ySatminm, ySatminmaix

kn_sacySatminx, k¥_sacySatminx, sacySatminx, k¥u_sacyaStminx, p_sacySatminx, sacySatminxaix
kn_ksySatmina?x, k¥_sySatmina?x, ksySatmina?x, k¥u_ksySatmina?x, p_syaStmina?x, ksySatmina?xaix
isySatminm, asySatminm, sySatminrhs, sySatminmtat, sySatminrhp, sySatminrhsaix

ySatmin, ySatmiitx¥, ySatmis, ySatmintm, ySatmintp, ySatmisaix

iksySatminm, aksySatminm, ksySatmis, ksySatmintm, ksySatmintp, ksySatmisaix

iscySatmin, ascySatmin, sySatmins, sySatmintst, sySatminmp, scySatminsaix
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ikscySatmin, akscySatmin, ksySatmins, ksySatmintat, ksySatminrmp, kscySatmifisaix

exam pIe sentences:




1. §sépi?, i?_syilx xi?mix stim yYatml'saix ut way ili? ksk¥nii?s. (A long time ago, whatever the Syilx

needed, it was there to be had.)

2. Sapna? ta_ySatmintx¥ i?_stim k%_kfcwcawt mi k¥nuntx¥. (Now if you need anything you have a

hard time to get it.)

3. i?_syilx i?_sq%sq“asi?as i?vﬁc’;)“(‘”iitn i?vsyﬁ‘a?yﬁ‘é?tsaix. (The Salish kids have a great need for the old
teachings.)

4. pnici?- then / back then / in those days

example sentences:

1. phici?, lut stim titiymt, naxm#t ySat stim sySa?ySa?tat ckakicstm. (In those days, life was not easy, but

we had everything that we needed to live.)

2. ti? phici? ut atx¥uy. (Right then he went back)

3. ha ntek"k"mintx¥ phici? ut way k%u_miyap. (Don't you remember back then we were found out.)

4. phici? ta?li k¥u_cnpiyils. (Back then we really had fun.)

5. quaqx‘”ixm- to fish

conjugations:

1. knvk)(qaqx‘”ixm, k‘”vk)rqaqx‘”ixm, k’(qaqx‘”ixm, k‘”uvk)(qaqx‘”ixm, p_ktgagx“ixm, k’(qaqax‘”ixmaix

2. knvsack*qaqxwixax, k‘”vsack*qaqx‘”ixax, sack*qaqx‘"ixax, kwuvsack*qaqxwixax, pvsackkqaqx‘”ixax,
sack’(qaqxwixaxaix

3. kn_ksktqagx“ixa?x, k¥_sktqagx“ixa?x, ksktqagx“ixa?x, k¥u_ksktqagx“ixa?x, p_sktqaqx¥ixa?x,
ksktqagx“ixa?xaix
isktqagx*ixm, asktqagx“ixm, sktqagx“ixms, skftqagx“ixmtat, sktqaqx“ixmp, sktqagx“ixrsaix
ktqagx¥ixmn, kfqagx*ixmntx¥, ktqagx“ixrms, ktqagx¥ixmntm, kiqagx*ixmntp, ktqagx¥ixrsaix
iksk’(qaqx‘”ixmnm, aksk’(qaqx‘”ixmnm, ksk’(qaqx‘”ixms, ksk’(qaqx‘”ixmﬁtm, ksk*qaqx‘"ixmr’\tp,
ksktqaqx“ixrhsaix
iscktgaqx*ixm, ascktgagqx*ixm, scktqagx“ixms, scktgagx“ixrtat, scktqagx¥ixmp, scktqaqx“ixrmsaix
iksck’(qaqx‘"ixm, aksck*qaqx‘”ixm, ksck’(qaqx‘”ixrhs, ksck’(qaqxwixr’ntat, ksck)rqaqx‘”ixrhp,

ksckfqagx“ixrhsaix

example sentences:

1. pati? k"u_ckiqagx¥ixm, ku_cwicém ut nix¥ k"u_gvig¥liwm ta_spyqgatq. (We still fish, and gather

roots and berries.)

2. ka?kin ki? k¥_cktqaqx*ixm ta_spq*lic ? (Where do you go to get ling cod?)

3. x“uyysix Ki_ntagitamix ktqaqx¥ixm te_kskni. (They went to Quilcena to fish for kokanee.)

6. ckfa?xtm- pray for something

reduplication: ckSakSa?xtm

conjugations:
1. kn_KSawm, k¥_KSawm, KSawm, kWu_KSawm, p_KSawm, KSawmaix

2. kn_sackSawx, k%_sackSawx, sackSawx, kWu_sackSawx, p_sackSawx, sackSawxaix




kn_skSawx, k¥_skSawx, skSawx, k%u_skSawx, p_skSawx, skSawxalix

kn_kskSawa?x, k¥_skSawa?x, kskSawa?x, kWu_kskSawa?x, p_skSawa?x, kskSawa?xaix
iskSawm, askSawm, skSawms, skfawmtat, skfawmp, skSawméaix

ckSaxtmn, ckSaxtmnatx¥, ckSaxtms, ckSaxtmntm, ckSaxtmntp, ckSaxtrhsaix
iksckSaxtm, aksckSaxtm, ksckSaxtms, ksckSaxtmntm, ksckSaxtmntp, ksckSaxtrmsaix
ikskSaw, akskSaw, kskSaws, kskSawtat, kskSawmp, kskSawsaix

isckSaxtm, asckSaxtm, sckSaxtms, sckSaxtmtat, sckSaxtmp, sckSaxtrhsaix
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0. iksckSaxtm, aksckSaxtm, ksckSaxtms, ksckSaxtmtat, ksckSaxtmp, ksckSaxtrhsaix

example sentences:

1. ckSa?xtm i?_tmxWdla?x%tst. (We pray for our land.)

2. KSa?xtm a?_c@ai?iit (We prayed for the sick.)

3. ti? xi?mix k%_la?kin ut k¥_ckSawm. (Whereever you are you can pray.)




smymay 1:

gipcm



smymay 1: gipcm

gdipcm
snfayckstx
Sayu?
sk¥nk¥inm
sAuk¥m

spi7’\m
cx"lasa?
7itxVa?
smuk%¥a?xn

0. i?_kwiit a?_cplal
-kiki?tnitp

-waxwaxitp
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-skWFsitmix
-tmtmny?itp
-skWisitamix

11. piySa?

12. ¢mtus

13. stxtsqaxa?m ut K¥antgm 1

14. séiaiq®

15. pkam

16. wapwpxn

17. stxtiitm 1- A?astkiit

18. stxtiitm 2- Christine Quintasket



01. qipcm

s?a?ums

tplikst

to bud

smymay

gipcm cnu?is i?_Xiyatnx¥. fcplak i?_sxixSait. catt
i?_snkWak%?ac. i?_sxixSait ckwa?al. i?_skWantq na?t scical tplikst | to bud

ut ca?ca?ak¥m.

snsix¥na? swititn

1. pnkin cnu?is i?_Xiyatnx¥ ?
c¢kin i?_snk¥ak"?ac fo_qipcm ?
¢kin i?_sxixSait +a_gipcm ?
stim tplikst +a_qgipcm ?

ok ownN

stim ¢a?ak¥m ts_qipcm ?

ski?ism ta_Xilm s?a?dms

A. Imperfective aksckWdl: answer the question with a complete

nuyapixcn.
1. ha k¥_sactplakx k_ancitx¥ ? kiw,

nsalxcin

sentence, then translate to

nuyapixcn:

2. ha kn_sacpixx ? kiw,

nuyapixcn:

3. ha sactix¥ex¥ ta_ktmrimstns Matld ? kiw,

nuyapixcn:

4. ha p_sacktqagx“ixax ? kiw,

nuyapixcn:

5. ha kWu_sacwicx ta_7itx¥a? ? kiw,

nuyapixcn:

B. Future & Past/Present akscK"di: answer the question according to the model, then translate to

nuyapixcn.




EX: ha k¥_sfciga?x i_sqapuna?x* ? lut, Am kn_ncigm i_sqapGna?x™.

1. ha k¥_sq“liwa?x to_siya? ? lut, Am

nuyapixcn:

2. ha kn_ksk¥dia?x Sapna? to_sklax¥ ? Iut, Am

nuyapixcn:

3. ha kskSawa?x ? lut, Am

nuyapixcn:

4. ha k“u_kshk¥nixa?x ? lut, Am

nuyapixcn:

5. ha p_swanxa?x ? lut, Am

nuyapixcn:

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. tplikst- to bud

reduplication: kpupikst

imperatives:
tplikstx / tplikst (affirmative singular); lut akstplikst / lut akstplikstm (neg. singular); tplikstwi / tpliksti
/ tplikstp (affirmative plural); lut kstplikstmp / lut kstplikstp (neg. plural)

conjugations:

1. kn_tplikst, k¥_tplikst, tplikst, k"u_tplikst, p_tplikst, tplikstaix

kn_sactplikstx, k¥_sactplikstx sactplikstx, kWu_sactplikstx, p_sactplikstx, sactplikstxaix
kn_stplikstx, kW _stplikstx, stplikstx, kWu_stplikstx, p_stplikstx, stplikstxaix

kn_kstpliksta?x, k¥_stpliksta?x, kstpliksta?x, kWu_kstpliksta?x, p_stpliksta?x, kstpliksta?xalx
istplikst, astplikst, stpliksts, stplikstat, stplikstrp, stplikstsaix

tplikstn, tplikstx¥, tpliksts, tplikstm, tplikstp, thikstsaix

ikstplikstm, akstplikstm, kstpliksts, kstplikstm, kstplikstp, kstplikstsaix

ikstplikst, akstplikst, kstpliksts, kstplikstat, kstplikstmp, kstplikstsaix

isctplikst, asctplikst, sctpliksts, sctplikstat. sctplikstmp, scthikstsaix

= 0 0N O LA WN

o

iksctplikst, aksctplikst, ksctpliksts, ksctplikstst. ksctplikstmp, ksctplikstsaix

example sentences:

1. i?_sk¥antq na?t scical tplikst ut ¢a?¢a?akm. (The plants and the trees gets buds and flowers.)

2. gipcm ut kpupikstm i?_mimititp. (2?)

3. kpupikstm sic kplikst i?_mimuix. (7?)




02. snfayckstx

s?a?ums

A?iAltk north

stu?qin Slocan

ktunaxa Kootenai
nx“iyatpitk" Kettle River

stiitx Kootenai
ski?xVatms below

Sayckst bull trout

ki?lilxw bark

Aititp white pine
nxa?cin front / in front
Axitkw rapids / fast water
1Satla?xw wet land / place
q“ay common

kwistm above
ncaku?tawi?tx¥ Bonnington Falls

misnSacldsm trap more
n?ayx“wscin trade food
q“ayg*yt many / common
7amxIwis move around
ctkatam separate

sSacilkst cape

sxWultxw tipi lodge

sixixst move something
Ax%am kill (more than one)
ckumnm spawn

puAm end

qweir pithouse

yuh log

tgamnina?nt put things on top

ktpina?nt

to cover




kta?xntan ladder

ngsix“iws related

nsyilxcnm speak Salish

cqtu?scat be close

ck¥ntwix¥ take from each other
mrim marry

laxtmnt be friends with

skWAptan east

sixWapmx Shushwap

?7alu?scut gather together
tkWupxnms gather around / surround
kmam take away

faxmam live with in-laws

lignt bury

phphxan fold legs

sama? French / European / Euro-American
kWak™rit gold

pigsxn silver

canmn Chinese

ncigla?x¥m dig in the ground
fopula?x¥tn border / mark on ground
xi?Ust point that way

x¢twilx become difficult

tqlirmx move to

mirika America

k¥ittm take from someone
Kanata Canada

ciwt last

kswitnt work at / do one's best at
Kat?aig™ across border / line
smymay

gsapi?, i?_snSayckstx k¥liwt i_ySacins

Asix"?itk¥, ti_A?ikitk | north




Kika?t Ki_Sapna? cumstaix to_Revelstoke, Ki_s?awtirhtk ut
_sX™nitk¥. i?_snSayckstx nix" ta_cki_ySacins i?_tkWtik“t

i?_snSayckst, stu?qin, ktx"ax¥mina? ut ktunaxa. i?_snSayckstx
nix¥ iti? kWikWliwt |_AXWiyatpitk¥ ut ta_cKi_ySacins i?_sa?sa?titk®
i?_stu?qin ut i?_stiltx, ski?x¥itrhs i_ktunaxa i?_tikWts.
i?_snSayckstx ti_Sayckst ki? ta?x%sk“ist. pisha?t ta_qagx“ix.
ySat [_tkwtik"t i?_i_shSayckstx trhxWdla?x¥s akskakicm
i?_Sayckst.

i?_snSayckstx sisiyikst fa_ckWuim ta_47i? ti_Ki?lilx"s
i?_Aititp. i?_nxa?cins i?_A?i?s ¢xit to_¢mtus i?_spsagsts. Xast
asks?dclm i_Axitk i?_i_sASayckstx i?_trhxVdla?x¥s.
i?7_shSayckstx i?_trx%dla?x¥s x"?it acqit. +Satla?x¥ uf x“7it iti?
i?_wswist. ¢xilx lut ili? ta_cplal i7_spiAm i_snSayckstx
trhxWdla?xWs. [kWut ti_AsixW?itk®, scxilx lut q¥ay i?_ntytyix
|_shSayckstx sa?sa?titk na?t tkWtik“t. ySat spintk i?_snSayckstx
ckfqagx¥ixm Ki_sx"nitk%. Ki_sx"nitk" i?_snSayckstx cpuix
|_ksunk" kwistrhs i?_syax*mitk".

nix¥ Ki_stu?qin i?_snSayckstx ckWnnusts i?_ntytyix u
Ki_hc¢aku?tawi?x¥. naxmt lut ta?li q¥ay i?_ntytyix I_snSayckstx
trhxWadla?xWs ki? ti_KWikt i?_syilx trhx“dla?x%s. itli? ut
i?_sASayckstx cmispixm ut cmishSacdsm ki? ti_KWikt i?_syilx.
x%?it i?_styitca? I_shSayckstx trnx%dla?x%s. ixi? ut pixsaix
i?_styitca?. X“wntisaix ut ch?ayx"wscin ta_spiAm km ta_stim.
nix* q¥ayq¥yt i?_stxatq ixi? nix¥ ach?ayx“iwsmstsaix ta_s?itn.

ca?4g¥m c?amxlwis i?_snSayckstx. i?_K%iAt ctkatam iti?
cx¥ilwis, km c?dlu?s i?_K¥ikt. XAxiAm Ki_wist kawsq*igWliwm
to_stxatq ut Kawspixsaix i?_sx"Ai?. mymayt i?_shSayckstx
ck¥ikwuim ta_sSacilkst ti_sx"Ai? i?_spurhts. ca?agq*m ut x“uyy
Ki_sx"nitk¥ ili? cktqagx™ixm ut ch?ayxWiwsm. [_sca?aq®
i?_sASayckstx I_sx%uitx¥ ki? Ak%liwt. K¥ikWuimaix ta_tuk%tan
km ta_mxitp Ki?lilx%s. ixi? ta_ctcitx¥ tityrht ta_KWultx¥saix uf
Yo_ksiXixstsaix. Ka?aym i?_shSayckstx x“?it ta_chx¥am
ta_sha?cinm ut xW?it fa_ctix"m to_kakni? ti_tkWtik"t

a?_ckumnm kl_cwcwixa?.

Slocan; Kootenai
Kettle River
Kootenai; below
bull trout

bark

white pine; front
fast water/rapids
wet place
common

above
Bonnington Falls

trap more

trade for food

many/common

move around;

separate

cape

tipi lodge

they move it; kill

spawn




ta_pukm i?_ska?ay, i?_snSayckstx ?uilu?s i_sA?istkthsaix.
txWa?x?it ili? ks?Gilu?sts i_shvistktisaix. ?istkm, i?_snSayckstx
AZimx i_gqWéitsaix. +_aksk¥dim to_gwéi?, hcightx™ silx¥a? to_yir
mat ka?tis km mus sc¢u?xan i?_ksnix%dts. ixi? ut K¥uimntx®
i?_yuit ckpniws tqiltkrhs a?_chtaxVdla?x¥. tqamnina?s i?_yuit
ta_tkikixmikstn, sic ktpina?s ta_tuk"tan sic itli? kligna?s
to_tak“la?x¥. [_tqiltk ctax¥ iti? i7_sqilx¥ ka? ch?utx* km
74cqa? ckWuimsts i?_kta?xftan ut nix¥ iti? i?_spu?il c?acqa?.

i?_sASayckstx kta?am nqsix*iws Ki_syilx Ki_?awtimtk,
i?_sxWyatpitkWx, ut ¢xit iti? ta_cq“a?q¥a?al cnsyilxenm. §sapi?
i?_snSayckstx na?t sxWyatpitk"x cqtu?scit ck¥ntwix¥ cmrim.
i?_snSayckstx laxtrhs i?_gqispilx ixi? ta_cki_sk%Aptan ka?
CWaxWix, ut nix¥ i?_sixWapmx ixi? Ka_n?iAitk ka? cwixaix.
claxtrsts i?_stiltx, naxmt nags ta?li tiyag"t i?_shSayckstx na?t
stiitx.  Xilm iti? ta_cKawsktqaqx*ixm i?_stiitx ki_ncaku?tawi?tx®,
Ki_syaxWmitk¥. nAKa?sils i?_shSayckstx, ?alu?scdtaix ut
tkWupxnms tiyéqwtstseix i?vs"ciitx. 7’\x‘”upsaix i?vsiiitx ut lut nix¥
xi?xi?stisaix to_kskrharhsaix to_ntytyix. itli? ut Hxtiws
i?_snSayckstx na?t stiitx.

ti? knags i7_yilmixWrhsaix ixi? ylmix¥m Ki_ySaySataix.
ta_kiwix i7_ylmix¥m ixi? i7_sq¥si?s itli? tylmix¥m. lut
Ya_ksq¥si? ut i7_stmk?iits mi tylmix¥m. ySat a?_cwaxwix
ktylmix¥m, Ak¥ak¥ini?s hakin mi ylmix*m Ki_spixm ut knags
Ki_sktqagx*ixm.

Ya_cmrim i?_sqitmix¥ na?t tkatmilx¥ i?_shSayckstx,
ctoxmam Ki_tkatmilx%s i7_sngsilx%s. ta_cligstsaix i?_shhlals,
kta?am Ki_sa?titk km kta?am Ki_tikwt mi ligsaix. Sapna?,
cmistisaix ixi? snSayckst i?_sckakicsaix +a_Agntisaix kta?am
[_siwtk" ut ¢kin i?_ksacphphxans.

Yta_cySap i?7_sama? lut Xast Ki_snSayckstx. cx?it gai?it
ta_ka?cq?ica? ut tx¥a?x“?it i?_Aax“t. sic itli? kakicmaix
ta_kWakWrit na?t pigsxh i_snSayckstx trxWdla?x¥, ixi? ut x“?it
i?_sama? na?t canmn cy?apaix ﬁciqla?x"maix. i?_snSayckstx

simis i?7_trx"dla?x%salx ut Ksikstmnitm to_k“ik“a?,

end

pit house

log; put on top of
cover

ladder

related to

speak Salish

be close; take from
each other; marry;
be friends; east;

Shushwap

gather
gather
around/surround

take away

live w/ in-laws;

bury

folded legs

Euro-American

gold; silver

Chinese; dig earth




ma?ma?mintm. sic itli? i?_tepudla?x¥tn xi?dst ta_tmxWdla?x¥s
i?_sASayckstx. xétwiix to_kskawspixrsaix, fa_ksktqagx¥ixms,
ut ta_kstix%rhsaix te_spyqatq.

itli? ut ?irhx Kikm ySat i7_sASayckst Ki_?awtimtks
i?_trhxWala?x¥saix. i7_K%iAt x%uyy Ki_wkna?qin Ki_syilx ili?
tqiirhx, ut i?_KWikt ti? ili? kWliwt [_trhx“dla?x¥saix. sic itli?
i?_Mifika k¥ittm i?_trhx“dla?x%saix Ka_n?iAitk lazkin
i?_snSayckstx ki? kWliwt. i?_KWiAt niSayp ili? kWliwt, iwa lut Kim
ta_sqlxWdla?x¥. i?_K%iAt ?imxaix Ki_snx“iyatpitk" Ki_nca?liwm.
|_?upnkst ut xaxnut cikf?upnkst ut timt (1958), Kanata kis
a?_ciwt i?_snSayckstx sqlxVdla?x¥. Sapna?, i?_snSayckstx kswits
ksk"Andi?s i?_n7ikitk Kat?aig¥ trhx“dla?x%saix.
ySat spintk i?_snSayckstx c?uilu?s i_piySa?, i_kspiAmtn ka?
cdllu?s ili?. ili? ksnkSa?mn ut kshtrhtrni?tn. ili? ut x¥K¥ntisaix

i?_sAtrhtrni?tn la?kin ka? clgliq i?_sngsilx¥saix ut mimiitaix.

mark on land;
going that way;
become difficult

move to

America; take away

Canada; last
work at

across border

snsix¥na? swititn

qsapi?, katkin ki? k%liwt i?_snSayckstx ?

stim i?7_s?amla?x%s i7_tkwtik"t la?kin ki? k"liwt i?_shSayckstx ?

ti_stim ki? ta?x"sk¥ist i?_sfASayckstx ?

ka?kin akskakicm i?_Sayckst ?

¢kin i?_A?i?s i7_snSayckstx ? ti_stim ck“uirhstm i?_sASayckstx i?_A?i?s ?
ckin i?7_tmxWdla?x%s i?_snSayckstx ?

ha q¥ay i?_spiAm km ftytyix Ki_shSayckstx trhxWdla?xWs ? saxkinx ?

@ NS, kW DN =

ka?kin ka? cktqagx¥ixm i?_shSayckstx ?
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saxkinx ut cmiscpiXm ut misASacdsm i?7_sASayckstx ki? ti_KWikt i?_syilx ?

—_
o

. axkistm i?_styitca? ta_snSayckstx ?

—_
—_

. stim a?_ckists i?_shSayckstx i_sca?agq® ?
. Xi_stim mymayt i?_sfASayckstx ?

—_
w N

. ta_stim ki? KWultx"m i?_sx“uitx¥s i?_snSayckstx ? saxkinx ?

—
N

. Ya_Ka?aym, stim i?_chx"stis i?_snSayckstx ?

—_
(9}

. ta_7istkm, Ki_Ka?kin ka? chzimx i?_shSayckstx ?

—_
o))

. ta_stim ka?_cK"ultx¥m i?_g"¢ivs i?_shSayckstx ?

—_
N

. swit i?7_cqtu?scit ckWntwix¥ cmrim ?

—_
o]

. swit a?_cwaxwix ta_cki_skWAptan i?_sASayckstx ? ta_cKi_n?ikitk ?

—_
NeJ

. swit i?7_tiyaq“tsaix i?_stiltx ? saxkinx ut tiyag¥tsaix ? swit i?_Ax"up ?
. ta_cmrim i?_sASayckstx i?_sqitmix¥, Ka?kin ka? cmut ?

N
o




21. Kavkin ka? cligstm i?_snihlals i?_snSayckstx ?

22. saxkinx ut lut to_xast Ki_snSayckstx ta_cySap i?_sama? Ki_snSayckstx trhx“ila?x¥s ?
23. stim i?_simis i?_shSayckstx ? saxkinx uf simintm ?

24. saxkinx ut xétwiix ta_kskawspixrsaix, +a_ksktqaqx“irhs ut ta_kstixWrnsaix ta_spyqatq
i?_snSayckstx ?

25. swit i?_x"uyy Ki_wkna?qgin ? saxkinx uf xWuyy ?

26. saxkinx ut ?imx Ki_7awtirhtks i?_trhx¥dla?x¥saix i?_shSayckstx ?

27. stim i?_k¥ittm i?_snSayckstx ta_Mirika ?

28. stim i?_k¥ittm i?_sASayckstx ta_Kanata |_?upnkst ut Xaxnut cikf?upikst ut timt ?
29. Sapna? stim i?_kswits ksk¥nnui?s i?_sASayckstx ?

30. Ka?kin ka? c?uilu?s i?_snSayckstx i_kspikmtn ? saxkinx ka? c?dilu?s ?

ski?ism ta_Xilm s?a?ims
A. Imperfective aksck¥dl: answer the question with a complete Asaixcin sentence, then translate to
nuyapixcn.

1. ha k¥_sackWuix ta_A?i? 7 kiw,

nuyapixcn:

2. ha kn_sacn?uclx ? kiw,

nuyapixcn:

3. ha sacpulxax Matla ? kiw,

nuyapixcn:

4. ha p_sacnSacdsx ? kiw,

nuyapixcn:

5. ha k"u_sacn?ayx“wscinx ? kiw,

nuyapixcn:

6. ha sac?amxlwisx astmk?ilt ? kiw,

nuyapixcn:

7. ha k¥_sacxiAx Sapna? ? kiw,

nuyapixcn:

8. ha kn_sack%ultx¥ax¥ ? kiw,

nuyapixcn:

9. ha pvsaci\x‘”mix ta_sXWAi? 7 kiw,

nuyapixcn:



10. ha k"u_sach?imxax Ki_sickx™ ?  kiw,

nuyapixcn:

B. Future & Past/Present aksck¥dl: answer the question according to the model, then translate to
nuyapixcn.

EX: ha k¥_shciga?x i_sqapuna?x* ? lut, Am kn_ncigm i_sqapGna?x.

1. ha k¥_sn?Gtx%a?x i_snAwmin ? Iut, Am

nuyapixcn:

2. ha kn_ksc?acqa?a?x ti_inApdixtn ? lut, Am

nuyapixcn:

3. ha kshsyilxcna?x Ki_sysa? ? lut, Am
nuyapixcn:

4. ha kwu_ksqtu?scita?x  ? lut, Am

nuyapixcn:

5. ha p_s?alu?scdta?x ? lut, Am

nuyapixcn:

6. ha kstiyag“ta?xalx Ki_skawila? ? Ilut, im

nuyapixcn:

7. ha k¥_shxVapa?x ? Ilut, Am

nuyapixcn:

8. ha kn_ksnk¥akwina?x t_iksxilwi? ? lut, Am

nuyapixcn:

9. ha ksmrima?x Pital ? lut, Am

nuyapixcn:

10. ha p_staxmixa?x ? lut, Am

nuyapixcn:



ck¥uirhstm i?_s?a?drhs

1. A7ikitk- north

reduplication: A?aA?iAitk

example sentences:

1. qsépi?, i?7_shSayckstx kWliwt i_ySacins Asixw?itk¥, ti_?ikitk Kika?t Ki_Sapna? c?umstaix ta_Revelstoke,
Ki_s?7awtirhtk ut Ki_sx¥nitk¥. (A long time ago, the Lakes people lived all along the Columbia River,

from the north near what is now called Revelstoke, British Columbia, to the south to Kettle Falls.)

2. i?_sh?ikitkx ta?li pxaxpaxt ta_sqilx¥. (The north people are very smart.)

3. i7_qagqxWix ckwilx ti_s?awtirhtkx ut Ki_n?ikitk. (The fish run from south to north.)

2. stu?qin- Slocan (lake and river name)

example sentences:

1. i?_shSayckstx nix¥ ta_cKi_ySacins i?_tkWtik"t i?_siSayckst, stu?qin, kix¥x¥mina? ut ktunixa. (The
Lakes also lived on the shores of the Arrow, Slocan, Trout, and Kootenai Lakes.)

2. i?7_stu?qin q¥amg“mt ta_tmx“dla?x¥, nwswist i?_ cmag¥maq™ ut kixvil i7_stxcin.

(The Slocan Valley is a beautiful land with high mountains and lots of tiger lillies.)

3. xWPit i7_sqilx¥ i_g"¢i? ki? kWliwtaix I_shSayckstx Acwewixtn I_stu?qin trhx%ala?xv.
(Lots of people lived in pit houses in the Lakes villages in the Slocan.)

3. ktunaxa- Kootenai / Kootenai Lake

1. i?_shSayckstx nix¥ ta_cKi_ySacins i?_tkWtik"t i?_snSayckst, stu?qin, kix¥x¥mina? ut ktunaxa. (The
Lakes also lived on the shores of the Arrow, Slocan, Trout, and Kootenai Lakes.)

2. silx%a? to_tik"t i?_skutanaxa, pisha?t i?_x%ax%mina? ili?. (Kootenai Lake is a big lake with big
trout in it.)

3. Sapna? silx%a? statm ckcagstis i7_puyxn ut ciyakWstis i_katunxa tik"t. (Nowadays, a big boat
takes cars across Kootenai Lake.)

4. nX¥iyatpitk¥- Kettle River

example sentences:

1. i?_shSayckstx nix¥ iti? k¥ikWliwt i_AX¥iyatpitk" ut ta_cKi_ySacins i?_sa?sa?titk" i?_stu?qin ut
i?vsiiitx, ski?x¥itms ivktunéxa i?viik‘”ts. (The Lakes people also lived on the Kettle River, and on the

shores of the Slocan River and on the Kootenai River below Kootenai Lake.)

2. Am kiftytyix i_AxWiyatpitk¥, naxmt tqipsaix sAXWntk¥itk”. (There used to be salmon in the Kettle
River, but then the Columbia River was dammed.)

3. i7_hxViyatpitk chtypitk® Ki_snxWhtkwitk¥, kwistrs ti_sx"nitk". (The Kettle River flows into the

Columbia River above Kettle Falls.)

5. stiitx- Kootenai people / Kootenai River

example sentences:

1. i?_shSayckstx nix¥ iti? k¥ikWliwt i_nx“iyatpitk" uf ta_cKi_ySacins i?_sa?sa?titk" i?_stu?qin ut




i?vsi:iitx, ski?xWatms ivktunéxa i?jil&‘”ts. (The Lakes people also lived on the Kettle River, and on the
shores of the Slocan River and on the Kootenai River below Kootenai Lake.)

2. i?_stitx ta_sqilx™ lut unix* ta_kttrhxila?x¥. (The Looked After Ones don't really have land.)

3. ili? xi?xi?stisalx AK“fcwixmntm ta_stiitx, naxmt lut prakin kscylmix®rms. (They allowed the Kootenais
to live among them, but they could never become chief.)

6. ski?x¥iatms- below

reduplication: ski?x"i?x"itms

example sentences:

1. i?_shSayckstx nix¥ iti? k¥ikWliwt i_nx“iyatpitk" ut ta_cKi_ySacins i?_sa?sa?titk" i?_stu?qin ut
i?ws’tiitx, ski?x¥itms ivktunéxa i?jil%wts. (The Lakes people also lived on the Kettle River, and on the
shores of the Slocan River and on the Kootenai River below Kootenai Lake.)

2. ili? skizx¥i?x¥atms a?_clugluqis ki? ha ksiya?. (There at the bottom of the bluffs is where there is
some saskatoons.)

3. fo_tiyaq™t i?_kekawap ti? ktizxwit i?_Kiwix kekwapa?. (When the dogs started to fight the old dog
was at the bottom.)

7. Sayckst- bull trout

reduplication: SaySayckst

example sentences:

1. i?_shSayckstx ti_Sayckst ki? ta?x¥r sk¥ist, pisha?t to_qaqxWix ySat i_tkWtikWt i?_i_snSayckstx
tmxWila?x%s akskakicm i?_Sayckst. (The Lakes people get their name from the bull trout, a big fish
that was found in all of the lakes in the Lakes’ lands.)

2. i?_I_stu?qin, i7_shSayckstx ckAnists pisha?t ut gWcG“uct ta_Sayckst. (In the Slocan, the Lakes
caught big, fat bull trout.)

3. i?7_snSayckstx na?t glspilx ctattpin xW?it i?_Sayckst, Sapna? tqtqipsaix i?_sa?titk®

ut nknknncisaix ut Aéspitk™ i?_Sayckst. (The Lakes and Kalispels used to catch a lot of bull trout, but
now dams and contamination have killed off the bull trout.)

8. ki?lilx¥- bark

reduplication: ki?ki?lilx¥

example sentences:

1. i?_shSayckstx sisiyikst ta_cK“uim to_*?i? ti_Ki?lilx¥s i?_ii?itp. (The Lakes people were known for
making canoes from the bark of the white pine tree.)

2. ta_kskWuim to_mrirmstn cpaxstx¥ i?_Ki?lilx"s ixi? akskGimnm. (When you make medicines you

scrape the bark off and use it that way.)

3. ySat i?_Ki?ki?lilx¥ stx*tix*Im. (All the barks are different.)

9. Ri?itp- white pine




reduplication: Ai?Ai?itp

example sentences:

1. i?_shSayckstx sisiyikst ta_cK%uim to_4?i? ti_Ki?lilx¥s i?_Ai?itp. (The Lakes people were known for

making canoes from the bark of the white pine tree.)

2. ta_cyaSp i?_srhsama?, nktktipsaix i?_AiziAp K%uimaix te_x“uik¥p. (When the White people came,

they cut down the white pines to make matches.)

3. mat Ki_nags xcacikst spintk ta_sqilts i?_Ai?itp ut Aax*t, Kikm kshcspula?x¥s. (About 100 years

ago, a disease killed most of the white pines.)

10. nxa?cin- front / what comes first / Elder / ancestor

reduplication: nxa?xa?cin

example sentences:

1. i?_hxa?cifs i?_A?i?s ¢xit ta_cmtus i?_spsagsts. (The front of their canoes were shaped like the

nose of a sturgeon.)

2. ta?li ctxatstik® anxa?xa?it (Take very good care of your elders.)

3. i7_ti_xa?x?itat ki? sncwiptat. (From our elders is where our roots start.)

4. Ik%iixax tivr'mxa7cinrhs i?vtqaclxaiqW cm tgicna?nts. (Get away from the front of the train or it

might run you over.)

11. AXitk%- fast water / rapids

reduplication: AsxAxitk¥

example sentences:

1. Xast asks?dclm ij\)'(itk‘” i?vivsr’\\‘a)’/ckstx i?_tmx“dla?x%s. (These canoes were good for traveling on

the fast rivers of the Lakes land.)

2. ‘ta_ctikt i7_cwcwixa? na?t sa?sa?titk unix® cAxitk". (When its high water time the creeks and

rivers are real swift.)

3. k“u_KtySaySa?ap ati? miyat skxitk¥x i?_satitk". (We got stranded by the river because the water

was to swift.)

12. ISatla?x¥- wet place / rain forest

reduplication: tattSatla?xw

example sentences:

1. i?_shSayckstx i?_trmnx“dla?x¥s x"?it acqit, 45atla?x¥ ut x"?it iti? i?_wswist. (The Lakes lands get a

lot of rain, it well watered land and there are a lot of mountains.)

2. ‘ta_cqit ut ySat stim 5a?at. (When it rains everything gets wet.)

3. J(avﬁsﬂ‘as\‘a?l’tkwaix ki? #Sa?4§a?taix. (When they fell in he water is when they got wet.)

13. q¥ay- common / often

reduplication: g“ayq®yt

example sentences:




1. Ik%ut ti_nsixw?itkw, s¢xilx lut q¥ay i?_ntytyix i_snSayckstx sa?sa?titk" na?t tk%tik"t. (The Lakes
lands are also very far from the ocean, so there were not so many salmon in the Lakes rivers and

lakes.)

2. lut q¥ay ikli? kn_ckicx. (Not often do | go there. )

3. ili? ta_tmxWdla?x¥ lut q¥ay i?_sha?cinm. (In that area the deer are not plentiful.)

14. kwistms- high

reduplication: kwaswistms

example sentences:

1. Ki_sxnitk¥ i?_sfSayckstx cpuix I_ksunk" kwistrhs i7_syx*mitk¥. (At Kettle Falls, the Lakes people

would always camp on an island above the falls.)

2. puti x"?it i?7_smik%t kwaswistms a?_cmqg*mad®. (There is still a lot of snow in the high

mountains.)

3. ili? nwlal i7_puyxn kwistms ti_ancitx”. (Above your house a car rolled over.)

15. néakutawi?tx¥- Bonnington Falls

example sentences:

1. nix¥ Ki_stu?qin i7_shSayckstx ck"Anusts i7_ntytyix, Ki_stiitx sa?titk" ut Ki_ncakutawi?tx¥. (The
Lakes also caught salmon in the Slocan River and in the Kootenai River at Bonnington Falls.)

2. i?_stiitx put ksxixi?stim ta_sASayckstx fa_ksx“uys Kayx“itrhs ncakutawi?tx™.
(The Kootenais came below Bonnington Falls only with the permission of the Lakes)

3. i?_ntytyix lut cksxaxnulsts ncakutawi?tx*. (Salmon couldn't go past Bonnington Falls.)

16. nSaclism- trap (an animal)

reduplication: nSacSacis

conjugations:

1. kn_nSacSaclsm, k¥_ASacSacdsm, ASacSacdsm, k¥u_nSacSaclsm, p_nSacSacdsm, RASacSaclismaix
kn_sacnSacidsx, k%_sacnfacisx, sacnfaclsx, kWu_sacnSacdsx, p_sacnSaclsx, sachSacdsaix
kn_snSacdsx, k¥_snSacdsx, snfacdsx, k¥u_snSacdsx, p_snSacdsx, shSacudsaix

kn_ksnhSacdsa?x, k¥_shSaclsa?x, kshSaclsa?x, k¥u_ksnhSaclsa?x, p_kshSacisa?x, kshSactsa?xalx
isnSacdsm, asnSacism, shSaclsrhs, shSaclsrmtat, shSacusmp, shSactsmsaix

nSacdsn, NSacdsntx¥, ASacdsas, nSacdshtm, nSacdsnhtp, ASacdsassix

chSacdstn, cnSacdstx¥, cnSacdsts, cnSaclstm, chSacustp, chSaclstsaix

ikshSacdsm, akshSaclsm, ksnSacdses, ksnSacdsntm, ksnSacdsntp, ksnSaclsasalx

NN L WD

ischSacdsm, aschSaclsm, schSacdsms, schSacUsmtst, scnSaclsmp, schSacdsmsalx

ikscnSacidsm, akscnSaclism, kscnSacdsms, kschSacdsmtat, kschSacdsmp, kscnSacdsmsalx

©

example sentences:

1. itli? ut i?7_sASayckstx cmispixm ut cmisRSacdsm ki? ti_KWikt i?_sqilx¥. (Because of this, the Lakes

relied more on hunting and trapping than some other people.)

2. ta_cx%artwilx i?_KWik¥x¥na? cASacdstm. (When there gets to many mice we trap them.)




3. cASacidstsaix i?_sha?cinm cKtyiffcin ut ktq¥a?a?cin. (They trap the deer they snare them and they
choke.)

17. n?ayx%wscin- trade food

reduplication: n?ay?ayx“wscin

conjugations:

1. kn_n?ayxWwscin, k¥_A?ayxWwscin, Arayx®wscin, kYu_f?ayx"wscin, p_nrayx"wscin, Arayx“wscinaix

2. kn_sach?ayx%wscinx, k¥_sacn?ayx“wscinx, sach?ayx¥wscinx, kWu_sach?ayx¥wscinx,
p_sach?ayx“wscinx sach?ayx“wscinxaix

3. kn_sn?ayx“wscinx, k¥_sn?ayx%wscinx, sn?ayx“wscinx, k"u_sn?ayx¥wscinx, p_sn?ayx*wscinx,
sh?ayx"wscinxaix

4.  kn_ksn?ayx“wscina?x, k%_sn?ayx“wscina?x, ksh?ayx¥wscina?x, kWu_ksn?ayx¥wscina?x,
p_sh7ayxWwscina?x, ksh?ayx“wscina?xaix

5. isn?ayx“wscin, asn?ayx“wscin, sn?ayxWwscins, sn?ayx"wscintat, sn?ayx“wscinrmp, sn?ayx“wscinsaix
ArayxWiwsmn, R?ayx¥iwsmntx¥, n7ayx*iwsms, ArayxViwsmntm, A7ayx¥iwsmntp, n?ayx*iwsmsaix
iksh?ayx%wscinm, aksn?ayx“wscinm, ksn?ayx%iwsms, ksn?ayx¥iwsmntm, ksh?ayx*iwsmntp,
ksn?ayx*iwsmsaix

8. iksn?ayx“wscin, aksn?ayx“wscin, ksn?ayx“wscins, ksn?ayx"wscintst, ksn?ayx"wscinmp,
ksh?ayx"wscinsaix

9. isch?ayx%wscin, asch?ayx¥wscin, sch?ayx¥wscins, sch?ayx¥wscintst, sch?ayx“wscinmp,
sch?ayxWwscinsaix

10. iksch?ayx“wscin, akscn?ayx“wscin, kscn?ayx“wscins, kscn?ayx“wscintst, ksch?ayx“wscinmp,

kscn?ayx"wscinsalx

example sentences:

1. ixi? ut pixsaix i?_styit¢a?, XWwntisalx ut cn?ayx“u?scin ta_spiAm km ta_stim. (So they hunted

caribou, dried it and traded for bitterroot or other things.)

2. inXast i7_sh?ayx¥wscin, ili? §sapi? kshxstmintm i?_sn?ayx¥wscintst. (I like to trade for food, we

enjoy the food for a long time.)

3. Kiwix ingqyxips ut Arayx¥iwsmn. (My car got old and | traded it in.)

18. q¥ayq¥*yt- lots of / many / very common

singular: q¥ay

example sentences:

1. nix¥ q¥ayqW¥yt i7_stxatq ixi? nix¥ ch?ayx¥iwsmstsaix ta_s?itn. (The Lakes also had many, many
huckleberries in their land, and they traded them for other foods.)

2. ha q*ayq¥yt ikli? i?_qgagx¥ix. (Are the fish plentiful over there.)

3. lut ta_q¥ayq¥yt i7_smarn?im i_trhx“dla?x"tat. (There aren't many women in our country.)

19. ?amxIwis- move from place to place

reduplication: ?am?amxlwis / ?am?imx




conjugations:

1. kn_?amxlwis, k¥_?amxIwis, 2amxlwis, k¥u_?amxIwis, p_?amxIwis, ?arhxlwisaix

2. kn_sac?amxlwisx, k¥_sac?amxlwisx, sac?amxlwisx, k¥u_sac?amxlwsix, p_sac?amxlwisx,
sac?amxIwisxaix

3. kn_s?amxlwisx, k%_s?amxlwisx, s7amxIwisx, kWu_s?amxlwisx, p_s?amxIwisx, s?amxlwisxaix

4. kn_ks?7amxlwisa?x, k"_s?amxIwisa?x, ks?amxIwisa?x, k¥u_ks?amxlwisa?x, p_s?amxlwisa?x,
ks?arhxlwisa?xaix

5. is?amxlwis, as?amxlwis, sPamxIwisas, s?7amxlwistat, s?7amxIwismp, s?amxIwisasaix
7amxlwismn, 2amxIwismnatx"¥, ?7amxlwisms, ?amxlwismntm, ?amxIwismntp, ?arhxlwismsaix
iks7amxlwism, aks?amxIwism, ks?amxIwisms, ks?amxlwismntm, ks?amxIwismntp,
ks?arhxlwismsaix

8. iks?7amxlwism, aks?amxlwism, ks?amxlwisms, ks?amxlwismntm, ks?amxlwismntp, ks?amxlwisrhsaix

9. iks?7amxlwis, aks?amxlwis, ks?amxlwisas, ks?7amxlwistat, ks?7amxlwismp ks?armxlwisasaix

10. isc?amxlwis, asc?amxlwis, sc?7amxlwisas, s?7amxlwistat, sc?7amxIwismp, sc?arhxlwisasaix

11. iksc?amxlwis, aksc?amxlwis, ksc?amxlwisas, ks?amxlwistat, ksc?7amxlwismp, ksc?amxIwisasalx

example sentences:

1. ca?ag"m c?amxliwis i?_snSayckstx. (During the summer, the Lakes people moved around a lot.)

2. ka?kin i?_s?itn Away uf ikli? 2am?imx i?_sqilx¥. (Where ever the food is ready the people would
move there.)

3. pnkin mi p_f?irhx Ki_sic i?_citx¥rhp ? (When will you folks move into your new house?)

20. tkatam- separate

reduplication: tktktam

conjugations:

1. kn_tkatam, k%_tkatam, tkatams, k%u_tkatam, p_tkatam, tkatamaix

kn_sactkatmix, k¥ _sactkatmix, sactkatmix, kWu_sactkatmix, p_sactkatmix, sactkatmixaix
kn_stkatmix, k¥_stkatmix, stkatmix, kWu_stkatmix, p_stkatmix, stkatmixaix
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kn_kstkatmixa?x, k¥ _stkatmixa?x, kstkatmixa?x, kWu_kstkatmixa?x, p_stkatmixa?x,
kstkatmixa?xalx

istkatam, astkatam, stkatams, stkatamtst, stkatamp, stkatarmsaix

tkatmin, tkatmintx¥, tkatmis, tkatmintm, tkatmintp, tkatmisaix

ikstkatdam, akstkatam, kstkatmis, kstkatmintm, kstkatmintp, kstkatmisaix

ikstkatam, akstkatam, kstkatams, kstkatamtat. kstktamp, kstkatarhsaix

isctkatam, asctkatam, sctkatams, sctkatamtat sctkfamp, sctkatamsaix
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0. iksctkatam, aksctkatam, ksctkatarhs, ksctkatarhtat ksctktarnp, ksctkatarnsaix

example sentences:

1. i?_KWikt ctkatam iti? cx“ilwis, km c?Glu?s i?_K"iAt. (Some traveled by themselves, others in small
groups.)

2. ctkatkatam i?_twtwit ti_xaxiwxwtm ta_ck¥ilstnm. (The boys sweat seperately from the girls.)

3. tkatketmstik¥ i?_stotmtims. (Separate her clothes.)




21. mymayt- known

example sentences:

1. mymayt i?7_snSayckstx ck%ikWuim te_sSacilkst ti_sx“Ai? i?_spurits. (The Lakes were known for
making capes out of the fur of the mountain goat.)

2. mymayt ixi? sq¥sq¥si?s (It's plain to see its his child.)

3. mymayt i7_spiAm cpatpatSala?x¥ i?_packts. (It's plain to recognize the bitteroot- the leaves lay on
the ground.)

22, sSacilkst- cape

reduplication: snSacSacilksts

example sentences:

1. mymayt i?_snSayckstx ck%ikWuim te_sSacilkst ti_sx“Ai? i?_spurnts. (The Lakes were known for
making capes out of the fur of the mountain goat.)

2. q“arhq¥mt i?_sSaciiksts (She has a beautiful cape.)

3. xWu?dsm i?_snSacSacilksts. (He has a lot of different capes.)

23. sx"uitxw- tipi lodge

reduplication: sx“Ix¥ultx¥

example sentences:

1. i_sca?aq™ i7_shSayckstx I_sxWuitx¥ ki? nk¥liwt, K¥ik¥uimaix ti_tukWtan km ti_mxitp Ki?lilx"s.

(During the summer the Lakes people lived in teepees covered with cedar bark or with tules.)

2. i?_sx¥ix%iditx¥ csisal ySat ta?kin. (The teepees were sitting all over the place.)

3. inxast isxWaditx¥ ili? kn_cnhpuix. (I like my teepee | sleep in it.)

24. sixixst- move something

reduplication: saxsixIxst

conjugations:

1. knvsi)'(ixst, kwvsi)'(ixst, sixixsts, k‘”uvsb'(ixst, pvsi)v(ixst, sixixstaix

knvsacsi)'(ixstx, kwvsacsif(ixstx, sacsiXixstx, k‘"uvsacsi)'(ixstx, pvsacsi)'(ixstx, sacsiXixstxalx
knvsi)v(ixstx, k‘”vsi)v(ixstx, si)v(ixstx, kwuvsi)v(ixstx, pvsi)v(ixstx, sixixstxalx

knvksi)v(ixstxa?x, k‘”vsi)v(ixstxa?x, ksi)v(ixstxa?x, k‘”uvksi)v(ixstxa?x, pvsi)v(ixstxa?x, ksixixstxa?xaix
isi)'(ixst, asi)'(ixst, si)?ixsts, si>'(ixstat, si)'(ixstrhp, sixixstsaix

isacsf(si)'(ixstm, asacsf(si)'(ixstm,

si)v(ixstn, si)v(ixstx‘”, si)v(ixsts, si)v(ixstm, si)?ixstp, sixixstsaix

iksi)v(ixstm, aksi)v(ixstm, ksi)v(ixsts, ksi)v(ixstm, ksi)v(ixstp, ksixixstsalx

iksixIxst, aksixIxst, ksixIxsts, ksixIxstat, ksixIxstmp ksixIxstsalx
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0. iscsixlxst, ascsixlxst, scsixIxsts, scsixIxstat, scsixlxstmp, scsixIxstsalx
1.

ikscsixIxst, akscsixlxst, kscsixlxsts, kscsixIxstat, kscsixIxstmp, kscsixIxstsalx

exam pIe sentences:




1. ixi? te_ctcitx¥ 'Eii:yrht )(avli‘”ui}(x‘”saix ut )(avksi)'(ixstsaix. (Those houses were easy to make and

easy to move.)

2. isacsksixixstm ischpisu?s. (I'm irrigating and moving the water.)

3. ixi? ta_tkatmilx¥ csi)‘iixipm. (That woman moves her butt from man to man.)

25. Ax¥am- kill (more than one)

reduplication: Ax"AxWam

conjugations:

1. knj\x‘”am, k‘”j\x‘”am, f\x‘”ams, k‘"uj\x‘”am, pj\x‘"am, Ax¥amaix

knvsacf\xwmix, kwwsacf\xwmix, sac?\xwmix, kWuvsacf\meix, pvsacf\xwmix, sacAx¥mixaix
knvsf\xwmix, kwvsixwmix, sf\xwmix, kwuvsf\xwmix, pvsf\xwmix, sAx¥mixaix
knvksi\xwml’xa?x, k‘”vsi\xwmixa?x, ksAx¥mixa?x, pvsi\x“’mixa?x, ksAx¥mixa?xaix
ishx"am, asAx¥am, shx%ams, shAx¥amtat, s7y\x‘”arhp, shx¥amsaix

AxWntin, AxWntix¥, AxWntis, AxWntim, 7’\xwr’1tip, AxWntisaix

ikshxWam, aksAx¥am, kshx"ntis, kshAx%ntim, ksf\x‘”ﬁtip, ksAxWAtisalx

iksAx¥am, aksAx*am, ksAx¥ams, ksAx¥amtat. ksf\xwarhp, ksAxWarhsaix

iscAXWam, ascAx*¥am, scAx%ams, scAx“amtat, scAx"amp, scAx¥amsalx

=0 0N LA WN

i

ikscAx¥am, ascAx%am, scAxWams, scAx%amtat, scAxWamp, scAx“amsalx

example sentences:

1. Ka?aym i?_snSayckstx xW?it ta_chx“am ta_sAa?cinm ut x"?it fa_ctix¥m to_kakni? ti_tkWtikwt
a?_ckumnm Ki_cwcwixa?. (In the fall, the Lakes hunted a lot of deer, and they caught lots of

kokanee as they came out of the lakes and into the streams to spawn.)

2. ixi? ta_snksilsts ut AxWntis i?_sngsilx"s. (That person was so mean he beat his family.)

3. pnkin mi p_Ax%sqaxa?m ? (When are you folks going to butcher?)

26. kumnm- spawn

conjugations:

. kn_kumnm, k“_kumnm, kumnm, k"u_kumnm, p_kumnm, kumnmelx

. kn_sackumnx, k"_sackumnx, sackumnx, k"u_sackumnx, p_sackumnx, ssckumnxelx

. kn_skumnx, k"_skumnx, skumnx, k"u_skumnx, p_skumnx, skumnxelx

. kn_kskimna?x, k" _kskdmna?x, kskimna?x, k"u_kskimna?x, p_kskimna?x, kskimna?xelx
. iskdmnm, askimnm, skdmnms, skdmntet, skimnemp, skdmnmelx,

. kumnmn, kumnmnatx¥, kumnms, kumnmntm, kumnmntp, kumnmselx

. ikskdmnm, akskdmnm, kskumnms, kskumnmntm, kskumnmntp, kskunmmselx

. ikskdmnm, akskdmnm, kskdmnm, kskimntet, kskdmnemp, kskdmnelx,
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. isckimnm, asckimnm, sckdmnm, sckimntet, sckimnemp sckimnelx
10. iksckdmnm, aksckdmnm, ksckumnms, ksckdmnmtet, ksckimnmp, ksckumnmsalx

example sentences:

1. Ka?aym i?_siSayckstx x"?it ta_cAx"am ta_sAa?cinm ut xW?it ta_ctix"m to_kakni? ti_tkWtikwt

a?_ckumnm Ki_cwcwixa?. (In the fall, the Lakes hunted a lot of deer, and they caught lots of




kokanee as they came out of the lakes and into the streams to spawn.)

2. phkin i7_mimit ka? kpumnmaix? (When do white fish spawn? In the middle of winter.)

3. pnkin i?_x"ax"mina? ka? kpumnm i_ixi? ta_tik"t ? ta_gipcm mi Sa?im i?_sx"uynt. (When do the

trout spawn in that lake? When the ice melts off in the spring.)

27. puAm- end

reduplication: pApuim

conjugations:

kn_puiAm, k¥_puim, puim, ku_puim, puAmstp, puAmstsalx

kn_sacpuAx, k¥_sacpuhx, sacpuix, p_sacpuix, sacpuhxalx

kn_spukx, kW_spuhx, sacpuix, k¥u_sacpuhx, p_sacpuhx, sacpuixalx
kn_kspaha?x k¥_spuixa?x, kspuAxa?x, k"u_kspuixa?x, spuixstp, kspuAxstsalx
ispaAm, aspiAm, spuAms, spukmtat, spukmp, spukmsaix

ispuAmstm, aspuAmstm, spuAmstms, spuAmstmtat, spuAmstmp, spuimstmsalx
pukmstn, puhmstx¥, puAmsts, puAmstm, puAmstp, puimstsalx
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cpuAmstn, cpuimstx®, cpuhmsts, cpuAmstm, cpuimstp, cpuimstsalx
9. ikspiAmstm akspiAmstm, ksplAmsts, kspiAmstp, kspiAmstsalx
10. iscpUAm, ascpiAm, scpihms, scpiimtat, scpiimp, scpiimsalx
11. ikspGAm, akscpiim, kscpuims, kscpiAmtat, kscpiimp, kscpuimsalx

example sentences:

1. ta_puim i?_sKka?ay, i?_shSayckstx ?uilu?s i_sh?istkthsaix. (At the end of fall, the Lakes people

gathered together in winter villages.)

2. x“ilwisms i?_tmx"dla?x¥ ut pApuimsts. (He traveled the world over.)

3. ta_ckSawsts i7_fik"s ut cpukmsts. (When he prays the rosary he goes to the end.)

28. qvci?- pithouse

reduplication: gq“¢gqWei?

example sentences:

1. ?istkm, i?_sASayckstx A?irx I_q®éi?saix. (During the winter, the Lakes people lived in pit houses.)

2. isngsilx¥ ala? sack“uitx¥six ta_g¥éi?. (My relatives here are building a pit house.)

3. k¥xVil i7_qwéqwiirs i?_swkna?qinx. (The Okanagans have lots of pithouses.)

29, yuit- log

reduplication: yiyuit

example sentences:

1. ixi? ut K¥ulmntx¥ i7_yuit ckpniws tqiitkrhs a?_chtex“ila?x¥. (Then they used to logs to build a
frame over the hole.)

2. i?_scical ylyuit. (The trees are big around.)

3. i?vsqiqitmix‘” fa_cxminkm cklryuit. (When men get exited they get big.)




30. tqmnina?nt- put things on top of something

reduplication: tgmgmina?nt

conjugations:

1. kn_tgmnina?m, k*_tgmnina?m, tgmnina?m, k"u_tgmnina?m, p_tgmnina?m, tgmnina?maix

2. kn_sactgmnina?x, k“_sactgmnina?x, sactqgmnina?x, k¥u_sactgmnina?x, p_sactgmnina?x,
sactgmnina?saix

kn_stqmnina?x, k"_stqmnina?x, stqmnina?x, k"u_stqmnina?x, p_stgmnina?x, stqmnina?xaix
kn_kstgmnina?x, k"_stgmnina?x, kstgmnina?x, k"u_kstqmnina?x, p_stqmnina?x, kstqmnina?xaix
istgmnina?m, astgmnina?m, stgmnina?ms, stqmnina?tat, stqmnina?rp, stgmnina?saix
tgmnina?n, tgmnina?itx, tgmnina?s, tgmnina?itm, tqmnina?htp, tqmnina?saix

ikstqmnina?m, akstqmnina?m, kstqmnina?s, kstgmnina?itm, kstgmnina?itp, kstqmnina?saix,
ikstgmnina?m, akstgmnina?m, kstgmnina?rhs, kstgmnina?rhtat, kstgmnina?rhp, kstqmnina?rsaix
isctgmnina?m, asctqmnina?m, sctgmnina?rs, sctgmnina?rmtat, sctgmnina?mp, sctqmnina?rsaix
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0. iksctgmnina?m, aksctgmnina?m, ksctgmnina?ms, ksctgmnina?mtat, ksctgmnina?mp,

ksctgmnina?msalx

example sentences:

1. tqmnina?s i?_yuit ta_tkikixmikstn, sic ktpina?s ta_tuk¥tan sic itli? kligna?s to_tik¥la?x¥. (They
covered the logs with branches, then covered it with tule mats, and then covered it with dirt.)

2. to_ntqitk"Atx¥ asipi?, tgmina?htx¥ ta_xAxAut mi na?it. (When you put your hide in the water
cover it with rocks so it goes under water.)

3. kW_fo_K%uim ta_ntxdla?x¥, kmiSana?nt ut tqrhqmina?it ta_spa?pls. (When you bake cakes, ice it
and put hearts on it.)

31. ktpina?nt- cover something

reduplication: ktaptpina?nt

conjugations:

kn_ktpina?m, k¥_ktpina?m, ktpina?m, k"u_ktpina?m, p_ktpina?m, ktpina?maix

kn_ktspna?ncit, k¥_ktspna?ncit, ktspna?ncit, k¥u_ktspna?ncit, p_ktapna?ncit, ktapna?ncdtaix
kn_sacktpina?x, k¥_sacktpina?x, sacktpina?x, kWu_sacktpina?x, p_sacktpina?x, sacktpina?xaix
kn_sktpina?x, k¥_sktpina?x, sktpina?x, k"u_sktpina?x, p_sktpina?x, sktpina?xaix

ikstapina?ntm, aksktapina?m, ksktapina?ms, ksktapina?mtat, ksktpina?mp, ksktapina?saix
isktptina?m, asktapina?m, sktapina?ms, sktaptpina?mat, sktaptpina?mp, sktspina?msaix

ktpina?n, ktpina?it, ktpina?s, ktpina?itm, ktpina?ntp, ktpina?saix
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cktpina?stn, cktpina?stx¥, cktpina?sts, cktpina?tm, cktpina?stp, ckstpina?stsaix
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iksktpina?m, aksktpina?m, ksktapina?s, ksktapina?ntm, ksktapina?nitp, kstapina?saix

—_
o

. iksktpina?m, aksktpina?m, ksktapina?ms, ksktspina?ritat, ksktapina?rp, kstapina?rhsaix

—_
—_

. iscktapina?m, ascktapina?m, scktapina?ris, scktapina?mtat, stckapina?rmp, scktapina?rsaix

—_
N

. ikscktapina?m, akscktapina?m, kscktapina?rs, kscktapina?mtat, kstckapina?mp, kscktapina?msaix

-y
w

. iscktapna?ncit, ascktapna?ncit, scktapna?ncdts, scktapna?ncitst, scktapna?ncitmp,
scktapna?ncutsaix




14. ikscktopna?ncit, akscktapna?ncit, kscktapna?ncdts, kscktapna?nicitst, kscktepna?hcitmp,
kscktapna?ncutsaix

example sentences:

1. tgemnina?s i?vyuit tavtkikixmikstn, sic ktpina?s ta_tuk“tan sic itli? kligna?s to_tik%la?x¥. (They
covered the logs with branches, then covered it with tule mats, and then covered it with dirt.)

2. x“uyx ktsptpina?nt i?_pataq, ks¢?atmixa?x ta_Klax¥ cm sisuit. (Go and cover the potatoes its
going to get cold tonite they might freeze.)

3. atad? mi k¥_ktpna?ncit to_klax". (Cover up with this blanket when it gets dark.)

32. kta?xntan- ladder

reduplication: kta?ta?xntan

example sentences:

1. i_tqiltk crax¥ iti? i?_sqilx¥ ka? ch?utx™ km ?&cqa? ckuirhsts i?_kta?xhtan, ut nix¥ iti? i?_spu?dl
7acqga?. (At the top there was a hole where people could go in and out using a ladder, and where
smoke could go out.)

2. Qsapi? i?_mixikax kikta?ta?xntan, ili? tkiwix mi sic A?Grx™ Ki_snili?tns. (Long ago the Aztecs had
ladders, they climb up to get to go in their living quarters.)

3. ckwuimnstn i?_kta?xAtan kn_fa_cq¥liwm ta_lipam. (I use a ladder when | pick apples.)

33. nqsix‘”iv’vs- be related / be family

example sentences:

1. i?_shSayckstx kfa?am nqsix¥iws Ki_syilx Ki_?awtimtk i?_sx“yatpitkWx, ut ¢xit iti? ta_cq¥a?qva?al
cnsyilxenm. (The Lakes people are closely related to the Syilx who live to the south, the Colvile
people, and they speak Asaixcin in the same way.)

2. ySat ala? i?_sqilx¥ k‘”uvnqix"’si\ivs. (All the people here are our relatives.)

3. ha ixi? sngsilx¥s ? (Is that his relative.)

34. nsyilxenm- speak Salish

reduplication: nslsyilxcnm

conjugations:
kn_nsyilxcnm, k¥_nsyilxcnm, fsyilxcn kWu_nsyilxenm, p_nsyilxcnm, Asyilxcnmaix
kn_sacnsyilxcnx, k¥_sacnsyilxcnx, sachsyilxcnx, kWu_sacnsyilxcnx, p_sacisyilxcnx, sachsyilxcnxaix
kn_shsyilxcnx, k¥_shsyilxcnx, shsyilxcnx, kWu_shsyilxcnx, p_shsyilxcnx, shsyilxcnxaix
kn_ksnsyixcna?x, k¥_snsyilxcna?x, ksfsyilxcna?x, k"u_kshsyilxcna?x, p_shsyilxcna?x, kshsyilxcna?xaix

isnsyilxcnm, asnsyilxcnm, snsyilxcnms, snsyilxcnmtat, snsyilxcnmp, snsyilxcnmsalx

1

2

3

4

5

6. isnsyilxcn, ansyilxcn, shsyilxcis, snsyilxcntat, shsyilxcnmp, snsyilxchsaix

7. kn_cnsyilxcn, k¥_cnsyilxen, chsyilxen, k™u_cnsyilxen, p_chsyilxcn, chsyilxcnaix
8. ikshsyilxcn, akshsyilxcn, kshsyilxcns, kshsyilxcntat, kshsyilxcnrp kshsyilxcrsaix
9. ischsyilxcn, aschsyilxcn, schsyilxchs, schsyilxcntat, scsyilxcnmp schsyilxcnsaix
1

0. ikscnsyilxcn, akscnsyilxen, kscnsyilxcns, kscnsyilxcntat, kscnsyilxcnmp, kscnsyilxcnsalx




example sentences:

1. i?_shSayckstx kta?am ngsix%iws Ki_syilx Ki_?awtimtk i?_sx“yatpitkWx, ut ¢xit iti? ta_cq¥a?qva?al
chsyilxenm. (The Lakes people are closely related to the Syilx who live to the south, the Colvile

people, and they speak nsaixcin in the same way.)

2. xW7it i?_sqilx¥ lut kim ’tavcﬁsisyilxcnm. (There are a lot of people who doesn't speak Salish.)

3. ca?tk¥ ySaySat i?_sqilx¥ cﬁqiqilx‘"cnm, cﬁsisyilxcnm. (All the people should speak their language,
speak Salish.)

35. gtu?scit- come together / be together

reduplication: g+gtiws

conjugations:

kn_gtu?scdt, kW_gtu?scit, sqru?scits, kWu_gtu?scdt, p_gtu?scit, qru?scitaix
kn_sacqtu?scitx, k¥_sacqtu?scdtx, sacqtu?scitx, kWu_sacqtqtu?scitx, p_sacqrqtu?scitx,
sacqttu?scitxaix

kn_sqtu?scitx, k¥_sgtu?scitx, sqtu?scitx, kWu_sqtu?scitx, p_sqtu?scidtx, sqtu?scitxaix
kn_ksqtu?scata?x, kW_ksgtu?scata?x, ksqtu?scata?x, kWu_ksgtu?scata?x, p_sgiu?scata?x,
ksgtu?scita?xaix

isqtu?scit, asqtu?scit, sqtu?scits, sqtu?scatat, sqru?scatrp, sqtu?scitsaix

cGtu?scit, cqru?scat, cqtu?scits, cqru?scitat, cqtu?scatrp, ctu?scitsaix

kn_ctu?scat, k¥_cqru?scdt, cqru?scit, kYu_cgtu?scdt, p_cgtu?scit, cqru?scitaix
iksqtu?scit, aksqtu?scut, ksqru?scits, ksqtu?scitat, ksqtu?scitmp, ksgtu?scitsaix
iscgtu?sct, ascqtu?scat, scqru?scits, scgtu?scitat, scqtu?scitrmp, scgtu?scitsaix
ikscqtu?scit, akscru?scidt, kscgtu?scits, kscqru?scitat, kscgtu?scitrp, kscgtu?scitsaix

example sentences:

1. §sapi? i?_shSayckstx na?t sxWyalpitk¥x cqtu?scit ck¥ntwix¥ cmrim. (In the old days the Lakes and
Colviles often married each other.)

2. cti~yaq“t naxrht piti? c§tiwsaix. (They fight alot, but they're still together.)

3. ili? cqtiws ut laklakakalx. (Both of them together were put in jail.)

36. k¥ntwix%- take each other

reduplication: kWnk¥ntwix"

conjugations:

1. kn_k%ntwix¥, k¥_k¥ntwix¥, kWntwix¥, k¥u_kwnk¥natwix¥, p_k"Rk"ntwix", KWAKWAtwixWalx

2. kn_sack¥ntwix%ax¥, k¥_sack%htwix%ax¥, sack¥ntwix%ax¥, kWu_sack¥nk¥htwix¥ox¥,
p_sack"Ak¥Atwix"ax", sack“Ak*Atwix¥ax%aix

3. kn_sk"ntwix%ax¥, k%_skWntwix%ax¥, sk¥natwix¥ax¥, kWu_sk"ntwix¥ax¥, p_snk"ntwix%ax¥,
sk¥ntwix¥ax%alx

4. kn_ksk¥ntwix¥a?x, k¥_ksk¥ntwix¥a?x, ksk¥ntwix%a?x, kWu_ksk¥ntwix¥a?x, p_sk¥ntwix%a?x,
ksk¥ntwix¥a?xaix.

5. iskWnAtwix¥, askWntwix¥, skWntwix%s, sk¥ntwix“tat, sk¥ntwix¥mp, sk¥Atwix¥salx




6. kn_ck¥ntwix¥, k¥_ck¥Atwix¥, ck%Atwix¥, kWu_ck¥ntwix"¥, p_ck¥atwix¥, ck¥Atwix%slx
7. iksk¥ntwix¥, akskWntwix¥, sk¥ntwix%s, sk¥ntwix%tat, sck¥ntwix*mp, sck%ntwix¥salx

8. isck"ntwix¥, asck¥ntwix¥, sck¥ntwix%s, sck¥ntwix"tat, sck¥ntwix¥mp, sck¥ntwix¥salx
9

iksckWntwix¥, aksck"ntwix¥, ksck"ntwix¥s, ksckWntwix"“tat, ksck¥ntwix"mp, ksck"Atwix¥salx

example sentences:

1. Qsapi? i?_snSayckstx na?t sx“yatpitk%x cqtu?scdt ckWntwix¥ cmrim. (In the old days the Lakes and

Colviles often married each other.)
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2. fa_ctiyag®t i7_sqilx¥ ili? ut k¥Ak¥ntwix¥ mi sic néqvala?x¥ms. (When people fight they grab on to

each other before one throws one down.)

3. ili? ta_ksx"uys ut kAtwix%six. (When he's going to go, they hold each other.)

37. mrim- marry

reduplication: mfmrim

conjugations:

kn_cmrim, k¥_cmrim, cmrim, k"u_cmrim, p_cmrim, cmrimaix,

kn_sacmrimx, k¥_sacmrimx, sscmrimx, kWu_sacmrimx, p_sacmrimx, sscmrimxaix
kn_kscmrima?x k¥_scmrima?x, kscmrima?x kWu_kscmrima?x p_scmrima?x kscmrima?xaix
ismrim, asmrim, smrims, smrimtst, smrimp, smrimsaix

mrimn, mrimntx¥, mrims, mrimntm, mrimnAtp, mrimsaix

cmrimn, cmrimntx¥, cmrims, cmrimntm, cmrimntp, cmrirhsaix

iksmrim, aksmrim, ksmrim, ksmrimtat, ksmrimp, ksmrirmsaix

iscmrim, ascmrim, scmrims, scmrimtat, scmrimp, scmrimsalx

W o NG AWM=

ikscmrim, akscmrim, kscmrims, kscmrimtst, kscmrimp, kscmrimsalx

Example sentences:

1. §sapi? i?_shSayckstx na?t sxWyatpitk¥x c§tu?scit ck¥ntwix¥ cmrim. (In the old days the Lakes and

Colviles often married each other.)

2. inxmink kn_kscmrima?x naxmt i?_IGti? kn_kakicm. (I want to be married but | haven't found one

yet.)

3. ha cmistix¥ ixi? tavsqitmix‘” way cmrim. (Did you know that man is already married?)

38. laxtm- be friends/friendly with

reduplication: sIxlaxt

conjugations:

kn_Ixtiws,

kn_saclxtiwsx,

kn_kslxtiwsa?x,

isIxtiws,

laxtmn, laxtmnAtx®, laxtms, laxtmntm, laxtmntp, laxtrsaix

ikslaxtmnm, akslaxtmnm, kslaxtrs, kslaxtmntm, kslaxtmntp, kslaxtrhsaix
iksIxtiwsm, aksIxtiwsm, ksixtiwsms, ksIxtiwsmtat,




iscIxtiwsm, asclxtiwsm, sclxtiwsms, sclxtiwsmtat,

iksclxtiwsm, aksclxtiwsm, ksclxtiwsms, ksclxtiwsmtat,

example sentences:

1. i?_shSayckstx laktrhs i?_gispiix ixi? ta_cki_skWAptan ka? cwaxwix, ut nix¥ i?_six¥apmx ixi?
Ravﬁ?if\itk ka? cwixaix. (The Lakes were also friendly with the Kalispel who lived to the east of them,
and with the Shuswap people who lived to their north.)

2. ka?kin aslxlaxt ? (Where are your friends?)

3. ixi?alx ta?li Ixtiws. (They are real good friends.)

39. sk¥Aptan- east

reduplication:

example sentences:

1. i?_shSayckstx laxtrhs i?_qispiix ixi? ta_cki_sk"Aptan ka? cwaxwix, ut nix¥ i?_six¥aapmx ixi?
Ravﬁ?if\itk ka? cwixaix. (The Lakes were also friendly with the Kalispel who lived to the east of them,

and with the Shuswap people who lived to their north.)

2. nchusx Ki_skwhptan. (Face to the east.)

3. tla?kin ka? cktk“hap i?_xiyatnx™ ixi? sk¥Aptan. (From where the sun rises thats to the east.)

40. six¥apmx- Shushwap

reduplication: six¥ix¥apmx

example sentences:

1. i?_shSayckstx laxtrhs i?_gispilx ixi? ta_cki_skWAptan ka? cwaxwix ut nix¥ i?_six¥apmx ixi?
kavﬁ?if\itk ka? cwixaix. (The Lakes were also friendly with the Kalispel who lived to the east of them,
and with the Shuswap people who lived to their north.)

2. tx“a?x“?it i?_six¥apmx Ixtiws Ki_swkna?qinx. (There are a lot of Shushwaps are friendly with the
Okanagans.)

3. qsépi? i7_six¥apmx cx¥uyy ut k¥anxsm ti_smarh?ims i?_swkna?qinx. (A long time ago the
Shushwaps came and kidnaped women from the Okanagans.)

41. ?alu?scit- gather together

reduplication: ?al?dlu?scuat

conjugations:

1. kn_?alu?scdt, k¥_?alu?scit, ?alu?scit, k"u_?alu?scit, p_?alu?scdt, ?alu?scitaix

2. kn_sac?alu?scitx, k" _sac?alu?scitx, sac?alu?scltx, k“u_sac?al?alu?scitx, p_sac?al?alu?scatx,
sac?al?alu?scitxaix

3. kn_s?alu?scitx, k¥_s?alu?scdtx, s?alu?scltx, kWu_s?lu?scitx, p_s?alu?scitx, s?alu?scltaix

4. kn_ks?alu?scuta?x, k%_s?alu?scata?x, ks?alu?sclta?x, kWu_ks?alu?scita?x, p_s?alu?scita?x,
ks?alu?scdta?xaix
is?alu?scdt, as?alu?scit, s?alu?scits, s?alu?scatst, s?alu?scatmp, s?alu?scitsaix
kn_c?alu?scat, k¥_c?alu?scit, c?alu?scit, kWu_c?alu?scit, p_cralu?scit, c?alu?scitaix




7. iks?alu?scit, aks?alu?scit, ks?alu?scits, ks?alu?scitat, ks?alu?scitmp, ks?alu?scitsaix
8. isc?alu?scut, asc?alu?scit, sc?alu?scits, sc?alu?scitat, sc?alu?scatmp, sc?alu?scitsaix
9. iksc?alu?scit, aksc?alu?scat, ksc?alu?scits, ksc?alu?scitat, ksc?alu?scatmp, ksc?alu?scitssix

example sentences:

1. nKa?sils i?_sASayckstx, ?alu?scitaix ut tkWupxnrs tiyagW¥tstsaix i?_ktunaxa. (The Lakes did not like
that, so they gathered together and attacked the Kootenais.)

2. sait i7_knaqgs ut ?alu?scit knknxtwix¥ Aa?ha?ntisaix put kakici?saix mi
sic qmapaix. (When one got lost they would gather together and search for him, they didn't give up
until they found him.)

3. way ?alu?scit i?_skakSaka? way mat kikm mi ka?aym. (The birds are gathered up it must be close

to fall time.)

42. tk"upxnm- gather around / surround

reduplication: tkWpk%upxn

conjugations:

1. kn_tk%upxn, k¥_tk%upxn. tk¥upxn, k"u_tk¥upxn, p_tk"upxn, tk‘”upxnaix

2. kn_ctk%upxn, k¥_ctk%upxn. ctk"upxn, k%u_ctk%upxn, p_ctk%¥upxn, ctk‘”upxnaix

3. kn_sactkWdpxnx, k¥ _sactkWdpxnx, sactkWipxnx, kWu_sactkWlipk¥ipxnx, p_sactk"lipk¥ipxnx,
sactk"ipxk*ipnxaix

kn_stkWupxnx, k¥_stkYupxnx, stk¥upxnx, kWu_stkWupxnx, p_stkWupxnx, stk‘”upxnaix
kn_kstkWupxna?x, k¥ _stk"Yupxna?x, kstk¥upxna?x, kWu_kstkWupxna?x, p_stk¥upxna?x,
kstkWupxna?xaix

istk"lpxn, astk"dpxn, stk¥lpxns, stk¥dpxntat, stkWdpxnmp, stk(pxnsaix

tk¥upxnmn, tk¥upxnmntx¥, tk¥upxnms, tk¥upxnmntm, tk"upxnmntp, tk¥upxnrhsaix
ikstk"Gpxnmnm, akstk¥Gpxnmnm, kstk¥dpxnms, kstkWupxnmntm, kstk¥Gpxnmntp, kstk¥Gpxnrsaix

ikstk"dpxn, akstkWdpxn, kstkapxns, kstk¥dpxntat, kstk¥apxnrhp, kstkGpxnsaix

= 0 ® N o

0. isctkWdpxnmnm, asctk¥ipxnmnm, sctk¥dpxnmnms, sctk¥Gpxnmnmtat, sctk"Gpxnmp,
sctk"lpxnrhsaix
11. iksctk"Gpxnmnm, aksctk¥dpxnmnm, ksctk¥Gpxnmnms, ksctk"dpxnmnmtat, ksctk"dpxnmp,

ksctkWapxnrhsaix

example sentences:

1. nKa?sils i?_sASayckstx, ?alu?scitaix ut tkWupxnrhs tiyaqW¥tstsaix i?_ktunaxa. (The Lakes did not like
that, so they gathered together and attacked the Kootenais.)

2. nikxna te_s?al?ilx%ts i?_sqilx¥ J(avwiksaix i?_s?itn ut tk“'upxnaix. (My goodness the people were

really hungry when they saw food they scrambeld to get some.)

3. ta_c?amstin iskakSaka? ctkWupxn ut ckpnwix¥. (When | feed my chickens the rush and gather
around, and they peck at each other.)

43, kmam- get/take away things

reduplication: kmkmam




conjugations:

kn_kmam, k¥_kmam, kmam, k¥u_kmam, p_kmam, krhamaix

kn_sackmix, k%_sackmix, sackmix, kWu_sacsackmix, p_sacsackmkmix, sackrhkrixaix
kn_skmix, k¥_skmix, skmix, k"u_skmix, p_skmix, skrixaix

kn_kskmixa?x, k¥_skmixa?x, kskmixa?x, k"u_kskmkmixa?x, p_skmkmixa?x, skmkrhixa?xaix
iskthndm, askmam, skmams, skmamtat, skmhamp, skrharhsaix

krnitin, krAtix¥, krhntis, krhdtim, kratip, krntisaix

ckmstin, ckmstix¥, ckmstis, ckmstim, ckmstip, ckrhstisalx

ikskmam, akskmam, kskmams, kskmamtat, kskmamp, kskrhamsaix

0O NOLAWwWN =

isckmam, asckmam, sckmams, sckrhamtat, sckmamp, sckmamsalx

10. iksckmam, aksckmam, ksckmams, ksckmamtat, ksckmamp, ksckrhamsaix

example sentences:

1. Ax"upsaix i?_ktunéxa ut Iut nix¥ xi?xi?stisaix ta_kskrhamsaix ta_ntytyix. (The beat the Kootenais

and never let them get salmon there again.)

2. iKkli? kn_ksx%dya?x mi kn_ckmam to_ntytyix. (I'm going there to get some salmon.)

3. snklip ckmntis i?_ntytyix. (Coyote brought the salmon.)

44, ctoaxmam- live with in-laws

reduplication: ctextaxmam

conjugations:

kn_taxmam, k“_taxmam, taxmam, k"u_texmam, p_taxmam, foxmamaix

kn_sactaxmix, k¥ _sactexmix, sactaxmix, k"u_sactaxtaxmix, p_sactaxtaxmix, sactaxtaxmixaix
kn_staxmix, k" _staxmix, stexmix, k"u_stoxmix, p_staxmix, staxmixalx

kn_kstaxmixa?x, k¥_staxmixa?x, kstexmixa?x, kWu_kstaxmixa?xm, p_staxmixa?x, kstaxmixa?xaix
istaxmam, astaXxmam, staXxmams, staXxmamtat, staxmamp, staxmarmsaix

taxmin, foXmintx¥, taxmis, taxmintm foxmintp, faxmisaix

ctaxmstin, ctoxmstix"”, ctoxmstis, cfoxmstim, ctoxmistip, ctoxrhstisaix

ikstaxmam, akstaxmam, kstaxmams, kstaxmamtet, kstaXxmamp, kstaXxmamsalx

0 ©® NN A WDN =

isctaxmam, asctaxmam, sctaxmams, scfaxmamtet, scfaXmamp, scktaXxmamsalx

10. iksctoxmam, aksctoxmam, ksctaxmams, ksctaxmamtat, ksctaxmamp, ksctoxmamsalx

example sentences:

1. ta_cmrim i?_sqitmix¥ na?t tkatmilx" i?_snSayckstx, ctaxmam Ki_tkatmilx¥s i?_sngsilx¥s. (When a

Lakes man and woman got married, he often went to live with his woman’s family.)

2. i?_KWikt i?_sqigitmix¥ ta?li cq¥Aq¥ant ta_ctexmam. (Some of the men have hard times when

they live on a different reserve.)

3. lut ySat i?_swi?wi?ndmta?x ctextaxmarnxaix. (Not all the young men go live with their in-laws.)

45, ligst / lignt- bury / cover with earth

reduplication: 14lignt

conjugations:




kn_ligm, k"_ligm, ligm, k"u_ligm, p_ligm, ligmaix

kn_sacligx, k"_sacligx, sacligx, k"u_saclgligx, p_saclgligx, saclgligxaix
kn_sligx, k"_sligx, sligx, k"u _sligx, p_sligx, sligxaix

kn_ksliga?x, k¥_sliqa?x, ksliqa?x, k"u_ksliga?x, p_sliqa?x, ksliga?xaix
isligm, asligm, sligrhs, sligrmtat, sligrp, sligrhsaix

lign, ligntx", ligs, ligntm, ligntp, ligsaix

cligstn, cligstx®, cligsts, cligstm, cligstp, cligstsaix

O NS, R wDh =

iksligm, aksligm, ksligs, ksligntm, ksligntp, ksligsaix
9. ikslig, akslig, ksligs, ksligtat, ksligrp, ksligsaix
10. isclig, asclig, scligs, scligtat, scligrp, scligsaix
11. iksclig, aksclig, kscligs, kscligtat, kscligrp, kscligsaix

example sentences:

1. ta_cligstsaix i?_shAlals, kta?am Ki_sa?titk” km kta?am Ki_tik"t mi ligseix. (When they buried their
dead, they always buried them near a river or lake.)

2. i?7_skakSaka? ta_cx¥k¥ncut cligst ta_tik¥la?x¥. (The chicken cleans itself by kicking up dust on
itself.)

3. I§lignt i7_scSaign ut ixi? spiplais. (Bury the seeds and they will start growing)

46. cpnxan- folded leg

reduplication: cpnpnxan

conjugations:

kn_cphxan, k¥_cphxan, cphaxan, k"u_cphxan, p_cphxan, cphxanaix

kn_sacphxanx, k"_sacphxanx, sacphxanx, k"u_sacphphxanx, p_sacphphxanx, sacpaphxanxaix
kn_sphxanx, k" _sphxanx, sphxanx, k"u_sphpnxanx, p_sphpAxanx, spaphaxanxaix
kn_ksphxana?x, k"_spnxana?x, kspnxana?x, k*u_kspnxana?x, p_kspnxana?x, ksprnxana?xaix
ispAxan, asphxan, sphxans, sphxantet, sphxanmp, sphxansaix

phxntin, pAxntix”, pAxntis, pAxAtim, pAxnAtip, pAxAtisaix

iksphxnam, aksphxnam, kspnxntis, ksprxntim, ksphxntip, ksphxntisaix

O NS, RN =

ikspnxnam, akspnxnam, kspnxnams, kspnxnamtat, kspnxnamp, kspnxnamalx
9. ikspnxan, aksphxan, ksphxans, kspnxantet, kspaxanmp, ksphAxansalx
10. iscpAxnam, ascpnxnam, scphAxnams, scpnxnamtst, scpAxnamp, scpAxnamalx

11. ikscpnxnam, akscpnxnam, kscpnxnams, kscpnxnamtat, kscpnxnamp, kscpnxnamalx

example sentences:

1. Sapna?, cmistisaix ixi? snSayckst i?_sckakicsasaix ta_Aqntisaix kta?am i_siwik® ut ¢kin
i?_ksacpnpnxans. (Nowadays, when people are digging and find something, they know it is a Lakes
person if they are near water and the legs are bent in a certain way.)

2. fa_nswcnmist paxnam ut g%i?xinm. (When he proposed he bent his knee and knelt down.)

3. puti? ta?_chtkvitca?rhsts i?_?u?x“tila?ts niSayp cphphxan. (While the baby is still in the womb, its

legs are bent.)




47. sama?- French / Euro-American person

reduplication: smsama?

example sentences:

1. ts_cySap i?_sama? lut Xast I%ivsﬁ?a)’/ckstx. (When the Euro-Americans came, it was a bad time for
the Lakes people.)

2. txWa?twilx i?_srhsdma?. (The white people have multiplied.)

3. i?vk‘”if\t i?_sama? ta?li sisyds. (Some of the white people are famous.)

48. k¥sk"rit- gold

reduplication: kWakWrk"rit

example sentences:

1. sic itli? kakicmalx to_k%ek¥rit na?t pigsxn i_snSayckstx trx%dla?x¥, ixi? ut x%?it i?_sama? na?t
canmn cyYapaix ﬁciqla?xwmaix. (Then a lot of gold and silver was found in the Lakes lands, and a
lot of Euro-Americans and Chinese people came to dig.)

2. i7_ti_kwakwrit inknpginkstn ka? ck%ul. (My ring is made from gold)

3. Xu?xu?istsaix i?_k¥ak¥rit. (People wish for gold.)

49. pigsxn- silver

reduplication: pagpigsxn

example sentences:

1. sic itli? kakicmaix ta_kWak¥rit na?t pigsxh i_snSayckstx trx“ala?x¥, ixi? ut x%?it i?_sama? na?t
canmn cy\‘apaix ﬁciqla?x‘”maix. (Then a lot of gold and silver was found in the Lakes lands, and a

lot of Euro-Americans and Chinese people came to dig.)

2. ¢kant i?_pigsxn na?t i?_kWak*ri?sxn. (Count the silver coins and the copper pennies.)

3. misx"?it tavsqiav’v i?_pigsxn ki? tivk‘”ak‘”risxn. (Silver coins are worth more than copper pennies.)

50. canmn- Chinese

reduplication: cncanmn

example sentences:

1. sic itli? kakicmalx te_kW%ek¥rit na?t pigsxn i_snSayckstx trx%dla?x¥, ixi? ut x%?it i?_sama? na?t
canmn cy?apaix ﬁciqla?x‘”maix. (Then a lot of gold and silver was found in the Lakes lands, and a
lot of Euro-Americans and Chinese people came to dig.)

2. i?_chcanmn sisyds ta_ck¥antgm. (The Chinese are good gardeners.)

3. inXast i?7_canmn s?itn. (I like Chinese food.)

51. ncigla?x¥m- dig in the earth

reduplication: ncqcigla?x*m

conjugations:
1. kn_ncigla?x¥m, k" _nAcigla?x¥m, ncigla?x¥m, k“u_ncigla?x*¥m, p_ncigla?x¥m, ncigla?x"malx

2. kn_sacncigla?x¥ax"¥, k“_sacncigla?x¥ax¥, sacncigla?x¥ax¥, k"u _sacncigla?x¥ax¥, p_sachcigla?x%ax",




sacﬁciqla?x‘”aix‘”,
3. kn_sncigla?x¥ax¥, k" _sncigla?x*ax¥, sncigla?x¥ax", k"u_sncigla?x¥ax¥, p_sncigla?x*ax¥,
sncigla?xvelx,
4. kn_ksncigla?x¥a?x, k¥_sncigla?x“a?x, kshcigla?x¥a?x, kWu_kshcigla?x¥a?x, p_sncigla?x“a?x,
kshcigla?x¥a?xalx
isncigla?x¥, ashcigla?x¥, shcigla?x¥s, shcigla?x“tat, sncigla?x"rmp, shcigla?x¥saix
Acigla?x¥n, ncigla?x¥atx¥, Acigla?x¥s, Acigla?x¥Atm, Acigla?x*ntp, Acigla?x¥saix
iksicigla?x¥, akshcigla?x¥, ksncigla?x¥s, kshcigla?x¥atm, kshcigla?x*ntp, ksncigla?x¥saix
iksicigla?x¥, akshcigla?x¥, ksncigla?x¥s, kshcigla?x*tat, ksncigla?x¥rmp, kshcigla?x¥saix

0 o N OW;

ischcigla?x¥, ascnciqla?x¥, scncigla?x%s, scncigla?x*tat, schcigla?x¥mp, scncigla?x¥salx

10. ikschcigla?x¥, akschcigla?x¥, kscicigla?x¥, kschcigla?x¥tat, kschcigla?x*rmp, kschcigla?x*saix

example sentences:

1. sic itli? kakicmaix ta_k%ak"rit na?t pigsxn i_siSayckstx trhx%ala?x¥, ixi? ut x%?it i?_sama? na?t
canmn cy?apaix ﬁciqla?x‘”maix. (Then a lot of gold and silver was found in the Lakes lands, and a
lot of Euro-Americans and Chinese people came to dig.)

2. kn_sachcigla?x¥ax¥ cmay kn_kakicm ts_k%sk¥risxn. (I'm digging, | might find some gold.)

3. ta?li nix¥at iscncigla?x¥. (The hole | dug is pretty deep.)

52. fopila?x¥tn- mark on land

reduplication: faptapula?x*tn

conjugations:

1. kn_topila?x¥m, k¥_topdla?x¥m, fapdla?x¥m, kWu_tapila?x¥m, p_tapula?x*m, tapila?x*maix

2. kn_sactoplila?x¥ax¥, k" _sactapula?x¥ox¥ sactspila?x¥ax¥, kWu_sactapula?x¥axV,
p_sactapila?x“ax¥, sactapiila?x¥ax%aix

3. kn_stapula?x%ax¥, k“_stepdla?x¥ax¥, stapidla?x*ax¥, k"u_statepila?x*ax¥, p_statapila?x¥ax¥,
statapuila?x*axWaix

4, kn_kstapula?x¥a?x, k¥_stoplla?x¥a?x, kstopila?x¥a?x, kWu_kstapdla?x¥a?x, p_steplla?xVa?x,

kstapula?x“a?xaix

istaplla?x¥m, astepula?x*m, stapila?x¥ms, stepula?x*mtat, stapila?x*mp, stapila?x¥maix

topula?x¥n, tapula?x*nitx¥, tapula?x¥s, tapila?x¥itm, tapula?x*itp, tapila?x¥saix

ctapila?x¥stn, ctopula?x¥stx¥, ctopila?x¥sts, ctopila?x¥stm, ctapila?x¥stp, ctapila?x¥stsaix
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ikstaplla?x¥m, akstapidla?x*m, kstapila?x¥s, kstapula?x*ntm, kstaplla?x¥ntp, kstapila?x¥saix

9. ikstopila?x¥, akstapula?x¥, kstapula?x¥s, kstapila?x*tat, kstapila?x*rmp, kstapila?xWsaix

10. isctapila?x¥m, asctopila?x¥m, sctapila?x¥s, sctapila?x™tat, scrapila?x¥rhp, sctapila?x¥saix

11. iksctapiila?x¥m, aksctapila?x¥m, ksctapula?x¥s, ksctapila?x“tat, ksctapila?x¥mp, ksctapula?x¥saix

example sentences:

1. sic itli? i7_tepdla?x¥tn xi?dst ta_tmxW%dla?x%s i?_snSayckstx. (Then they drew a line through the
Lakes lands.)

2. teptepila?x¥saix i?_trhx™ila?x¥ ixi? ut mymayt hakin i?_tmx“Gla?x%s. (They measure and mark
the land so they know which is their land.)




3. put k¥_nAmipmist Ki_n?amtags mi sic k"_ksxan i_tepila?x*tn. (You have to tell customs where

you're going before you can cross the border.)

53. xi?dst- going that way

reduplication: xi?xi?dst

conjugations:

kn_xi?ast, k¥_xi?dst, xi?dst, kWu_xi?dst, p_xi?ust, xi?Ustaix

kn_sacxi?dstx, k¥_sacxi?dstx, sacxi?lstx, kWu_sacxi?xi?dstx, p_sacxi?xi?dstx, sacxi?xi?Ustxalx
kn_sxi?dstx, kW_sxi?astx, sxi?lstx, kWu_sxi?dstx, p_sxi?lstx, sxi?Ustxaix

kn_ksxi?dsta?x, k¥_sxi?dsta?x, ksxi?dstsa?x, k"u_ksxi?lUsta?x, p_sxi?dsta?x, ksxi?dsta?xaix
isxi?dstm, asxi?dstm, sxi?dsts, sxi?Ustat, sxi?Gstmp, sxi?Ustsaix

xi?dstn, xi?dstx", xi?dsts, xi?dstm, xi?dstp, Xi?Ustsalx
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cxi?dstn, cxi?dstx¥, cxi?dsts, cxi?dstm, cxi?dstp, cxi?dstsaix

9. iksxi?dstm, aksxi?dstm, skxi?dsts, skxi?dstm, skxi?dstp, skxi?Ustsaix

10. iscxi?dst, ascxi?dst, scxi?dsts, scxi?dstat, scxi?dstmp, scxi?Ustsalx

11. ikscxi?dst, akscxi?dst, kscxi?lsts, kscxi?stst, kscxi?dstmp, kscxi?Ustsaix

example sentences:

1. sic itli? i?_tapula?x¥tn xi?dst to_tmxWdla?x%s i?_shASayckstx. (Then they drew a line through the
Lakes lands.)

2. i?_ta_ySacin mi k¥u_xi?xi?dst. (Along the river bank we will go.)

3. niSayp iti? ka? cxi?xi?dst i?_ska?cinm. (That's the way the deer always go.)

54, x¢étwilx- become difficult / hard

reduplication: xcxétwilx

1. conjugations:

2. kn_xact, k"_xaét, xact, kWu_xact, p_xact, xaétsaix

3. knvcxc’twiix, kwvcxc’twiix, exétwiix, k‘"uvcxétwiix, pvcxc’twiix, cxctwiixalx

4. kn_sacxctwilxax, k" _sacxctwiixax, sacxctwiixax, kWu_sacxéxétwilxax, p_sacxéxdtwiixax,
sacxéxctwilxaxaix

5. kn_sxctwilxax k¥_sxctwilxax, sxétwiixax, kWu_sxétwilxax, p_sxctwiixax, sctwilxaxaix

6. knvksxc’twiixa?x, kwvsxc’twiixa?x, sxétwilxa?x, k‘”uvsxc’:twiixa?x, pvsxc’:twiixa?x, sétwiixa?xaix

7. isxctwiix, asxétwiix, sxétwilxs, sxétwilxtat, sxétwiixrhp, sétwiixsaix

8. xactmstn, xactmstx¥, xactmsts, xactmstm, xactmstp, xactmstsaix

9. xcikstmn, xéikstmntx®, xcikstms, ksxcikstmntm, iksxcikstmntp, ksxéikstrnsaix

10. iksx¢éikstmnm, aksxéikstmnm, ksxéikstms, ksxéikstmnatm, iksxéikstmntp, ksxéikstrnsaix
11. iscxéikstmnm, ascxdikstmnm, scxdéikstrhs, scxdikstrntet, scxéikstrp, scxéikstrnsaix
12. iksexéikstm, akscxcikstm, ksexéikstrns, kscxdikstrtat, ksexdikstrnp, kscxdikstrhsaix

example sentences:

1. xétwiix +a_kskawspixmsaix, ta_ksktqagx“ixrhs, ut ta_kstix"msaix ta_spyqatq. (it got harder and
harder for the Lakes to move around in the summer to hunt, fish, and gather berries.)




2. ili? ta_x"wx“waw i?_sapsipi? ut_x¢éxétwiix. (When the deer hides got dry they got hard.)

3. ixi? Xast ta_ch?asimiws ixi? ut xaétwiix. (it's good when it's doubled up so it becomes stonger.)

4. misqsapi? aswak"mist ut xétwilx +a_ksnmipmist. (The longer you keep it secret the harder it is to
admit.)

5. anga?xan xéxact. (Your shoes are strong.)

6. tatt xact ut gtnuntx*. (It was difficult and you managed it.)

55. tqiimx- move to

reduplication: taqgtqjirmx

conjugations:

kn_tqlirhx, k"_tqlimx, tgiimx, k"u_tqiimx, p_tqiimx, tqiimxaix

kn_sactglimxax, k"_sactqiimxax, sactqiimxax, k¥u_sactgiimxax, p_sactgiimxax, sactglimxaix
kn_stgiimxax, k"_stqlimxax, stqiimxax, k"u_stqiimxax, p_stqlimxax, stqiimxaxaix
kn_kstqiihxa?x, k"_stqiimxa?x, kstgiimxa?x, k"u_kstqiimxa?x, p_stqiimxa?x, kstqiirhxa?xaix
istqlimx, astqlimx, stqiimx, stqiimxtat, stqiimxrhp, stqlimxsaix

tglimxstn, tqlimxstx¥, tqlimxsts, tgiimxstm, tqiimxstp, tqlimxstsaix

ctglimxstn, ctqlimxstx¥, ctgiimxsts, ctqiimxstm, ctqiimxstp, ctqlimxstsaix

ikstglimxstm, akstqiimxstm, kstqiimxsts, kstqlimxstm, kstqiimxstp, kstqiimxstsaix
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isctglimx, asctglimx, sctqlimxs, sctqglimxtat, sctqglimxmp, sctglimxsalx

10. iksctgiimx, aksctgiimx, ksctqlimx, ksctqiirhxtst, ksctgiimxmp, ksctgiimxsaix

example sentences:

1. i?_K%iAt x¥uyy Ki_wkna?qin Ki_syilx ili? tqlithx ut i?_K¥it ti? ili? k"liwt I_trhxWdla?xWsaix. (Some

went to the Okanagan Valley to live with the Syilx people there, and some stayed in their homeland.)

2. pyaq i?_siya? ut ctqtqiimx i7_sqilx¥ ckawstix¥m ta_siya?. (When the saskatoons get ripe the

people move to the location and gather saskatoons.)

3. Qsapi? way ka? ciqiin’wx ixi? ta_sqilx". (A long time ago when those people moved here.)

56. Mirika- America

example sentences:

1. sic itli? i7_Mifika k¥ittm i?_trhx“ala?x¥saix Kan?iAitk la?kin i?_snSayckstx ki? k¥liwt. (Then the

United States took away the north half of the reservation where the Lakes lived.)

2. to_topila?x¥saix i?_trhxWala?x™ ki? ta?x%imirika. (When they put the border line in that's when

America came to be.)

3. i?_Mirika smanx¥ ctixIm ki? tiVKénata smanx¥. (American smokes taste different from Canadian

smokes)

57. k¥ittm- take from somebody

conjugations:
1. kn_k¥nim, k¥_k%nim, k¥nim, k"u_k"¥nim, p_k"¥nim, kWnimaix

2. kn_sack¥nix, k¥_sack¥nix, sack¥nix, kWu_sack¥nix, p_sack¥nix, sack¥nixalx




. kn_sk¥nix, k¥_sk¥nix, sk¥nix, k"u_sk¥nix, p_sk¥nix, skWnixaix

. kn_ksk¥nixa?x

. isk¥ittm, ask¥ittm, skittms, sk¥ittat, sk"ttrhp, skWittsaix

. kvittn, K"ittxw, k"itts, k¥irtm, kVittp, k“ittsaix

. ikskWirtm, aksk“irtm, ksk“itts, ksk“ittm, ksk“ittp, ksk"ittsaix

. ksk¥ittm, aksk¥ittm, ksk¥ittms, ksk"ittmtat ksk“ittmp, kskWittrmssix
. isck¥ittm, asck¥ittm, sck¥ittms, sck¥ittmtat, sck¥ittmp, sckWittmsaix

10. iksck¥ittm, aksck¥ittm, ksck¥ittms, ksck¥ittmtat, ksck¥ittmp, ksckWittrhsaix
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example sentences:

1. sic itli? i7_Mifika k¥ittm i?_trhx“ila?x%saix Kan?ikitk la?kin i7_sASayckstx ki? k"liwt. (Then the
United States took away the north half of the reservation where the Lakes lived.)

2. i?_soxWlkam k“u_kmttim i?_siwtk¥tat. (The police took our alcohol away.)

3. ha ckmntix¥ i?_spiAm. (Did you bring the bitterroot?)

58. Kanata- Canada

example sentences:

1. I_?upnkst +xaxnut cikt?upnkst ttimt (1958), Kanata k¥is la?_ciwt i7_snSayckstx sqlx%ala?x®. (In

1958, Canada took away the last Lakes reserve.)

2. ta?li k"u_ctxatstim i?_Kanata sax“n?amtaqgs k¥u_ta_cKatalq"mi?st. (The Canadian customs agents

really watch us when we cross the border)

3. kn_ksx“iya?x Ki_Kat?alq” Ki_Kanata. ha k"u_akskxnam ? (I'm going to go across the border to

Canada. Are you coming with me?)

59. Ciwt- last

reduplication: caw?iwt

conjugations:

1. kn_diwt, k¥_ciwt, ¢iwt, kWu_ciwt, p_ciwt, Ciwtaix

2. kn_sacciwtx, k"_sacéiwtx, sacéiwtx, kWu_sacéiwtx, p_sacliwtx, saciwtaix
2a. -, —, -, kWu_sac?awiwtx, p_sac?awiwtx, sac?awiwtaix

3a. -, -, -, kWu_s?awiwtx, p_s?awiwtx, s?awiwtxalx

4. kn_ksc¢iwta?x, k"_sciwta?x, ksciwta?x, kWu_ksciwta?x, p_sciwta?x, ksé¢iwta?xaix
4a. -, -, -, kWu_ks?awiwta?x, p_s?awiwta?x, ks?awiwta?xaix

. isciwt, asciwt, sciwts, s¢iwtat, sCiwtrhp, sciwtsaix

. Ciwtstn, Ciwtstx", Ciwtsts, ¢iwtstm, Ciwtstp, Eiwtstsaix

. cliwtstn, cliwtstx¥, cliwtsts, céiwtstm, céiwtstp, céiwtstsaix

. iks¢iwtstm, aks¢iwtstm, ksciwtsts, ks¢iwtstm, kséiwtstp, ks¢iwtstsaix

. iks¢iwt, akséiwt, kséiwts, ks¢iwtat, ksé¢iwtmp, kséiwtsaix

. iscéiwt, ascéiwt, scliwts, scéiwtat, scéiwtmp, scciwtsalx

= O 00 N O O \n

0. ikscéiwt, akscéiwt, kscciwts, kscliwtat, kscéiwtmp, kscéiwtsalx




example sentences:

1. i_?upnkst +xaxnut ciki?upnkst ttimt (1958), Kanata k¥is la?_¢iwt i?_snSayckstx sqlxdla?x¥. (In
1958, Canada took away the last Lakes reserve.)

2. ctrar i?_snktéa?sqaxa? ut i?_gi?qitik céaw?iwt. (The horses strung out and the colts were behind.)

3. inca niSayp kn_éiwt. (I'm always last.)

60. kswitnt- works at getting it

conjugations:

1. kn_kswitmist, k" _kswitmist, kswitmist, k¥u_kswitmist, p_kswitmist, kswitmistsaix

2. kn_sackswitmistsx, k" _sackswitmistx, sackswitmistx, k"u_sackswitmistx, p_sackswitmistx,
sackswitmistxaix

3. kn_skswitmistx, k" _skswitmistx, skswitmistx, k%u_skswitmistx, p_skswitmistx, skswitmistxaix

4. kn_kskswitmista?x, k" _skswitmista?x, kskswitmista?x, k"u_kskswitmista?x, p_skswitmista?x,
kskswitmista?xaix

5. iskswitmist, askswitmist, skswitmists, skswitmistat, skswitmistmp, skswitmistsaix

6. kswitn, kswitntx¥, kswits, kswithtm, kswitntp, kswitssix

6b. kswitstn, kswitstx¥, kswitsts, kswitstm, kswitstp, kswitstsaix

6c. kswitmistn, kswitmistx"¥, kswitmists, kswitmistm, kswitmistp, kswitmistsaix

6d. ckswitmistn, ckswitmistx¥, ckswitmists, ckswitmistm, ckswitmistp, ckswitmistsaix

7. ikskswitm, akskswitm, kskswits, kskswitntm, kskswitntp, kskswitsaix

8. iskswitmist, askswitmist, kswitmists, kswitmistat, kswitmistmp, kswitmistsaix

9. isckswitm, asckswitm, sckswitms, sckswitmtst, sckswitmp, sckswitrhsalx

10. iksckswitm, aksckswitm, ksckswitms, ksckswitmtst, ksckswitmp, ksckswitrhsaix

example sentences:

1. Sapna?, i7_snSayckstx kswits kik¥Ani?s i?_n?ikitk Kat?aig™ trxwdla?x¥ssix. (Nowadays, the Lakes
people are trying to get their Canadian lands back.)

2. kswitmist ut Xx‘”ups i?_?awtists. (He tried his best and he beat his oponnent)

3. niSayp kn_ckswitmist. (I always do my best.)

61. Kat?aiq¥- border / across the line

example sentences:

1. Sapna?, i?_snSayckstx kswits ktkWAndi?s i?_n?ikitk Kat?aig” trhx“ala?x%saix. (Nowadays, the Lakes
people are trying to get their Canadian lands back.)

2. +_aksKat?aiq¥mist, put k¥_nmipmist mi xi?xi?stirhs +_aksKat?aiq¥mist. (When you want to cross

the border, you have to confess to the customs to cross.)

3. ti_tepila?xWsaix i?_trhxWila?x¥, Sapna? kn_ksngsilx¥ Kat?aiq¥. (Since they marked the land, | now

have relatives on the other side of the line.)




03. Sayd?

s?a?dms

Sayi? chocolate tips
sqapuna?x" sand
Xwxwula?x¥ dry lands

swiya? chocolate tip buds
AskAiksm peek out
nkncintn poison

sak"t swell

cxsas sprang
ckWapk*upap cramps

Aqntim / Agam dig up

sarica?nt peel something
ctksica?mst bother skin
ka?acqa?ica? rash

cksar to skin / to peel

hratim / hram

soak

Sacnt mash something

xwicnt chop

ncqant put inside

sAukSala?x™ paste

nxsitk" tincture / good in liquid
kéacx“ina?nt pour liquid on

aktcacx¥min dropper

xWagwnt grind

AptSant dump a mushy mass
nk¥ackYcitk" strong liquid

ng“Satn liquor

q“aymstim / gq~ayam

shake something

sx“ap

a drop




smymay

i?_Sayd? K¥ack™act to_mrirhstn, Xast Ki_ySat stim.
|_sqapina?x¥ ut xwxwila?x¥ ka? cplal. gipcm ta_cx?it
ta_cpapiplal ixi? s?urhrs swiya?. ti? put Rekkiksm ut ?7itntx",
AXWKWitda?nts, Xast to_mrimstn. lut aks?itnm ta_mispiplal, ati?
K"ull to_AkAcintn.

i?_sSaxWips ckWuimsts ha cqiqis¢im, xi?mix stim ha csak"t,
ha cxsas, ha cnikak, ha ck¥apkWupap. méntix¥ iwa ta_stxitk"s
méntix¥. AqAtix¥ i?_sSaxWips ut ksari¢a?ntx¥. fa_cla?kin
ctksica?msts i?_knags, ixi? ka?acqa?ica?, tksica?ms, cmay
Ya_cksar lut kstksica?rhsts. ta_kskurhm i?_Sayi?, nknikntx¥ ut
XWAtIXY. fa_ktk¥ulmnm itli? kY_ck¥nim ut hiatix¥ i_siwtk™ ixi?
ut fSachtx¥ i?_| antSacmn. ti? ili? fo_tixWnitx™ akskWdimnm,
ksrica?nt, ¢iwntx¥, nanikntx" ut XWi¢Atx¥ i?_i_antSacmn. Acqant
[_anctmin ut ili? cdagsapi?. ca?k™ ¢xit to_shukSala?x¥ itli? utant
|_ankilx ut minnt lazkin a?_cqilqit.

itli? nix¥ i_akskWdim ¢xit ta_hxsitk®. fo_KWulindntxw éxit
ata? ixi? ut lut aksacSaha? km k¥_te_nikeK iti? kéaéxWina?nt ut
lut ksak"ts. cx?it néuy akinutnmin kWek%ydma? ut sktéacx¥min.
X¥ag¥Atx¥ i?_Sayu? ut AptSant i_laputdy sic kéx%ina?nt
to_AK¥acK¥citk” to_nq¥Satn. kWumnt i_cuy ili? mat ?asil
skSaciws. ySat sxixSait q¥aymstix¥ i?_laputdy. i?_tl AcXWmins

naqgs km 7asil sx¥ap aksgmam.

chocolate tips
sand; dry land
c.t. bud; peak out
of the ground
poison

swelling; sprain;
cramp; dig up;
peel; bother skin;
rash; to skin
soak

mash

chop; put inside

paste

tincture
pour liquid onto
dark; dropper

grind; dump
strong liq.; liquor
shake

drop

snsix¥na? swititn
¢kin ta_mrimstn i?_Saya? ?
ka?kin ka? cplal i?_Sayd? ?
stim i?_s?urhrhs i?_Sayu? ta_cx?it ta_cpapiplal ?
stim i?_AxWk¥itca?nts mi ?intx™ ?

saxkinx ut lut te_xast aks?itntm i?_SayG? +s_mispiplal ?

1
2
3
4
5
6. Xi_stim ti? Xast i?_sSax“ips i?_Say(? 7k
7. xkinm mi k¥_ck%um i?_Sayd? ?

8. ckin akskWdimnm ta_tixWntx¥ i?_Saya? ?
9. XI_stim ti? Xast i?_nxsitk" ta_Sayd? ?

1

0. k¥inx aksqmam i?_nxsitk% ta_Sayd? ?




ski?ism ta_xXilm s?a?dms

A. Imperfective aksck¥dl: answer the question with a complete

nuyapixcn.
1. ha k¥_sachiksx ? kiw, kn_sachiksx

nsalxcin sentence, then translate to

nuyapixcn:

2. ha kn_sacnx“k¥it¢a?x ? kiw,

nuyapixcn:

3. ha sacmcmix Matla ? kiw,

nuyapixcn:

4. ha pvsacf\qmix 7 kiw,

nuyapixcn:

5. ha k"u_sacsarica?x ? kiw,

nuyapixcn:

6. ha sacnikx ta_stig¥ i?_twtwit ? kiw,

nuyapixcn:

7. ha k¥_sacxwmix to_skmxitéa? ? kiw,

nuyapixcn:

8. ha kn_sachrmix ta_sipi? ? kiw,
nuyapixcn:

9. ha p_saciSacx tavéayﬂ? 7 kiw,
nuyapixcn:

10. ha kWu_sacnéiwx i?_7it+éa? ?  kiw,

nuyapixcn:

B. Future & Past/Present aksck¥dl: answer the question according to the model, then translate to

nuyapixcn.

EX: ha kW_sx“i¢a?x ta_spiAm ? Iut, Am kn_x"i¢a?m ta_spiAm.

1. ha k¥_sncqmixa?x ta_pypay I_nétmin ? lut, Am
nuyapixcn:




2. ha kn_ksutnmixa?x i?_stmtim ? lut, Am

nuyapixcn:

3. ha ksk*ulinGna?x ta_mrimstn Siyaigs ? Ilut, Am

nuyapixcn:

4. ha k"u_kskéacx*ina?a?x ? lut, Am

nuyapixcn:

5. ha p_sXx“ag“a?x ta_scmdéim ? lut, Am

nuyapixcn:

6. ha kshptmSaxa?xalx ta_shnpgWitk¥ ? Ilut, Am

nuyapixcn:

7. ha k¥_sq“aymixa?x ta_laputay ? lut, Am

nuyapixcn:

8. ha kn_ksgmixa?x t_ikfmrimstn ? lut, Am

nuyapixcn:

9. ha kshakhiksa?x Nk%ala ? lut, Am

nuyapixcn:

10. ha p_smémixa?x ta_SayG? ? lut, Am

nuyapixcn:

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. Sayd?- chocolate tip

example sentences:

1. i?_Sayd? KWackWact ta_mrimstn, Xast Ki_ySat stim. (The dessert parsley is a powerful medicine, and is

good for a lot of things.)

2. XVichtxW i?_Sayd? ut mafwi?htx¥ to_apistxitk ixi? ut Xast ta_csiwsm. (Chop up the dessert parsley

and mix with apple cider then you can drink it.)

3. i7_Sayd? xast mrirhstn Ki_sx"¢pxan, (Dessert parsley is good medicine for broken leg bones.)

2. sqapuina?x¥- sand

reduplication: sqapgapina?x®

example sentences:
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1. ivsc’qapﬁna?x‘" ut xwxwula?x¥ ka? cplal. (It grows in sandy and dry soil.)

2. tl ySacin ili? ¢aSw i?_sqapina?x¥. (Along the shore the sand is clean.)

3. ivsc’]apl.'lna7x‘" ki? xast ta_cplal i?vﬂ"ayfj?. (In the sandy areas is where the dessert parsley grows best.)

3. xwila?x¥- dry land / soil
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example sentences:

1. i_sqaplna?x¥ ut Xwxwula?x¥ ka? cplal. (It grows in sandy and dry soil.)

2. lut ta_cdit ut xwarla?x¥. (It doesn't rain and the land got dry.)

3. ti_skwxwdla?x¥s cnipisu?s mi sic plala i?_stim. (Because its a dry land, you have to irrigate to make
things grow.)

4. swiya?- chocolate tip buds

example sentences:

1. gipcm ta_cx?it ta_cpapiplal ixi? s?umrhs swiya?. (In the spring when it first starts to grow it is
called swiya?.)

2. i?_swiya? Xast Ki_anmiKiya?. (The buds are good for your blood.)

3. i?_swiya? ckSa?xtxV mi Xast ySat aksk¥antq. (You pray to the swiya? to ensure a good crop in your
garden.)

5. Aiksm- peek out of the ground

reduplication: AkAiksm

conjugations:

1. knj\iksm, kwj\iksm, i\iksm, kwuj\iksm, pvi\iksm, Aiksmaix

la. -, -, ---, kwuj\kf\iksm, pj\ki\iksm, AkAiksmaix

2. knvsacf\iksx, kwvsacf\iksx, sachiksx, kwuvsaciiksx, pvsacf\iksx, sachiksxalx
knvs7’\iksx, kwvsf\iksx, shiksx, k‘"uvs7’\iksx, pvsf\iksx, shiksxaix

knvksi\iksa?x, kwvsi\iksa?x, kshiksa?x, k‘”uvksi\iksa?x, pvs7’\|’ksa?x, kshiksa?xalx
ishiksm, ashiksm, shiksmns, shiksmtat, si\iksn"\p, shiksmsalx

ikshiksm, akshiksm, ksAiksms, kshiksmtat, kshiksmp, kshiksrhsaix
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ischiksm, aschiksm, schiksrhs, schiksmtat, schiksrp, schiksrhsaix

10. ikschiksm, akschiksm, kschiksms, kschiksmtat, ksc7’\iksn"1p, kschiksrhsaix

example sentences:

1. ti? put Rekhiksm ut ?intx¥, AxWK“it¢a?nts, Xast ta_mrimstn. (The green shoots of the plant can be

eaten and will clean you out, it is good medicine.)

2. AtK™Gla?xVAtx™ i?_séSalqn, Apisu?shtx™, lut ksqsapi?s ut Aekhiksm ask“antq. (You put seeds in the

ground, waters it, not to long the plans peek out of the round.)

3. iti? k¥_?uk%t put k¥_xilsm mi k‘”viiksm. (You crawl along until you come to the crest then you
peek.)




6. csak"t- swelling

reduplication: sak%sak"t

example sentences:

1. i?_sSax%ips ck%uirsts ha cglglséirh, xi?mix stim ha csak"t, ha cxsas, ha cnikak, ha ck¥apK“upap.
(The root of the plant is used for arthritis, any kind of inflammation, sprains, scrapes or cuts.)

2. picac inkilx ut sak“t. (My hand got pinched and it swole.)

3. tastaspsimx¥ istmSait ut sak"sak"t i?_sqa?q?ims (My cows tits filled up and her tits swole up.)

7. cxsas- sprain

reduplication: cxasxsas

example sentences:

1. i?_sSax“ips ckWuirhsts ha cqlglscim, xi?mix stim ha csakt, ha cxsas, ha cnikek, ha ck¥apk¥upap.

(The root of the plant is used for arthritis, any kind of inflammation, sprains, scrapes or cuts.)

2. ta_Kipik¥cinxn ut ?asilm i?_KrhKrhciixns xasxsas. (When he twisted both of his ankles he sprained
them.)

3. kn_k#xsascinxn. (I sprained my ankle.)

8. ck¥apkWupap- cramp

example sentences:

1. i?7_sSax¥ips ck¥uirhsts ha cqlgls¢im, xi?mix stim ha csak"t, ha cxsas, ha cnikek, ha ckWapk¥upap.

(The root of the plant is used for arthritis, any kind of inflammation, sprains, scrapes or cuts.)

2. miyat IkWut isntarqpcut ut kn_K¥upk¥ipap. (I ran so far | got cramps)

3. lut akstx¥?ags mi sic k_x"uy cSacSawix cm k¥_K¥upKk¥ipap. (Don't eat too much before going

swimming or you might get cramps.)

9. iqant- dig up / uncover by digging

reduplication: AsgAignt

conjugations:

. knj\qam, kwj\qam, 7’\qam, k‘"uj\qam, pj\qam, 7’\qamaix

. knvsacf\qmix, kwvsacf\qmix, sacf\qmix, k‘”uvsacf\qmix, pvsaciqmix, sacf\qmixaix

. knvsi\qmix, kwvsi\qmix, s7’\qmix, k‘”uvs7’\qmix, pvs7’\qmix, si\qmixaix

. kn_kshqmixa?x, k"_shgmixa?x, kshgmixa?x, ku_kshgmixa?x, p_shqmixa?x, kshqmixa?xaix
. ishqam, askhqam, shqarhs, shqartat, shqarnp, shqarhsaix

. Agntin, Agntix¥, Agntis, AqAtim, Aqntip, Aqntisaix

. ikshgam, akskqam, kshqntis, kshgntim, kshqntip, kshqntisaix

. ikshqgam, akskqam, kshqarhs, kshqarntat, kshqarhp, kshgarmsaix
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. ischqam, aschgam, schgarhs, schqarntat, schqamp, schqamsaix
10. ikschqam, akschqam, kschgams, kschqamtat, kschgamp, kschgarhsaix

example sentences:

1. AgAtix¥ i?_sSax“ips ut ksarica?ntx¥. (You dig the root and then peel it.)




2. |ut aksf\ﬁ\qm ySat i?_stim tinSc}sépi?. (Don't dig up stuff from long ago.)

3. ha k¥_skqalqa?x te_pataq Sapna? sxixSait ? (Are you going to dig potatoes today?)

10. ksaric¢a?nt- to peel

reduplication: ksrsarica?nt

conjugations:

1. kn_ksari¢ca?m, k" _ksari¢a?m, ksarica?m, k"u_ksarica?m, p_ksarica?m, ksarica?maix

2. kn_sacksari¢a?x, k"_sacksarica?x, sacksarica?x, k¥u_sacksarica?x, p_sacksarica?x, sacksarica?xaix
3. kn_sksarica?x, k" _sksari¢a?x, sksarica?x, k"u_sksarica?x, p_sksari¢a?x, sksarica?xaix

4. kn_ksksarica?a?x, k" _sksarica?a?x, ksksarica?a?x, kWu_ksksari¢a?a?x, p_sksarica?a?x, ksksarica?a?xaix
5. isksarica?m, asksarica?m, sksarica?ms, sksarica?mtet, sksarica?mp, sksorica?rsaix

6. ksari¢a?n, ksarica?ntx", ksarica?s, ksarica?ntm, ksari¢a?ntp, ksorica?saix

6a. cksarica?stn, cksarica?stx¥, cksarica?sts, cksarica?stm, cksarica?stp, cksarica?stsaix

7. iksksarica?m, aksksari¢a?m, ksksarica?s, ksksari¢a?ntm, ksksarica?ntp, ksksarica?ssix

8. iksksarica?m, aksksarica?m, ksksari¢a?ms, ksksori¢ca?mtat, ksksari¢a?mp, ksksarica?msaix

9. iscksarica?m, ascksari¢a?m, scksari¢a?ms, scksarica?mtat, scksori¢ca?mp, scksari¢a?msaix

10. ikscksarica?m, akscksari¢a?m, kscksarica?ms, kscksarica?mtat, kscksari¢a?mp, kscksarica?msalx

example sentences:

1. Aqntix™ i?_sSaX“ips ut kssrica?htx¥. (You dig the root and then peel it.)

2. i?7_smuik%a?xn cpiplal ixi? xast k¥_ksarcinm. (The sunflower when they first grow they're good to peel

and eat.)

3. i?vlé‘”ii\t ta_ccig¥sts i?vsf\a?cinm cksarica?sts. (When some skin a deer, they peel the skin off.)

11. tksica?mst- bad for the skin / bother the skin

reduplication: tksksica?mst

conjugations:

1. kn_tksica?m

2. kn_sactksica?x
3. kn_stksica?x

4. kn_kstksica?a?x
5. istksica?m

6. ctksica?mn, ctksica?mntx¥, ctksica?rhs, ctksica?mntm, ctksica?mntp, ctksica?rsaix

6a. ctksica?rhstn, ctksica?rhstx¥, ctksica?rsts, ctksica?rhstm, ctksi¢a?rstp, ctKsi¢a?rhstsaix
7. iksctksi¢a?m, aksctksica?m, ksctksi¢a?ms, ksctksica?mntm, ksctksi¢a?mntp, ksctksica?msaix
8. ikstksica?m, akstksica?m, kstksi¢a?ms, kstksica?mtat, kstksica?mp, kstksi¢a?rhsaix

9. isctksica?m, asctksi¢a?m, sctksi¢a?rs, sctksica?rtat, sctksica?rp, sctKsi¢a?rhsaix

10. iksctksica?m, aksctksica?m, ksctksica?rhs, ksctksica?mtat, ksctksica?rmp, ksctKsi¢a?rsaix

example sentences:

1. fa_cla?kin ctksi¢ca?msts i?_knags, ixi? ka?acqa?i¢a?, tksica?ms, cmay fa_cksar lut kstksica?msts. (Some
people are sensitive to the fibers and can develop a rash, so if you peel it, maybe there won't be a




problem with the skin.)

2. ta_ctksica?mntx¥ i?_stim ut k¥_puct. (If you are alergic to somethings you could get sores.)

3. ctksi¢a?rhsts i?_sha?cinm spumt. (He's allergic to deer hair.)

12. ka?acqa?ica?- skin rash / blisters

reduplication: ka?ac?acqa?ic¢a?

example sentences:

1. fa_cla?kin ctksica?msts i?_knags, ixi? ka?acqa?i¢a?, tksica?ms, cmay fa_cksar lut kstksica?msts. (Some
people are sensitive to the fibers and can develop a rash, so if you peel it, maybe there won't be a

problem with the skin.)

2. ti? ili? siwsas i?ws"cmﬂ‘ait sq?im uf ska?acqic¢a?s. (As soon as he drinks cow's milk, he gets a rash.)

3. x"7it i?7_sqilx¥ Aax“t ti_sqiit Pursaix s?acq?i¢a?. (Lots of people died from the illness called small

pox.)

13. cksar- to skin

reduplication: cksarsar

conjugations:

1. kn_sram, k¥ _sram,

2. kn_sacsrmix, k¥_sacsrmix,

3. kn_srmix, k¥_srmix,

4. kn_ksrmixa?x, k%_srmixa?x,

5. isrdm, asram, srams, sramtat, sramp, srarsaix

6. sfitin, srntix¥, sfntis, sfAtim, sratip, stAtisalx

6a. cksfstin, cksfstix¥, cksfstis, cksfstim, cksfstip, cksfstisaix
7. iksram, aksram, kstntis, ksiftim, ksiitip, kstatisaix

8. iksrdm, aksram, ksrams, ksramtat, ksramp, ksramsaix

9. iscsram, ascsram, scsramns, scsramtat, scsramp, scsramsaix

10. ikscsram, akscsram, kscsrams, kscsramtat, kscsramp, kscsramsalx

example sentences:

1. ‘ta_cla?kin ctksica?msts i?_knags, ixi? ka?acqa?ica?, tksica?ms, cmay ta_cksar lut kstksica?msts. (Some
people are sensitive to the fibers and can develop a rash, so if you peel it, maybe there won't be a

problem with the skin.)

2. i?7_pananas cksar mi sic ?i4ntx*. (You have to peel bananas before you can eat it.)

3. k%_fo_piAm ixi? cksfstix¥. (When you dig bitterroot you peel them.)

4, ckitm to_cacamart tavyuit ut cksfstisaix. (They cut down small logs and they peel them.)

14. hrant- soak something

reduplication: hrhrant

conjugations:

1. kn_hfam, k¥_hram,




. kn_sachrmix, k¥_sachrmix,
. kn_shrmix, k¥_shrmix,
. kn_kshfmixa?x, k¥_shrmixa?x,

. ishfam, ashram, shfams, shramtat, shramp, shramsalx

O L b W N

. hintin, hiAtix¥, hintis, hintim, hitip, hintisaix

6a. chrstin, chrstix¥, chrstis, chrstim, chrstip, chfstisaix

7. ikshfam, akshfam, kshintis, kshiatim, kshintip, kshintisaix

8. ikshfam, akshram, kshrams, kshfamtst, kshfamp, kshfamsaix

9. ischfam, aschram, schrams, schramtst, schramp, schfamsaix

10. ikschram, akschram, kschfams, kschfamtat, kschramp, kschfarhsaix

example sentences:

1. ta_ktkWaimnm itli? kW_ckWnim ut hiAtix¥ i_siwtk¥ ixi? ut fSachtx¥ i?_| antSacmn. (Then when you

want to use it take out a piece and soak it in water then mash it up or blend it.)

2. k%nxasqt akshfam asipi? mi sic ?igntx¥ ? (For a few days you soak your hide before you can scrape
it.)

3. hrhrant asc¢u?¢u?xan mi sic mamintx¥. (Soak your feet before you rub them.)

15. #Sacnt- mash something

reduplication: taciSacnt

conjugations:

1. kn_tSacm, k%_tSacm,

2. kn_sactSacx, kV¥_saciSfacx,

3. kn_stSacx, k%_stSacx,

4. kn_kstSaca?x, k¥_stSaca?x,

5. istSac, astSac, siSacs, siSactst, siSacrhp, siSacsaix

6. 1Sacn, fSachtx¥, 1Sacs, fSachtm, fSacitp, fSacsaix

6a. ctSacstn, ctSacstxV, ciSacsts, ctSacstm, ciSacstp, ciSacstsaix
7. ikstSacm, akstSacm, kstSacs, kstSacntm, kstSacntp, kstSacsaix
8. ikstSac, akstSac, kstSacs, ksiSactst, kstSacmp, kstSacsaix

9. isc#Sac, asciSac, sciSacs, sciSactet, sciSacmp, sctSacsaix

10. iksc4Sac, aksciSac, ksciSacs, ksciSactat, kscdSacmp, ksctSacsaix

example sentences:

1. ta_ktkWuimnm itli? k¥_ckWnim uf hidtix¥ i_siwtkW ixi? ut #Sachtx¥ i?_| antSacmn. (Then when you

want to use it take out a piece and soak it in water then mash it up or blend it.)

2. 1iSacnt i?_pataqg. (Mash the potatoes.)

3. ta_kstxitk"m i?_sx"usm #aciSacht i?_spyqatq mi sic ktsSantix¥. (When you're going to juice the
soapberries, you mash it before you strain it.)

16. X¥icAt- chop, to cut up

reduplication: X¥cx¥icnt




conjugations:

1. kn_x%icm, k¥_XYicm,

2. kn_sacx%icx, k¥_sacxvicx,

3. kn_sxYicx, k¥_sx¥icx,

4. kn_ksx%ica?x, k%_sx%ica?x,

5. isxWic, asxic, sx%ics, sx%ictat, sx“icmp, sX%icsalx

6. Xicn, XWicntx¥, Xics, X%icntm, X¥icntp, XWicsaix

6a. cx%icstn, cxYicstx¥, cxWicsts, cx%icstm, cxYicstp, cxX¥icstsalx
7. iksx¥icm, aksx“icm, ksx¥ics, ksx“ichtm, ksxicntp, ksxYicsaix
8. iksx¥ic, aksx¥ic, ksx¥ics, ksxYictat, ksx*icmp, ksx¥icsaix

9. iscx%ic, ascx%ic, scx¥ics, scxVictat, scxVicmp, scXYicsaix

10. ikscx¥ic, akscx¥ic, kscxYics, kscxVictat, kscx¥icmp, kscx¥icsalx

example sentences:

1. ti2 ili? ta_tixWntx" akskWdimnm, ksrica?nt, Giwntx¥, nanikntx¥ ut X¥iéAtx¥ i?_i_antSacmn. (If you use

it fresh you can peel it, chop it up, add water and put it in a blender.)

2. XWcXWicktn i?7_sq“Sayala?x%s ut Apisu?4tn. (I chopped his grass and then | watered it.)

3. XYicn i?_sq“Sayala?x. (I cut the grass.)

4. ha k¥_snc¢ixa?x te_pataq ? kigWusnt, ¢iwnt ut X¥cx¥icht. (Are you going to fry potatoes? Peel it,
wash it and chop it up.)

5. kn_ksnéix¥a?x te_pataq. X%icn ut ¢iwn mi sic ncixn. ('m going to fry potatoes. | chop them up,
wash them and then | fry them.)

6. pataq mat ?asil X¥ichtx¥ ut marwi?htx¥ i?_i_stxitk%s. (Slice maybe two potatoes and mix them into
the soup.)

17. ncqant- put something in something

reduplication: ncagcgant

conjugations:

1. kn_ncgam, k¥_ncgam,

2. kn_sacncgmix, k¥_sacncqmix,

3. kn_sncqmix, k¥_sncgmix,

4. kn_ksncgmixa?x, k¥_sncgmixa?x,

5. isncqam, asncqam, shcqarhs, sncgamtat, shcgamp, sncqamsaix

6. hcqntin, AcqAtix¥, ncgntis, Acgntim, Acqntip, Acgntisaix

6a. chcgstin, chcgstix®, chcqstis, chcqstim, chcgstip, chcgstisaix

7. ikshcgam, aksncqam, kshcgntis, ksncgntim, ksncqntip, kshcgntissix

8. iksncqam, aksncgam, kshcgarns, kshcqartat, ksncqamp, kshcgamsaix
9. ischcgam, aschcqam, schcqarhs, schcgamtat, schcqamp, schcqamsaix
10. ikschcgam, akschcgam, kschcqarns, kschcgamtat, kschicqamp, kschcgarsaix

example sentences:

1. hcqaht i_anctmin ut ili? cdagsapi?. (Put it in your frig and it will keep there for a while.)




2. hdma? kWu_ncaqcaqttik¥ inlkalat. (Please put my loaves of bread in the oven.)

3. hAcaghtin inpuyxn mi k¥u_K“uitts ingacqicac. (I put my car in the garage so they can fix my tires.)

18. shukSala?x¥- paste / mud / clay

reduplication: sAuAukSala?x™

example sentences:
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1. ca?k™ Cxit ta_shuKSala?x¥ itli? utant i_ankilx ut minAt la?kin a?_cqiigit. (it should be like a paste and
put it on your hand and rub it where it hurts.)

2. fa_cgi~t ut ARuRuKSala?x¥ ixi? ut kn_chAuSak. (When it rains it gets muddy and I'm stuck in the

mud.)

-

3. i7_k"ukWds i_shukSala?x¥ ka? cxSancdt. (Pigs use the mud to cool off.)

19. nXsitk%- tincture / good in the water

reduplication: nxasxsitk¥

example sentences:

1. itli? nix¥ ivakskwl]im ¢xit ta_nxsitk®. (Another way to prepare chocolate tip is as a tincture.)

2. i?_fexWrax¥ ta?li nxsitk” to_scsiwst. (Cherrys makes a good drink.)

3. iKIi? Axsitkw i?_siwtkw. ti? nxSalk¥. (The water is really good over there. It's clear.)

20. kéx¥ina?nt- pour liquid on something

reduplication: kéax¥¢x%ina?nt

conjugations:

1. kn_kéx%¥ina?m, k¥_kéx%ina?m,

2. kn_sackéx™ina?x, k¥_sackéx¥ina?x,

3. kn_skéx%ina?x, k¥_skcxYina?x,

4, kn_kskéx%ina?a?x, k¥_skéx%ina?a?x,

5. iskéx*ina?, askéx%ina?, skéx¥ina?s, skéx“inartat, skéxWina?rp, skéxWina?saix

6. kéx¥ina?n, kéxWina?ntx¥, kéx%ina?s, kéx“ina?ntm, kéx¥ina?ntp, kéx%ina?saix

6a. ckéx“ina?stn, ckéx%ina?stx¥, ckéx¥ina?sts, ckéx¥ina?stm, ckéx%ina?stp, ckéxWina?stsaix
7. ikskéx¥ina?m, akskéxWina?m, kskéx%ina?s, kskéx“ina?atm, kskéx%ina?ntp, kskéx“ina?saix
8. ikskéx¥ina?, akskéx¥ina?, kskéx%ina?s, kskéx%ina?tat, kskéxWina?rp, kskéxWina?saix

9. isckéx“ina?, asckéx“ina?, sckéx“ina?s, sckéx%ina?tat, sckéx“ina?mp, sckéxWina?saix

10. iksckéx%ina?, aksckéx%ina?, ksckéx%ina?s, ksck¢x%ina?tst, ksckéx%ina?mp, ksckéxWina?ssix

example sentences:

1. fo_KwulinGAtx™ ¢xit ata? ixi? uf lut aksacSaha? km k¥_ta_nikaK iti? kéaéx¥ina?ht ut lut ksak“ts.

(When you use it like this, it makes it so you don't get a cold or an infection when you cut yourself.)

2. Kikm mi nxwaw. way ti? kéx%ina?nt te_siwtk". (It's almost dried out. Pour a little water on it.)

3. kéaxWéx¥ina?nt i?_sk“antq. (Pour water on the plants.)

21. néuy- dark (in there)




reduplication: néycuy

example sentences:

1. cx?it néuy akinutnmin k¥ak¥yima? ut sktéacx¥min. (First you need a small dark bottle with a

dropper.)

2. k"u_ta_nc?uses ti? kn_ncycuys. (When he punched me in the eyes, | had two black eyes)

3. {i? kiklax™ i?_Xiyatnx¥ ut ¢?uy. (As soon as the sun goes down it gets dark.)

22. ¢aéx¥min- dropper

example sentences:

1. cx?it Acuy aktnutnmin kWakWyima? ut aktéaéx¥min. (First you need a small dark bottle with a
dropper.)

2. i?_ta_éaéx¥min mi k¥_kéacax%cax¥usm. (With an eye dropper you drop a little in your eyes)

3. i?7_éaéx¥min ktksix¥ma?tn. (Droppers have a measure on it.)

23. x%agq¥nt- grind something

reduplication: X¥gq“x%ag"nt

conjugations:

1. kn_x“ag*m, k¥_x“aq"m,

2. kn_sacx%aq“x, k¥_sacx“aq“x,

3. kn_sx%agq¥x, k¥_sx"ag"¥x,

4, kn_ksx%aq¥a?x, k¥_sxVaq“a?x,

5. isXWaQW, asxVaqY, sxVagWs, sxWag“tat, sx"aq¥rp, sX¥ad"saix

6. XWad"n, XWad"ntx¥, XVad¥s, X"ag¥ntm, X%ag"ntp, XVad“ssix

6a. cX¥ad¥stn, cx"ad¥stx¥, cx%ag¥sts, cx%agW¥stm, cx%ag¥stp, cx¥ad¥stsaix
7. iksx%ag¥m, aksx"ad"m, ksx¥ag¥s, ksx"ag"ntm, ksx¥aq*ntp, ksx¥aq*saix
8. iksx"aqW, aksx"ag¥, ksxWag¥s, ksxWag"tat, ksx"ag“mp, ksxVaq“saix

9. iscX"ag¥, ascx%ag¥, scxWag¥s, scxWag“tat, scx¥ag“mp, scxVad*saix

10. ikscx¥agq¥, akscx¥aq®, kscx¥aq¥s, kscx%agWtst, kscx¥ag¥mp, kscx¥ag¥salx

example sentences:

1. X%ag“Atx¥ i?_Sayd? ut nptSant i_laputay sic kéx“ina?it ta_nk“ackWcitk" ta_ng*Satn. (Grind the

chocolate tip and put it into a bottle and then add some strong liquor.)

2. i?_skokSaka? kinx¥ag¥mn, cx¥aq¥sts i?_s?itns. (Chickens have a gizzard to grind up their food)

3. cX“agWstx¥ i?_saspqin mi sic kWull te_lparin. (You grind the grain to make it into flour.)

24. fptSant- pour/dump mush

reduplication: nptpisant

conjugations:
1. kn_nptSam, k¥_ncgam,
2. kn_sachptmSax, k¥_sacnptmSax,

3. kn_snptmSax, k¥_snptmSax,




4. knvksﬁp’)"cmﬂ‘axa?x, kwvsr’u’)"cmﬂ’axa?x,

5. isnptSam, asnptSam, snptSams, snptSarntat, snptSamp, saptSamsaix

6. nptatSan, nptAtSax¥, nptntSas, nptntSam, nptntSap, nptatSassix

6a. chptstSan, chptstSax®, chptstSas, chptstSam, ciptstSap, chptstSasaix

7. iksnptSam, aksnptSam, ksnptntSas, ksnptatSam, ksnptntSap, ksnptntSasaix
8. iksnptSam, aksnptSam, ksnptSars, ksnptSamtat, ksnptSamp, ksnptSarhsaix
9. iscnptSam, aschptSam, schptSars, schptSamtst, scptSamp, schptSarnsaix

10. ikschptSam, akschptSam, kschptSarhs, kschptSarhtat, kschptSarp, kschptSarmsaix

example sentences:

1. X“ag"ntx¥ i?_Sayd? ut AptSant i_laputay sic kéx“ina?nit ta_nk“ackWcitk" ta_ng*Satn. (Grind the
chocolate tip and put it into a bottle and then add some strong liquor.)

2. la?kin mi AptAtSan i7_snpgvitk” ? (Where should | pour this mush in?)

3. nptptsant i_laputay. (Pour it in the jars.)

25. nk¥citk¥- strong liquid

reduplication: nk¥ack¥citk¥

example sentences:

1. XWag"Atx™ i?_Sayd? ut nptSant i_laputdy sic kéx%ina?nt ta_AKWacK¥citk ta_nq*Satn. (Grind the
chocolate tip and put it into a bottle and then add some strong liquor.)

2. i?7_siwtk¥ a?_cKWuirhstm Ki_Sayi? unix® AK%ack¥citk¥. (The liquid we use for the Sayid? is a strong
alchol.)

3. ixi ut ta?li AK¥citk¥ ta_kscsiwst. (That's a strong drink to have.)

26. nq*Satn / nq¥Sawtn- liquor

reduplication: Aq¥Sag“Satn / nAq*Sag*Sawtn

example sentences:

1. XWag"Atx™ i?_Sayd? uf nptSant i_laputdy sic kéx%ina?nt ta_nkWack¥citk" ta_nq¥Satn. (Grind the
chocolate tip and put it into a bottle and then add some strong liquor.)

2. x%u?sm i?_nq*Satn. (There's a lot of different kinds of alcoholic drinks.)

3. xW?it ta_nq¥Sawtn iscsiwst ut knvtitalép to_sgSaw. (I drank a lot of alchol and | stagard around |
was so drunk.)

27. q¥aymstim- shake something

reduplication: q¥yq“ayay / q*yg“aymstim

conjugations:

1. kn_g%¥ayam, k¥_g¥ayam,

2. kn_sacq“aymix, k¥_sacq“aymix,

3. kn_sq“aymix, k¥_sq¥aymix,

4. kn_ksq“¥aymixa?x, k¥_sq¥aymixa?x,
5

. isq¥ayam, asq“ayam, sqVayarhs, sq¥ayamtat, sq¥ayamp, sq¥ayamsaix




6. qaymntin, g¥aymntix¥, g¥aymntis, q¥aymntim, q¥aymntip, q¥aymntisaix

6a. cqVayrhstin, cq¥ayrstix¥, cq¥ayrhstis, cq¥ayrhstim, cq¥ayrstip, cq¥ayrmstisaix
7. iksq¥ayam, aksq¥ayam, ksqWaymntis, ksq¥aymntim, ksq¥aymntip, ksqVaymntisaix
8. iksq¥ayam, aksq“ayam, ksq¥ayams, ksq¥ayamtat, ksq¥ayarhp, ksq“ayamsaix

9. iscq¥ayam, ascqayam, scq¥ayams, scqVayamtat, scq¥ayamp, scqWayamsaix

10. ikscg“ayam, akscq¥ayam, kscq¥ayars, kscq“ayamtat, kscq¥ayamp, kscgWayamsaix

example sentences:

1. ySat sxixSait g¥ayrhstix¥ i?_laputay. (Every day shake the bottle.)

2. ta_shxatq i?_sniwt ut q¥yqwayay i?_scical ut pk¥ak" i?_spyqatq. (The wind blew so hard the trees
shook and the fruit dropped off.)

3. nyusnt asq¥sq¥si? ut q*aymstik¥. (Put your baby in the baby board then shake him.)

28. sx“¥ap- droplet / drop

reduplication: sax¥sx“ap

example sentences:

1. i?7_tl Aéx¥mins nags km ?asil sX¥ap aksqmam. (Every day shake the bottle. Swallow one or two

drops.)

2. fo_kskwuim te_sxWusm ntxitk¥, npusnt ut nptSant i_Aaqna? ki?aygnt ut kiax“pant ut ili? sx¥ap.
(When your going to make soapberrie juice, boil the fruit pour into a bag, tie it, and hang to drip.)

3. kWJaj(‘”v’viitnm ta_sha?cinm fa_qg"uct c?ix ut ixi? sasx¥sx%aps. (When you dry deer meat, if it's fat

it gets hot and then it drips.)




04. sk¥nk¥inm

s?a?dms

fa?im melt

pica? digging stick
pataq Agmin potato fork
qait raw

kilxwica? to peel / to skin
stila?xw frozen ground
papus tender

sxiakak minute
marwi?nt mix something
smymay

i?_sk¥Ak¥inm acwidstsaix i?_smik¥t ti?_Sa?im. ti? pagpiq
i?_sca?¢?ak¥s ut acdiu?s. ti? ySat takin i7_i_?7ayxwat ut
i?_i_a?_cmg¥mag®. fa_kswi¢m, to_pica? aksk*Gimnm. Sapna?
aksk¥dimnm i?_pataq Aqmin. ta_cplal i?_spapisha?ts mat
ta_KkWa?ilk naxmt xat cacama?t. ti? qait ut ?idtx™ km
Apushtx¥, ili? ackiix¥i¢a? to_xWKWntix". ta_kskurmm lut
AKWUImns ati? ackstwiix. naxmit i_nctmin cgagsépi? ili?. km

ligntx¥ la?kin lut ta_csdila?x.

i?_sk"nk¥inm sk%lcncut

Agmintx™ i?_i_Apusmn tkap.

npusntx¥ ut papus.
mat ?upnkst sxiakak.

7AtxY acti?ekit km matwithtx¥ i?_i_stxitk™.

melt

digging stick
potato fork
raw

peeling / skin

frozen ground

tender
minute

mix

snsdix¥na? swititn

1. pnkin ka? cwic¢stm i?_sk¥nk¥inm ?
c¢kin i?_séa?ak¥s i?_sk¥nk¥inm ?
ka?kin ka? cplal i?_sk"nk¥inm ?

to_stim akswi¢m i?_sk¥nk¥inm ?
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5. ckin i?_spapisAa?ts i7_sk¥nk¥inm ?
6. xkinm mi k¥_ckWum to_sk¥nk¥inm ?

7. ckin i?_sk¥ichcuts i?_sk"nk¥inm ?
ski?ism ta_xXilm s?a?ims
A. Customary Transitive- rewrite the sentence using the new prompts, then translate to nuyapixcn.

Follow the model.

Example: i?_sk¥Ak¥inm acwicstsaix i?_smik¥t ti? §a?im.Spuds are dug once the snow melts.

1. 7itx¥a? / inca / Ki_glspilx

2. sk"Ak¥inm / anwi / na?t angagna?

3. pataq / Plasi / +a_ka?aym

4. shuk¥m / mniritat / KI_a?_mg“mag¥
5. spiAm / mnimtsmp / na?t SSamtica?
6. sxWix¥ / cnitcalx / mi ta?mila?x¥

B. Customary Transitive- rewrite the sentence using the new prompts, then translate to nuyapixcn.

Follow the model.

Example: f_akswi¢m, ta_pica? aksk¥dimnm. When you dig it, you use a digger.
1. tiag™tst / inca / nikmn

2. xviént / anwi / nfSacmn

3. §“lant / Pacis / ?apislip

4. npusnt / mnimtemp / Apusmn

5. lignt / mnimitst / lapal

6. marwi?ht / cnitcaix / silx¥a? fumn

ckvuirhstm i?_s?a?drhs



1. Sa?im melted

example sentences:

1. i7_sk"AkWinm acwiéstsaix i?_smik¥t ti?_Sa?im. (Indian potatoes are dug as soon as the snow melts.)

2. x%ustx ?itAt asulsq?im cm Sa?im. (Hurry and eat your icecream it might melt.)

3. lut akstx“astikn ta_sx%uynt ati? ta?li Sa?im cm k“_nluk*t. (Dont walk on the ice its been melting and
you might break thru.)

2. Aqmin- digger / tool for digging things up

Reduplication; 7’\q7’\qmin

example sentences:

1. Sapna? akskimnm i?_pataq Aqmin. (Nowadays you can use a potato fork.)

2. x“u?dsm i?_hqhqmin. (There are a lot of different kinds of diggers)

3. i?j\‘”ii\t bis?\a?t K¥uimn c7'\qam. (Some are huge machine diggers.)

3. qait- raw

reduplication: qiqait

example sentences:

1. ti? qalt ut ?intx™ km Apusntx, ili? ackiix¥ica? ta_x%k¥ntix¥. (They are eaten fresh or after steaming,

with the skin left on when you clean them.)

2. i?vqait i7_stiq¥ lut ivéa)(t lut ks§sapi?s ut way kstwilx. (If raw meat is not stored in a cool place it
will soon get spoiled.)

3. i?_sknknusas ti? ili? qait i?_stig” ut ?its. (The animals eat their meat raw.)

4. kiixvi¢a?- peeling / skin of a plant

reduplication: kilyilx¥i¢a?

example sentences:

1. ti? qalt ut ?intx™ km Apusntx, ili? ackiix¥i¢a? ta_xWk¥ntix¥. (They are eaten fresh or after steaming,
with the skin left on when you clean them.)

2. i?_lati? kskwulls i7_?u?x“tila?t puti? ckilx*i¢a? to_ntx¥siitns. (Before a baby is born its covered with its
birth sack.)

3. Xasts i?7_?u?x“tila?t ta_ckiix%i¢a? ta_sicm ut cni?ds. (The new born likes to be wrapped in a blanket
and put in a baby board.)

5. sdila?x¥- frozen ground

reduplication: slsdlla?x¥

example sentences:

1. km ligAtx™ la?kin lut a?_ksdila?x¥. (Or you can dig a hole where the ground doesn't freeze.)

2. miyat fa_calt fa_npspisu?shtx™ ask%antq ixi? ut sisdila?x¥. (When its too cold and you irrigate your
garden it will freeze the ground.)

Kikm ks?istkrhs ut csdila?x¥. (When its almost winter time the ground freezes up.)




6. papus- tender / soft

reduplication: pspaspus

example sentences:

1. Apushtx¥ ut papus. (Boil until tender.)

2. i?_spaplina? na?t pspus i?_spumts papaspus. (The rabbit's and cat's fur is soft.)

3. papus C¢xit ta_?u?x“tila?t i?7_splips . (It's soft as a baby's bottom.)

7. sxiakek- minute / hour / around

reduplication: xixalakok

example sentences:

1. mat ?upnkst sxiakak. (About ten minutes.)

2. kinx way i?vsxixaiékaks ? (How many times has it gone around.)

3. tawnina?x" xikmstik®. (Turn it a little bit.)

8. marwi?nt- mix something

conjugations:

1. kn_marwi?, k¥_marwi?,

2. kn_sacmarwi?x, k¥_sacmarwi?x,

3. kn_smarwi?x, k¥_smarwi?x,

4. kn_ksmarwi?a?x, k¥_smarwi?a?x,

5. ismarwi?, asmarwi?, smarwi?s, smarwi?tat, smarwi?mp, smarwi?saix

6. Marwi?n, Marwi?htx¥, mafwi?s, marwi?htm, marwi?htp, marwi?saix

6a. cafwi?stn, cmafwi?stx¥, cmafwi?sts, cmarwi?stm, cmarwi?stp, cmarwi?stsaix
7. iksmarwi?m, aksmarwi?m, ksmarwi?s, ksmarwi?ntm, ksmarwi?ntp, ksmafwi?saix
8. iksmarwi?, aksmarwi?, ksmarwi?s, ksmarwi?tat, ksmarwi?mp, ksmafwi?saix

9. iscmafwi?, ascmarwi?, scmarwi?s, scmarwi?tat, scmarwi?rhp, scmarwi?saix

10. ikscmarwi?, akscmarwi?, kscmarwi?s, kscmarwi?tat, kscmarwi?mp, kscmarwi?salx

example sentences:

1. 7iAtxY acti?¢xit km mafwi?htx¥ i?_i_stxitk". (Eat it as it is or it can be mixed with soup.)

2. i?_sx%usm cmarwi? tav"caxt. (The soapberries are mixed with sugar.)

3. nmarwi?itk¥nt inlkapi ta_sq?im. (Mix my coffee with milk.)




05. shiuk¥m

s?a?dms
Xsqyax¥ smell good
nix“tala?x¥ underground
acitatn eaten
papxi? patty / cake
smymay

shuk¥m acwi¢ i?_i_kmiktG?tn. acplal Ki_wist
i?_i_swkna?qinx trhx¥dla?x¥s, i?_i_hrhmula?x¥. acwic
i?_ta_pica?. i?_sAuk"m Xsqyax¥. kipackt ¢xit ta_shuk¥m digging stick
i?_i_sAkwantqtn. ti?_piq i?_sSax"ips acplal nags km ?asil smell good
scSawikst i?_snix*tdla?x%s. mat nags I%ivmus scSawikst underground
i?_kswisxns. i?_shuk"m qait aéitatn km ackilx%ica? cnpus. are eaten
xwntisaix Ki_s?istkm ut ta?ntisaix ut KWuissix Xl papxir. cake / pattys

snsix¥na? swititn

phkin ka? cwi¢m i?_sAukWm ?
ka?kin ka? cplal i?_sAuk¥m ?
ta_stim akswi¢m i?_sAuk¥m ?
ckin i?_packts i?_shukWvm ?
ckin i?_sSaxVips i?_sAuk¥m ?

oA wWDNh e

xkinm mi k¥_ckWuim ta_papxi? ?

ski?ism ta_Xilm s?a?ims

A. Rewrite the sentence using the subject prompts, then translate to nuyapixcn. Follow the model.

xwntisaix Ki_s?istkm. EX Pital: Pital xwntis Ki_s?istkm. Pital dried it for winter.

2. anwi:
3. SAtal na?t inca:

4, anwi na?t astatwiit




B. Rewrite the sentence using the subject prompts, then translate to nuyapixcn. Follow the model.

s .9 v

ta?htisaix ut K¥uisaix XI papxi?.  EX mnirmtarp: ta?ntip ut KWuidtp X1 papxir. Y'all

pounded it
and made it into cakes.

1. inca
2. anwi:
3. SAtal:

4. anwi na?t inca

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. pica?- digging stick

reduplication: pcpica?

example sentences:

1. acwic i?_te_pica?, i?_shuk¥m xsdyax¥. (It is dug with a digging stick and smells good.)

2. i?7_smam?im ktpcpica? ta_cwéwi¢maix. (Women have digging sticks when hey go digging roots.)

3. i?_pcpica?s kitgiutina? ixi? ut ctqiGtina?sts ati? cxhtdla?x®. (Their digging sticks have a foot step
they can step on because the ground can be rocky.)

2. Xsqyax¥- good smell / smells good

reduplication: XsXsqiyax®

example sentences:

1. acwid i?_ta_pica?, i?_sAuk¥m Xsqyax¥. (It is dug with a digging stick and smells good.)

2. pSapSasm, ¢Saxncdt i?_smarn?im ut Xsxsqiyax¥six. (Women powder and spray themselves and

they smell good.)

3. i?_séa?éa?ak™ xsqiyax¥. (The flowers smell good.)

3. snix*“tala?x¥- underground

reduplication: nix¥nix“tdla?x"

example sentences:

1. ti?_piq i?_sSax“ips acplal nags km ?asil scSawikst i?_snix*tila?x¥s. (Its white root grows one or
two fingers under the ground.)

2. nix¥nix"tdla?x¥ akscntax*dla?x". (Dig those holes deep)

3. nix¥at a?_cnkxdla?x¥. (That dip is deep.)




4. 3ditatn- is eaten

reduplication: cat?itatn

example sentences:

1. i?_shuk¥m gait a¢itatn km ackilx*ica? chpus. (Wild carrots can be eaten raw or boiled unpeeled.)

2. put cikip i?_?itx"a? mi sic acitatn. (Black camas has to be pit cooked befor it can be eaten.)

3. cpygstix¥ i?_stig® mi sic aditatn. (You have to cook meat before you can ert it.)

5. papxi?- cake / patty

example sentences:

1. %wntisaix Ki_s?istkm ut ta?ntisaix ut K%uisaix Xl papxi?. (They dry them for winter, and they
mash them and make them into cakes.)

2. marwitntx¥ te_taxt i?_papxi? ut ixi? kantis i?_sqilx". (Mix with sugar and the cakes are like candy
for people.)

3. ‘ta_cxaw i?_papxi? ut §séapi? ksack®ums. (When the cake's dried it keeps for a long time.)




06. spi7'\m

s?a?dms

piIL’JIa?xW plant / grows on land
kta?mula?x¥ close to the ground
nway ready

tkmipla? handle

ci:s?ap get hard

ululim metal

csasiXix move

npatkWdla?x¥nt

stick in the ground

nckWidla?x¥nt

pull from ground

yicant shake

pkWak¥ fall off

cpiAstm peel roots

payq bright white
nqa?q?iws middle

ktpk¥ntim / ktpk¥am drop on a surface
snk%umcntn pantry

sxwiltn dried food

hratim soak

hrap soaked

npgvitkVnt pour solids in water
sXWi¢ex gift

ha?ntim / ha?am respect

ctxatstums / txatnunt

take care of you / take care of

kcaqusnt put on fire
kakaptwilx become soft
nptatitk¥ thicken
AtixnAt serve




smymay

i?_spiAm i?_ylmix¥m i?_ti_ySaySat a?_cpildla?x. ySat

i?_I_syilx trhx%dla?x" acplal. ta_cplal i?_spiAm, kta?muila?x¥
i?_[_trhx™ala?x¥ ut ti? pix¥ i?_s¢?ak%s. i?_i_sqipcm acplal
i?_spikm. Xs?itn i?_spiAm. [_syilx trhxdla?x¥, Away
ta_cca?ak¥m i?_siya?.

i?_IGti? ks¢a?ak¥ms i?_spiAm ut wicatm. ixi? ut Away.
i?_to_pica? ka? cwicstm i?_spiAm. §sépi? ckuistsaix i?_pica?
ti_sxaxdi?, ti_sniktca? i?_g*¥mqins i?_tkmipla?s. ntk“usas
i?_sxaxci? nkarmqns ili? ulap ut ctsSap. Sapna? i?_sqilx¥
ckuirhstsaix i?_ululim. Iut ySat akscwi¢m i?_spiim.
kwvcsasi)v(ix.

Ya_kswi¢m i?_spikm, kta?am i_sk¥antq hpastk%dla?x¥nt

anpica?. ixi? sic nck¥ak%dla?x¥ntx¥ yicntix¥ i?_tik“la?x"¥ pk¥akV.

XWKWAtim i7_scwictat. fa_cxWK¥stim cpikstm. KlixVdtrhs
i?7_tkmica?s i?_spiAm ti? payq. ta_cx?it ta_cwic, cpik ut i?_kvil
i?_spu?lsts i?_i_Rqa?§?iws acx%il. ixi? sic kipk"Atim mi xwaw.
ixi? nutntisaix fo_xwaw i?_i_Aaqna? ut ack"um
i?_i_shkWumchtn. ta_ks?itntm i?_sxwiltn, hidtim i_siwtk". hfap
ut ApUSAtXY, mafwi?ntx¥ ta_siya? km stxatq. marwi?ntm
to_taxt, ApGitk¥Atx¥ ta_iparin. ixi? ut ?ithAtm,
k¥_KWacK%actwilx. Xast K_asxix%alt. i?_spiAm sx¥i¢éxtat

ti_trhxWala?x¥. ha?htix¥ i?7_trhix"dla?x¥ ut niSayp ctxaststurhs.

i?_spikm i?_sk¥ichcuts

1. k¥_ck¥nim ta_xwxawt spiAm tl_ascxaw te_asck"umcn.
2. hrntix¥ ta_siwtk¥, mat naqgs sxlakaks.

3. kcaqusht ut Ppusnt, ti? put kekeptwilx. lut ksdagsapi?s

aksnpasm.

4, marwitnt ta_siya? ut marwitnt ta_taxt.

5. ti? xi?mix ckih anxmink i?_kstaxts.

6. npust ut marwi?nt ta_lparin.

7. npuk¥ant i7_lparin, tx*iws yirk¥qin i_nkaKSap.

8. nags yirkgin ta_siwtk¥ aksnéx¥am i_lparin.

9. A7axlikstmnt ut marwi?nt i_siya? ksiwtk¥ ti? put tgiltk

plant/what grows
on land; close to
the ground

ready

handle

get hard

metal

move

stick in the ground
pull from ground;
shake; fall off; peel
roots; bright white
middle; drop on a
surface

pantry; dried food;
soak; soaked; mix
pour solids in

gift
respect; take care

water;

of you

put on fire;

become soft




i?_siwtkW ti_siya? na?t spiim.
10. A7axlikstmnt i?_siya? na?t spiAm ut Apust ut Aptatitk¥ ut thicken
AtIXALXW. serve

snsix¥na? swititn

stim i?7_ylmix*m i?_ti_ySaySat a?_cpilila?x¥ ?

ckin i?vsplais i?vspi7’\m ?

prhkin ki? Away i?_spiAm i_syilx trx“dla?x¥s ?
Qsapi?, ckin i?_pica?s i?_syilx ? ut Sapna? ?
Ktix¥itrhs i?_tkmica?s, caknilx¥ i?_spiAm ?
axkistm i?vspif\m ta_cx?it fa_cwi¢ ? itli ut stim ?
Yo_ks?itntm i?7_spihm, to_stim acmarwi?stm ?

O NSOV R wWwDN -

saxkinx ut xast Rvasxwix‘”ait i?vspi7’\m ?

ski?ism ta_Xilm s?a?ims

A. Rewrite the sentence using the subject prompts, then translate to nuyapixcn. Follow the model.

XWk¥ntim i?_scwictat. EX incd: x¥kvntin i?_iscwi¢. | cleaned what | dug.
1. anwi:
2. Pacis:

3. incd na?t anwi:
4, i?7_starta?kmix

5. anwi na?t aslxslaxt

B. Rewrite the sentence using the subject prompts, then translate to nuyapixcn. Follow the model.

k%_ck¥nim ta_Xwxawt spiAm tl_ascxaw ta_asckWdmcn.

EX inca na?t anwi: k“u_ck¥nim ta_Xwxawt spikm i7_ti_scxawtst ts_sck"urcntat.

We take dried bitterroot from what we have dried in our food pantry.

2. Sxmnatk":




3. i7_tart7ik:
4. anwi na?t anl?iw

5. ySaySat i?_sscmamaya?x

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. cpilﬁla?x"’- grow in the ground

reduplication: pipildla?x*

conjugations:

1. kn_pildla?x*¥m, k¥_pildla?x*¥m, pildla?x*¥m, k*u_pildla?x¥m, p_pildla?x¥m, pildla?x¥maix

2. kn_sacpilila?x%ax¥, k¥_sacpilila?x%ax¥, sacpilila?x¥ax¥, k¥u_sacpildla?x¥ax¥, p_sacpilila?x¥ax",
sacpiliila?x“ax%aix

3. kn_splldla?x¥ax¥, k¥_spilila?x¥ax¥, spildla?x¥ax¥, k¥u_spilila?x¥ax¥, p_spildla?x*ax",
spilila?x¥ax"saix

4. kn_ksplldla?x¥a?x, k¥_spildla?x¥a?x, kspildla?x*a?x, k"u_kspildla?x¥a?x, p_spilila?x¥a?x,
kspildla?x"a?xaix

5. ispildla?x*stm, aspildla?x*stm, spildla?x¥strhs, spildla?x¥strtat, spildla?x¥stmp, spildla?x¥strmsaix

6. pilila?x¥stn, pildla?x¥stx¥, pildla?x¥sts, pildla?x*stm, pildla?x¥stp, pilila?x¥ststaix

6a. cpildla?x¥stn, cpilila?x¥stx¥, cpilila?x¥sts, cpildla?x¥stm, cpildla?x¥stp, cpildla?x¥ststaix

7. ikspildla?x*m, akspildla?x*m, kspilila?x¥sts, kspildla?x¥stm, kspildla?x*stp, kspilla?x¥ststaix

8. ikspildla?x¥m, akspildla?x*m, spilila?x¥ms, kspildla?x¥mtat, kspildla?x*rmp, kspilila?x¥rhssix

9. iscpildla?x¥stm, ascpildla?x¥stm, scpilila?x¥strhs, scpildla?x*mtat, scpilila?x¥rhp, scpildla?x*rmsaix

10. ikscpildla?x¥, akscpilila?x¥, kscpilila?x¥s, kscpildla?x*tat, kscpildla?x*¥mp, kscpilila?x¥saix

example sentences:

1. i?vspif\m i?_ylmix¥m i?vtivy\‘ay\‘ét a?vcpilﬁla?x‘”. (Bitterroot is the chief of everything that grows in
the ground.)

2. q“?ac ut cpipilﬁla?x"’ i?_skwantq. (When it warms up the plants start to grow.)

3. nix¥ i?7_snpliws cpildla?x¥ i?_i_ashk“antqtn. (Weeds also grow in your garden.)

2. kta?mila?x%- near the ground

reduplication: kta?ta?mdala?x¥

conjugations:

1. kn_kta?mdala?x¥, k¥_kta?muala?x¥, kta?muila?x¥, kWu_k+a?muala?x¥, p_kt+a?mila?x", kta?mala?x¥aix

2. kn_sackta?mula?x%x, k¥ _sackta?mula?x¥x, sackta?mula?x¥x, kWu_sackta?mula?x¥x,
p_sackta?mila?x¥x, sackta?mila?x¥xaix

3. kn_skfa?mdala?x¥ax¥, k¥_skta?mila?x%ax", skta?muila?x%ax¥, kWu_skta?mula?x%ax",
p_skta?miula?x¥axV¥, skta?miila?x“axWaix

4. kn_ksta?mula?x%a?x, k¥_sta?ta?mula?x%a?x, kskta?mula?x%a?x, kWu_kskta?mdala?x¥a?x,




p_skta?miula?x“a?x, kskta?mala?x¥a?xaix

5. iskta?mila?x¥m, askta?ta?mila?x¥m, skfa?muila?x%ms, skta?mdla?x¥mtat, skta?muila?x%¥mp,
skfa?muila?x¥rhsaix

6. kta?mdala?x¥stn, kta?ta?mula?x¥stx¥, kskta?mula?x¥sts, kfta?mdla?x%tsm, kta?muila?x"stp,
kta?mula?x¥stsaix

6a. ckta?mdula?x¥stn, ckta?ta?muila?x¥stx¥, ckta?mdala?x¥sts, ckta?muila?x%stm, ckta?mila?x¥stp,
ckta?mla?x¥stsaix

7. iksta?mala?x¥stm, aksta?muila?x¥stm, kskfta?mula?x¥sts, kskta?mdla?x¥stms, kskta?mdla?x¥stp,
kskta?miila?x¥stsaix

8. iksta?mila?x¥, aksksta?mula?x¥, kskta?mala?x"s, kskta?muila?x*tat, kskta?mila?x¥mp,
ksckta?mula?x¥ssix

9. iscta?mila?x¥m, ascksta?mila?x¥m , sckfta?mdila?x"s, sckta?mdla?x"tat, sckta?mdla?x¥mp,
sckta?mila?x¥saix

10. ikscta?mila?x¥, akscksta?mula?x¥, ksckfta?muila?x¥s, ksckfa?muila?x%tat, ksckta?mila?x¥mp,

ksckta?mula?x¥saix

example sentences:

1. ta_cplal i?_spiAm, kta?mdla?x¥ i?_i_trhx™dla?x¥ ut ti pix¥ i?_s¢?ak¥s. (When the bitterroot grows,
it is close to the ground and has pink flowers.)

2. i?7_spuhant kta?mdla?x¥ (the fog is close to the ground)

3. i?_shktca?sqaxa? ta_cxpula?x¥m ckta?ta?mila?x¥sts. (When horses nibble the grass they nip real
close to the ground.)

3. nway- ready

reduplication: Awyway

conjugations:
kn_nway
kn_sachwayx
kn_snwayx,
kn_ksnwaya?x
isnway,
nwystin
iksnwystim

iksnway
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iscAway
10. ikschway

example sentences:

1. i_syilx trhx“dla?x¥, Away ta_ca?ak¥m i?_siya?. (In the Syilx country, they are ready to when the
sarvice berry is blooming.)

2. ha mat Awyway i?_spiAm. (I wonder if the bitteroots are ready.)

3. Qsapi? ki? Away i?_fexWtax¥ ut ?\mipﬁtm. (The chokecherries have been ready for a long time, and




we missed them.)

4, ¢a?ak¥m- bloom / flower

reduplication: ¢a?¢a?ak¥m

conjugations:

1. kn_sca?ak¥, kv_sca?ak¥, sca?ak¥, kWu_sca?ak", p_sca?ak", s¢a?akWaix

1a. kn_ca?ak¥m, k¥_ca?ak¥m, ca?ak¥m, kWu_ca?ak¥m, p_ca?ak¥m, ¢a?ak¥maix

2. kn_sacca?ak¥mix, k¥_sacca?ak¥mix, sacéa?ak¥mix, kWu_sacca?ak¥mix, p_sacca?ak¥mix,
sacca?ak¥mixaix

3. kn_sca?ak¥mix, k¥_s¢a?ak¥mix, sca?ak¥mix, k¥u_sca?ak¥mix, p_sca?ak"mix, s¢a?ak¥mixaix
4. kn_ksca?ak¥mixa?x, k¥_sca?ak¥mixa?x, ks¢a?ak¥mixa?x, k"u_ksca?ak¥mixa?x, p_s¢a?ak¥mixa?x,
ks¢a?ak¥mixa?xaix

5. isca?k¥m, asc¢a?k¥m, sca?k¥ms, s¢a7k¥mtat, s¢a?k¥mp, s¢a?k¥rsaix

6. ca?akWmntin, ¢a?ak¥mntix¥, ca?ak¥mntis, ¢a?akmntim, ¢a?ak¥mntip, ¢arak¥mntisaix

6a. céa?ak¥mstin, cca?ak¥mstix¥, céa?ak¥mstis, céa?ak¥mstim, cca?ak¥mistip, céa?ak¥rhstisaix
7. iks¢&?k™ aksca?ak¥, ks¢a?ak¥s, ks¢a?ak“tat, ks¢a?ak¥mp, ks¢a?akWsaix

8. iscCa7k¥ ascca?ak¥, scca?ak¥s, scéa?ak“tst, scca?ak¥mp, scéa?akWsaix

9. iksc¢a?k™ akscéa?ak¥, kscca?ak%s, kscéa?ak“tat, kscéa?akmp, kscéa?akWsaix

example sentences:

1. ivsyilx tmx“dla?x¥, nway ta_ca?ak¥m i?_siya?. (In the Syilx country, it is ready when the sarvice

berry is blooming.)

2. qipcm ut éa?éa?ak¥m i?_spyqatq. (spring time all the soft fruit bloom)

3. ‘ta_ctikt ka? céa?ak"m i?_sk%ak"?itp. (High water time is when the wild roses bloom.)

5. tkmipla?- handle

reduplication: tkmkmipla?

example sentences:

1. §sapi? ck“uistsaix i?_pica? ti_sxax¢i?, ti_snikiéa? i7_g¥amgqins i?_tkmipla?s. (A long time ago, root
diggers were made of wood with an elk horn handle.)

2. hama? K¥ik“uitt i?_tkrhKmipla?s. (Please repair the handles.)

3. i?_i_tkmipla?s mi satkntix¥. (Twist it on the handle.)

6. cis?ap- hardened

reduplication: 'Esis\'ap

conjugations:

1. knv"chap, k‘”v"csﬂ'ap, Es?ap, k‘”uv"csﬂ'ap, pv"chpap, "csﬂ'apaix

1a. knvc"chap, k‘”wc"csﬂ'ap, c’ts?ap, k‘”uvc"cs?ap, pwc"csﬂ'ap, c"csﬂ'apaix

2. knvsac"cspm?ax, k‘”vsac"cpsmﬁax, sacispm\‘ax, kwuvsacfspm\'ax, pvsac"cspm?ax, sacfspm\'axaix
3. knvs’tspm?ax, k‘"vs"cspm\'ax, s"cspmﬂ‘ax, k‘”uvs"cspm\'ax pvszcspm?ax sismp\‘axaix

4. kn_kstspmSaxa?x, kW_stspmSaxa?x, kstspmSaxa?x, p_stspmSaxa?x, kstspmSaxa?xaix




istsSap, astsSap, stsSaps, stsSaptat, stsSaprhp, stsSapsaix
tsphtSan, tspAtSax™, tsphtSas, tsphtSam, tspnatSap, tspntSasaix

5
6
7. ikstspSam, aksctspSam, kstspntSas, kstspntSam, kstspatSap, kstspntSasaix
8. ikstsSap, akstsSap, kstsSaps, kstsSaptat, kstsSaprhp, kstsSapsaix

9

. isctspSam, asctspSam, sctspSarhs, sctspSamtat, sctspSamp, sctspSarhsaix
10. iksctspSam, aksctspSam, ksctspSarhs, ksctspSamtat, ksctspSarmp, ksctspSarhsaix

example sentences:

1. ntk%usas i?_sxaxci? Akamqns ili? ulap ut ctsSap. (The tip of the stick was fired to harden it.)

2. cxvik¥stn isapsipi? ut tstsSap. (I was tanning my hides and they got hard.)

3. i?7_sqitmix¥ ta_cq¥x“ax"mists i?_tkatmilx¥ ut cktsSap. (When a man desires a woman he gets a
hard on.)

7. ululim- metal

singular: ulim

example sentences:

1. Sapna? i?_sqilx¥ ck¥uirhstsaix i?_ululim. (Nowadays, people make them out of metal.)

2. inknpqinkstn ti_pigsxn ululim ki? K*uissix . (They made my ring out of silver.)

3. ySat ink%uimn i_ifk%icAcdtn ululim. (All my kichen utensils are made of iron.)

v'
8. sasixIx- move around

singular:  sixlx

conjugations:

1. knvsif(ix, kwvsi)?ix, sixix, k‘"uvsb'(ix, pvsi)'(ix, sixixaix

Ta. kn_csasixix, k¥_csasixix, csasixix, k"u_csasixix, p_csasixix, csasixixaix

2. knvsacsi)v(ixax, k‘”vsacsi)v(ixax, sacsi)v(ixax, k‘”uvsacsi)v(ixax, pvsacsi)v(ixax, sacsixixaxaix
3 knvsi)v(ixax, k‘”vssi)v(ixax, si)v(ixax, k‘”uvsi)v(ixax, pvsi)v(ixax, sixixaxalx

4. kn_ksixixa?x, k¥_sixixa?x, ksixixa?x, kWu_ksixixa?x, p_sixixa?x, ksixixa?xaix
5. isi'ix, asixix, si)'(ixs, si)'(ixtat, si)'(ixrhp, sixIxsaix

6 si)v(ixstn, si)v(ixstx‘”, si)v(ixsts, si)v(ixstm, si)'(ixstp, sixixstsaix

6a. csi)v(ixstn, csi)v(ixstx‘”, csi)v(ixsts, csi)v(ixstm, csi)v(ixstp, csixixstsalx

7. iksi)'(ixstm, aksi)'(ixstm, ksi>'(ixsts, ksi)'(ixstm, ksi)'(ixstp, ksixixstsaix

8. iksi>'(ix, aksiiix, ksi)'(ixs, ksi)'(ixtat, ksi)'(ixr’np, ksixIxsaix

9. iksci)v(ixstm, aksci)v(ixstm, ksci)v(ixsts, ksci)v(ixstm, ksci)v(ixstp, kscixixstsaix

10. iscsixIxstm, ascsixIxstm, scsixIxstms, scsixIxstmtat, scsixlxstmp, scsixIxstmsalx

exam pIe sentences:

1. lut ySat akswi¢m i?vs;’aif\m; kwvcsasi)'(ix. (Don't dig all the bitterroot in one spot; move around as

you dig.)

2. §sapi? i?_sqilx" csaXksixix. (Long ago the people moved around.)

3. ha k¥_sixixa?x. (Are you going to move?)




9. npatk¥ila?x¥nt- stick something in the ground

reduplication: npatpatk%ula?x"¥nt

conjugations:

1. kn_npatkWdla?x"¥, k¥_nApatk¥dla?x¥, npatk¥dla?x¥, kWu_npatk¥ila?x¥, p_npatkWdla?x¥,
ApatkWdla?xWaix

2. kn_sacnpatk%ila?x¥ax¥, k%_sacnpatk¥ila?x¥ax"¥, sacnpatkVila?x%ax", kWu_sacnpatk™dla?x%ax",
p_sachpatk™ila?x¥, sachpatk™ila?x¥axWaix

3. kn_ksnpatk“dla?x%a?x, k¥_snpatk“dla?x¥a?x, ksnpatk%dla?x%a?x, k"u_ksnpatk“dla?x"a?x,
p_shpatkWala?x%a?x, ksnpatk*ila?x¥a?xaix

4. kn_snpatk%dla?x“ax¥, k¥_snpatk%ila?x¥ax¥, snpatkVdla?x%ax¥, k"u_snpatk¥dla?x“ax",
p_shpatk™dla?x¥ax¥, shpatk¥dla?x"aix

5. isnpatkWdla?x¥, asnpatkWdla?x¥, snpatk™ila?x¥s, snpatk™ila?x¥tat, snpatkWdla?x¥mp, shpatk¥dla?x¥saix
Apatk™ala?x¥n, ApatkWdla?xVAtx¥, npatk¥dla?x¥s, Apatk™dla?x¥atm, Apatk™ila?x*ntp, ApatkWdla?x%saix

6a. cnpatk%dla?x%stn, cnpatk™dla?x¥stx¥, cnpatk¥dla?x"sts, cnpatkWidla?x“tm, cnpatk“dla?x¥stp,
chpatk®ila?x¥stsaix

7. iksnpatkWdla?x¥stm, aksnpstkWdla?x¥stm, kshpstkWdla?x%sts, ksnpatkWdla?x¥stm, ksnpatkWdla?x¥stp,
kshpatk™ila?x¥stsaix

8. iksnpatk“dla?x¥, aksnpatk“dla?x¥, ksnpatk%dla?x"s, ksnpatk¥ila?x“tat, ksnpatk¥ila?x¥mp,
ksnpatk¥ila?x¥saix

9. iscnptatk¥ila?x¥, aschpatk¥ila?x¥, schpstk%dla?x¥s, scnpatkWdla?x%tat, schpatk¥ila?x¥mp,
schpatk¥idla?x"aix

10. ikschpatk“dla?x¥, akscnpatk“dla?x¥, kscnpatkWdla?x¥s, kscnpatk“dla?x*tst, kscnpatk%dla?x¥mp,

kschpatkWila?x"saix

example sentences:

1. +_akswi¢m i?_spiAm, kta?am i_sk%antq hpastk%dla?x¥nAt anpica?. (To dig bitterroot, stick your
digger in the ground near the plant.)

2. ta_kskWuim aspcnitx¥ Apatpatk™ila?x"ht mi lut ksniwitrhs. (When your going to put your tent up

poke your pegs in the ground so the wind doesn't blow your tent away.)

3. i?_spaplal ¢dmis i?_cagindtya?s ut lkWut ki? Apatk%dla?x¥. (When boys throw their spears it goes a

long way before it sticks in the ground.)

10. nck¥dla?x¥nt- pull something from the ground

reduplication: ncok%cak™dla?x¥nt

conjugations:

1. kn_ncak%dla?x¥

1a. kn_ncak¥iala?x¥m

2. kn_sacncak%ila?xWax¥
3. kn_ksncakYdla?x¥a?x
4. kn_sncak"dla?xWax¥
5

isncakWala?x¥




6. ncak¥dla?x%n
6a. cncak¥ila?x%stn
6b. ncek%idla?x%ttn
7. iksncakWdla?x¥m
8. iksncakWdla?x¥
9. iscncak%dla?x¥
10. ikscncak™dla?x¥

example sentences:

1. ixi? sic Ack¥dla?x¥ntx¥ yicntix¥ i?_tdk¥la?x¥ pk¥ak¥. (Then lift the plant up out of the ground and
shake off the dirt.)

2. i?vsi(‘”fxi? k%u_ncek¥cakWila?xWits ySat isk¥antq. (The goat pulled all my plants out.)

3. ha Ack¥ila?x¥Atx¥ i?_KiSaimin (Did you pull out the fence?)

11. yicant- shake something

reduplication: yicyicant

conjugations:
1. kn_yicam, k¥_yicam, syicams, kWu_yicam, p_yicam, yicamsaix

2. kn_sacyicmix

3. kn_syicmix

4. kn_ksyicmixa?x

5. isyicam, asyicam, syicams, syicamtat, syicamp, syicamaix

5a. isacyicam, asacyicam, sacyicarhs, sacyicarhtat, sacyicamp, sacyicarhsaix
6. yichtin, yicntintix¥, yicntis, yicatim, yicatip, yicntisaix

6a. cyicstin, cyicstix¥, cyicstis, cyicstim, cyicstip, cyicstisaix

7. iksyicam, aksyicam, ksyicntis, ksyichtim, ksyichtip, ksyicntisaix

8. iksyicam, aksyicam ksyicars ksyicamtat ksyicarhp ksyicarmsaix

9. iscyicam, ascyicam, scyicams, scyicamtat, scyicimp, scyicamsaix

10. ikscyicam, akscyicam kscyicams kscyicamtat kscyicamp kscyicamsaix

example sentences:

1. ixi? sic ncak™dla?x¥ntx¥ yicntix¥ i?_tik¥la?x" pk%ak¥. (Then lift the plant up out of the ground
and shake off the dirt.)

2. ki7atstxnirtaix. way ti? yicAtix¥six, qtqitntx¥aix. (They slept in. You better shake them, wake them
up.)

3. lut aksyicam i?_sk¥ak¥imit cm npik¥us. (Don't shake kids or they might get broken necks.)

12. pk¥ak*- fall (more than one)

reduplication: pk¥pk“ak¥

example sentences:

1. 1. ixi? sic ncak™dla?x%ntx¥ yicntix" i?_tGk"la?x¥ pk¥ak¥. (Then lift the plant up out of the ground
and shake off the dirt.)




2. niwt ut i7_apls pk¥ak*. (The wind blew and the apples fell off.)

3. te_sxW?its i?_siya? ut pak¥pk¥ak¥. (There were so many sarvice berries they fell off.)

13. piAm- peel

reduplication: pPApiAm

conjugations:

1. kn_pikm, k¥_piAm, piAm k¥u_piAm, p_piAm, pikmaix

2. kn_sacpikx, k¥_sacpiix, sacpiix, kWu_sacpikx, p_sacpiAx, sacpiAxaix
3. kn_spikx, k¥_spikx, spiAx, k"u_spiAx, p_spikx, spiAxaix

4. kn_kspika?x, kW_spika?x, kspiha?x, kWu_kspika?x, p_spika?x, kspika?xaix
5. ispiAm, aspiAm, spiAms, spikmtat, spiirmp, spihmsaix

6. pikn, piAntx", piks, pikntm, piAntp, piksaix

6a. cpikstn, cpikstx¥, cpiksts, cpihstm, cpikstp, cpihstsaix

7. ikspiAm, akspikm, kspiks, kspiAntm, kspiAntp, kspiksaix

8. ikspiAm, akspim, kspikrhs, kspikrhtat, kspiAmp, kspihmsaix

9. iscpih, ascpih, scpiks, scpihtat, scpikmp, scpiksaix

10. ikscpih, akscpih, kscpiks, kscpihtat, kscpiAmp, kscpihsaix

example sentences:

1. X"K¥ntim i?_scwictat. fa_cx“ak¥stim cpikstm. (We clean the bitterroot by peeling the root.)

2. 7alu?scat i?_smarm?im ut cpApikmaix. (The women get together and dig spiham)

3. ha x"?it i?_spiAm K_ashpiAkmn ? (Are there a lot of roots at your digging spot)?

14. payq- bright white

reduplication: pagpayq

example sentences:

1. Ktixwitms i?_tkemica?s i?_spiAm ti? payq. (Under the covering, the bitterroot is bright white.)

2. i?_skWankWinam ta?_cc¢a?ak¥am ti? payq. When the wild ptatoes bloom its just white)

3. kn_wikm taVS)'(Wii?. ili? pagpiq kttwstink. (I saw some goats, white ones standing on the side of the

mountain.)

15. nqa?qriws- middle

reduplication: nga?qa?qriws

example sentences:

1. la?_cx?it fa_cwic, cpid ut i?_k¥il i?_spu?ists i?_i_h§a?§?iws acx¥il. (When first dug, they are
peeled and the red hearts in the center are discarded.)

2. ha wikntx¥ ili? hga?miws. (Did you see him there in the middle)

3. iKli? kn_nqga?ils ut kn_nga?mu?scit. (I was worried so | sqeezed myself in the middle.)

16. kipk¥ntim / kipk¥am- drop onto a surface




reduplication: ktpak¥pak*ntim / ktpak¥pask¥am

conjugations:

1. kn_kipk“am, k¥_ktpk¥am, kipk“am, kWu_ktpk¥am, p_kipk¥am, kipk¥amaix

2. kn_sacktpk¥mix, k¥ _sacktpk¥mix, sackipk¥mix, kWu_sacktpk¥mix, p_sacktpk¥mix, sack’(pkwmixaix
3. kn_sktpk¥mix, k¥_sktpk¥mix, sktpk¥mix, kWu_sktpk¥mix, p_sktpk¥mix, sk*pk‘”mixaix

4. kn_ksktpk¥mixa?x, k¥_sktpk¥mixa?x, kskipk¥mixa?x, kWu_ksktpk¥mixa?x, p_sktpk¥mixa?x,
ksktpkWmixa?xalx

5. isktpkWam, asktpk“am, skipkWars, sktpk“arhtat, sktpkWarmp, skfpk%amsaix

6. kipk¥ntin, kipk¥ntix¥, kipk"ntis, ktpk"ntim, ktpk¥ntip, kfpk"ntisaix

6a. ckipkWstin, cktpk¥stix¥, cktpk¥stis, cktpk¥stim, cktpk¥stip, cktpk¥stisaix

7. iksktpk®am, aksktpk“am, ksktpk"ntis, kskipk"ntim, ksktpk¥ntip, ksktpk"ntisaix

8. iksktpkwam, akskipk¥am, kskipk®ams, ksktpk“amtat, kskipkWamp, kskfpk®armsaix

9. iscktpkWam, asckipk¥am, sckipk¥arhs, scktpkWarhtat, sckipk¥amp, scktpkWarsaix

10. ikscktpk“am, aksckipk“am, kscktpk“arms, kscktpk“amtst, kscktpkWamp, kscktpk¥amsaix

example sentences:

1. ixi? sic ktpk*ntim mi xwaw. (Then we lay the bitterroot out to dry.)

2. xWit i?7_scq™liwtat ut kipak¥pk¥atim i_snx“axviltntat. (We picked lots and we spread them on our
drying racks.)

3. mat tivstim ut kn_kpask¥pk¥ak¥i¢a?. (Must be from something that | got this rash all over my
body.)

17. snk¥umcntn- pantry

reduplication: snk¥mkumcntn

example sentences:

1. ixi? nutitissix ta_xwaw i?_i_Aaqna? ut ack¥um i?_i_shk%urhchtn. (Then we put them into a bag
when they are dry and put them in the pantry.)

2. x"?it ank*umk¥dmn. (You have a lot of storage space)

3. kigviét ank¥umk¥dmn. (Your pantry is full.)

18. sxawiltn- dried food

reduplication: sxawXawiltn

example sentences:

1. ¥o_ks?intm i?_sXawiltn, hintim i_siwik¥, hafap ut Apusntx¥ marwi?ntx" ta_siya? km stxatq. (When
we are ready to eat the dried stuff, we soak it in water and then we boil, adding sarvice berries or

huckleberries.)

2. niSayp kn_cx*wiitnm (I always dry food.)

3. kwu_tkwxits i7_sha?cinm ixi? isx"wiitnm (He lbrings me a deer and | start drying it)

19. hratim / hfam- soak something

reduplication: hrhrntim / hrhram




conjugations:

kn_hram, k¥_hfam, hfam, k"u_hram, p_hram, hfamaix

kn_sachrmix, k%_sachfmix, sachfmix, kWu_sachrmix, p_sachrmix, sachfmixaix
kn_shfmix, k¥_shfmix, shrmix, k¥u_shfmix, p_shfmix, shfmixaix

kn_kshrmixa?x, k%_shrmixa?x, kshrmixa?x, k¥u_kshrmixa?x, p_shfmixa?x, kshfmixa?xaix

ishfam, ashram, shrams, shfamtat, shfamp, shramsalx

o vk wN =

hfftin, hintix¥, hitis, hidtim, hintip, hitisaix
6a. chrstin, chfstix¥, chfstis, chfstim, chrstip, chfstisaix
ikshram, akshfam, kshrntis, kshfatim, kshratip, kshfntisaix

N

ikshfam, akshfam, kshfarhs, kshfamtat, kshfarmp, kshrarmsaix

9. ischfam, aschrdm, schfams, schramtat, schramp, schramsalx

10. ikschrdm, akschram, kschfams, kschfamtat, kschfamp, kschfamsaix

example sentences:

1. ta_ks?itntm i?_sxawiltn, hfdtim i_siwtk¥, hafap ut Apusitx¥ mafwi?htx" te_siya? km stxatq. (When
we are ready to eat the dried bitterroot, we soak it in water and then we boil, adding sarvice berries
or huckleberries.)

2. nAtgitkn i?_sipi? ili? put hfap mi sic Ack*itk"n. (I put my hide in the water | leave it there until its

soaked then I'll take it out of the water.)

3. npisu?sn ut hipdla?x¥. (I irrigated until the ground was soaked.)

20. hrap- soaked

reduplication: hrhrap

example sentences:

1. ta_ks?itntm i?_skawiltn, hintim i_siwik™, hfap ut Apushtx¥ marwi?htx™ ta_siya? km stxatq. (When
we are ready to eat the dried bitterroot, we soak it in water and then we boil, adding sarvice berries

or huckleberries.)

2. ti_sqit ka? chfhfap isk¥antqg. (From the rain my garden gets soaked.)

3. i?_IGti? t,_hfap (It's not soaked yet.)

21. marwi?nt- mix something in

reduplication: mararwi?

conjugations:

1. kn_marwi?m, k¥_marwi?m, marwi?m, k"u_marwi?m, p_marwi?m, mafwi?maix

Ta. kn_mafarwi?, k_mararwi?, smafarwi?x, k¥u_smararwi?x, p_mararwi?, mararwi?xaix,

2. kn_sacmarwi?x, k¥_sacmarwi?x, sacmarwi?x, kWu_sacmarwi?x, p_sacmarwi?x, sacmarwi?xaix
kn_smarwi?x, k¥_smarwi?x, smarwi?x, kYu_smarwi?x, p_smarwi?x, smarwi?xalx
kn_ksmarwi?a?x, k¥_smarwi?a?x, ksmarwi?a?x, k"u_ksmarwi?a?x, p_smarwita?x, ksmafwi?a?xaix

ismarwi?m, asmarwi?m, smarwi?ms, smarwi?mtat, smarwi?mp, smarwi?mssix

AN A

marwi?n, marwi?ntx¥, marwi?s, marwi?ntm, marwi?ntp, marwi?salx




6a. cmarwi?stn, cmarwi?stx¥, cmarwi?sts, cmarwi?stm, cmarwi?stp, cmarwi?stsaix

7. iksmarwi?m, aksmarwi?m, ksmarwi?s, ksmarwi?ntm, ksmarwi?ntp, ksmarwi?saix

8. iksmarwi?m, aksmarwi?m, ksmarwi?ms, ksmarwi?mtat, ksmarwi?mp, ksmafwi?rmssix

9. iscmarwi?m, ascmarwi?m, scmarwi?ms, scmarwi?mtst, scmarwi?mp, scmarwi?msaix

10. ikscmarwi?m, akscmarwi?m, kscmarwi?ms, kscmarwi?mtst, kscmarwi?mp, kscmafwi?msaix

example sentences:

1. fo_ks?itntm i?_sxwiitn, hidtim I_siwtk®, hfap ut Apushtx™ mafwi?htx¥ ta_siya? km stxatq. (When
we are ready to eat the dried bitterroot, we soak it in water and then we boil, adding sarvice berries
or huckleberries.)

2. k¥_te_X"usm mafwi?t ta_taxt. (When you make sX¥dsam, sweeten it with sugar.)
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3. npust i?7_siwtk¥ mi sic marwi?nt i?_spg¥itk¥. (when the water starts to boil then mix the oatmeal
in.)

22. npg¥itk¥nt- pour solids in water

reduplication: nApag¥pgitk¥nt

conjugations:

1. kn_npgvitk¥m, k¥_ApgWitk®m, npgwitk®m, kWu_npg*itk"m, p_npd*itk"m, Apg*itk"maix
2. kn_sachpd¥itk"x, k¥_sachApd*itk"x, sachp¥itk¥x, k™u_sacApg¥itk¥x, p_sachpd*itk¥x, sachpd*itk¥xaix
3. kn_snpg¥itkx, k¥_snpd*itk"x, snpg®itkx, k¥u_sApgWitk¥x, p_snpgWitkx, snpd*itk¥xaix

4. kn_ksnpqZitkVa?x, k%_snpq“itk¥a?x, ksnpgvitkWa?x, kWu_ksnpgZitkVa?x, p_snpq*itk¥a?x,
ksnpg*itkWa?xaix

5. isnpg™itk¥m, asnpd“itk¥m, shpgWitk¥rhs, snpdYitk¥rhtat, sApgvitkWrp, shpgWitk¥rhsaix

6. PPG*itk"n, APGYitk¥Atx¥, Apg¥itk¥s, ApGitk¥Atm, Apg¥itk¥ntp, ApGWitk¥saix

6a. chpg“itk¥stn, cnpg™itk¥stx", chpg“itk¥sts, cnpg¥itk¥sts, cnpg®itk¥stp, chpq“itk%stsaix

7. iksnpgWitk¥m, aksnpgWitk¥m, ksnpg“itk®s, ksnpgWitkntm, ksnpg®itk"atp, ksnpgWitkWsaix

8. ikshpgWitk¥m, aksnpgWitk"m, kshnp“itk¥rhs, kshpg*itk¥mtat, ksnpg*itk¥rhp, kshpgWitkrhsaix
9. ischpgWitk¥m, aschpg™itk¥m, schpd*itk¥ms, schpgWitkrmtat, scApd*itk"mp, schpg“itk¥rhsaix

10. ikschpg“itk"m, akschpg“itkm, kschpgWitk®rns, kschpgWitkWrhtat, kscapd®itkmp, kschpd®itk"msaix

example sentences:

1. mafwi?atm to_taxt, ApG¥itk¥Atx¥ ta_iparin. (We mix in sugar and pour in some flour.)
2. npapqvitk¥nt ta_lparin. (Pour a little flour in it.)
3. inxast i?_snpgvitk¥. (I like mush.)

23. sx¥i¢éx- gift

reduplication: sx%WéxWi¢éx

exam pIe sentences:

1. i?_spihm sx¥iééxtat ti_trhx“ala?x¥. (The bitterroot is a gift from the earth.)
2. pGta?m uf k"u_cx%eéxtwix¥. ( At Christmas time and we give each other gifts.)
3. ha x%iéxtms ta_ksqlaw ? (Did he give you some money?)




24. ha?ntim / ha?ant / ha?am- respect something

reduplication: ha?ha?ntim / ha?ha?ant / ha?ha?am

conjugations:

1. kn_ha?am, k¥_ha?am, ha?am, kWu_ha?am, p_ha?am, ha?amaix

1a. kn_cha?ncit, k¥_cha?hcidt, cha?ncdt, k"u_cha?acit, p_cha?hclt, cha?hcitaix

2. kn_sacha?mix, k¥_sacha?mix, sacha?mix, k"u_sacha?mix, p_sacha?mix, sacha?mixaix
3. kn_sha?mix, k¥_sha?mix, sha?mix, k%u_sha?mix, p_sha?mix, sha?mixaix

4. kn_ksha?mixa?x, k¥_sha?mixa?x, ksha?mixa?x, k%u_ksha?mixa?x, p_sha?mixa?x, ksha?mixa?xaix
5. isha?am, asha?am, sha?ams, sha?amtet, sha?amp, sha?arhsaix

6. ha?ntin, ha?itix¥, ha?itis, ha?atim, ha?htip, ha?ntisaix

6a. cha?stin, cha?stix¥, cha?stis, cha?stim, cha?stip, cha?stissix

7. iksha?dm, aksha?adm, ksha?ntis, ksha?htim, ksha?ntip, ksha?ntisaix

8. iksha?am, aksha?am, ksha?ams, ksha?amtst, ksha?amp, ksha?amsaix

9. ischa?am, ascha?am, scha?ams, scha?amtst, scha?amp, scha?amsaix

10. ikscha?am, akscha?am, kscha?ams, kscha?amtat, kscha?amp, kscha?arhsaix

example sentences:

1. ha?Atix¥ i?_tmx“dla?x" ut niSayp ctxststurhs. (Respect the earth and she will always take care of
you.)

2. ha?tha?ant aslxlaxt. (Respect your friends.)

3. niSayp k%_cha?ncit. (Always respect yourself.)

25. txtam / txtitim / ctxetstim- take care of

reduplication: txatxtam

conjugations:

1 knvtx"cam, k‘"vtx"cam, txtam, k‘"uvtx"cam, pvtx’tam, txtamaix

2 knvsactx'tmix, k‘"vsactximix, sactxtmix, k‘"uvsactx"cmix, pvsactx"cmix, sactxtmixalx
3 knvstx"cmix, k‘”vstx"cmix, stx"cmix, k‘"uvstximix, pvstximix, stxtmixaix

4, knvkstx"cmixa?x, k‘”vstx"cmixa?x, kstxtmixa?x, k‘"uvkstximl’xa?x, pvstximl’xa?x, kstxtmixa?xaix
5. istxtam, astxtam, stxtarns, stxtarhtat, stxtarhp, stxtarhsaix

6. txtitin, txtAtix¥, txtntis, txtAtim, txtAtip, txtAtisaix

6a. ctx"cstin, ctxistix‘”, ctx:cstis, ctxistim, ctx"cstip, ctxtstisaix

7. ikstxtam, akstxtam, kstxtntis, kstxtatim, kstx”cﬁtip, kstxtntisalx

8. ikstxtam, kstxtarhs, kstxtarhtat, kstxtarhp, kstxtarhsaix

9. isctxtam, sctxtarhs, sctxtamtat, sctxtarmp, sctxtarsaix

10. iksctxtam, ksctxtams, ksctxtamtat, ksctx"carhp, ksctxtamsaix

example sentences:

1. ha?Atix¥ i?_trhx¥dla?x¥ ut niSayp ctxatsturhs. (Respect the earth and she will always take care of
you.)

2. ctxatstumn. (I take care of you.)

3. ha ctxatsturhsalx ? (Do they take care of you?)




4, yaSt i?7_stim ctxtxtnwix*. (Every thing takes care of each other.)

26. kcaqusnt / kcaqusm- put something on the fire

reduplication: kcaqcaqusnt / kcagcaqusm

conjugations:

1. kn_kcaqusm, k¥_kcaqusm, kcaqusm, kWu_kcaqusm, p_kcaqusm, kcaqusmaix

2. kn_sackcaqusx, k¥ _sackcaqusx, sackcaqusx, kWu_sackcaqusx, p_sackcaqusx, sackcaqusxaix
3. kn_skcaqusx, kW_skcaqusx, skcaqusx, kWu_skcaqusx, p_skcaqusx, skcaqusxaix

4. kn_kskcaqusa?x, k¥_skcaqlsa?x, kskcaqisa?x, k"u_skcaqusa?x, p_skcaqlsa?x, kskcaglsa?xaix
5. iskcaqusm, askcaqusm, skcaqusrhs, skcaqusmtat, skcaqusmp, skcaqusmsaix

6. kcaqusn, kcaqusntx¥, kcaqusas, kcaqusntm, kcaqusntp, kcaqusasaix

6a. ckcaqustn, ckcaqustx¥, ckcaqusts, ckcaqustm, ckcaqustp, ckcaqustsaix

7. ikskcaqusm, akskcaqusm, kskcaqusas, kskcaqusntm, kskcaqushtp, kskcaqusasaix

8. ikskcaqusm, akskcaqusm, kskcaqusms, kskcaqusmtat, kskcaqusmp, kskcaqusmsaix

9. isckcaqism, asckcaqism, sckcaqusmhs, sckcaqusmtat, sckcaqusmp, sckcaqusrsaix

10. iksckcaqusm, aksckcaqdsm, ksckcaqusrhs, ksckcaqusmtat, ksckcaqusrhp, ksckcaqusmsaix

example sentences:

1. kcaqusht ut npusnt, ti? put kakeptwilx. (Set it on the stove and boil it, just until it gets soft.)

2. kcaqequsnt ask%ichcdt mi sic k¥ _cx“uy. (put your pots on the stove before you come)

3. way kn_kcaqcaqusm, kikm mi k¥u_?at?itn. (I put my cooking on already, well soon eat.)

27. kakoptwilx- become soft

reduplication: kakapkaptwilx

example sentences:

1. kcaqusht ut npusnt, ti? put kakeptwilx. (Set it on the stove and boil it, just until it gets soft.)

2. tatt xast aspa?kvica? ti? kakapkip. (Your tanned hides are so nice they are so soft.)

3. askWAus kakip. (Your face is soft.)

28. nptatitk¥- thick liquid

reduplication: nptptatitk¥

example sentences:

1. A7axlikstmnt i?_siya? na?t spiAm ut Apust ut Aptatitk™ ut Atixntx®.

2. i?_sq?im ta_cnéa?aq cnptpiatitk¥wilx. (When milk sours it becomes thick.)

3. lut miyat to_lparin. lut inxast nptatitk”. (Not too much flour. | don't like it thick.)

29. AtixAt- serve something

reduplication: ntxtixnt

conjugations:
1. kn_ntixm, k¥_ntixm, Atixm, kWu_ntixm, p_nAtixm, Atixmalx

2. kn_sacntixax, k¥_sacntixax, sachtixsx, kWu_sachtixsx, p_sacntixax, sacntixaxalx




3. kn_shAtixax, k¥_sAtixax, shtixax, kWu_sntixax, p_sntixax, shtixaxaix

4. kn_ksntixa?x, k"¥_sntixa?x, ksntixa?x, kWu_ksntixa?x, p_sntixa?x, ksAtixa?xaix
5. isntixm, asntixm, sAtixms, satixmtat, sntixmp, shtixmsaix

6. ntixn, AtixAtx¥, ntixs, Atixntm, ﬁ"cixr’\tp, Atixsalx

6a. chtixstn, cntixstx¥, chtixsts, chtixstm, cr'ﬂ’:ixstp, chtixstsalx

7. ikshtixm, aksntixm, ksntixs, ksatixatm, ksr’\”cixﬁtp, kshtixsaix

8. iksntixm, aksntixm, ksntixms, kshtixmtat, ksntixmp, kshtixrhsaix

9. iscntixm, aschtixm, scAatixms, schAtixmtat, scatixmp, schtixmsaix

10. ikscntixm, akscntixm, kscntixms, kschatixmtst, kscatixmp, kschtixrsaix

example sentences:

1. A7axlikstmnt i?_siya? na?t spiAm ut Apust ut Aptatitk” ut Atixntx¥. (Stir the sarvice berry and

bitterroot and boil it until it thickens then serve it.)

2. way kWu_pygqiitn. Atxtixat. (We're done cooking. Dish up.)

3. AtixAt ti_siwtk" asipi?. (Take your hide out of the water.)




07. cx%ldsa?

s?a?dms

wtknatim / wtkam pry up
mispum dark brown
cag¥ma? pointer finger
ckitlap tear off
nta?ntim tamp

cXiw raw

achtix serve
actak¥stim / tak%am string

smymay

kWu_cwicm te_cx“lGsa? i?_|_sqipcms. sca?ak¥m ut

wicatm. ckWuimstm i?_pica?. i?_sSax“ip acplal mat nags kilx

i?_ksnixWats. qsapi? i?_sqilx¥ sxax¢i? i?_pica?s. i?_tkmipla?s

snikica? gq¥mgqin. Sapna? ululim i?_pica?s. k¥_tsa_wicm

to_CXWldsa? npatkWala?x"ntx¥ kta?am i_splais ut wtkntixv.

i?_tkmica?s ti? mispam.

i?_¢xWdsa? +_akskWarhm i?7_i_gsépi? nkWuimn i?_lati?

fo_ksrntix¥ ngmint i?_|_a?_cntax™dl?7ax¥ mat musxn

i?_ksnix¥tala?x%s. ixi? ut kac7’\qm|’xa?x to_7istkm.

B ta_ksx¥kWam i?_sSax"ip ksrntix¥ t_astGmkst na?+

t_anéaq“¥ma? ta_cx?it fa_cwic. i?_snix“titca?s ti? payq. mis

Xast ti? ili? ut way xWK"ntix¥, xwaw ut xact t_akskigqWdsm. aR

Ya_cwiéstm i?_¢xWldsa? te_pica?, cknxits ati? a?_ckttlap

i?_sSaxWip I_tmxWdla?x¥. itli? nix¥ cplplal i?_¢x“ldsa?.

fo_nta?ntim i?7_sntax™ila?x%tat ixi? cknxits i?_sSax%¥ip. lut

ySaySat wicntm ut ¢sap. ili? ackimstm ut itli? tx“a?twilx. ER

aks?itnm acxiw i?_cx“IGsa?, Xs?itn nix" ta_cpayq.

¢X"ldsa? acnpusas ut acntix ti? ackmax cxit te_skWantq.

Ya_cla?kin ikipntm. i?_K%ikt aciSacsts i?_sSax“ip ta_wi?s pyqntis

sic kWuls ta_yiryir ¢xit te_snca?x¥ula?x¥. uf scxwstim nix¥,

pry up
dark brown

(ksar)

pointer finger

tear off

tamp

raw

serve




actak¥stim km kipk"Atim. fa_chfstim i?_¢x%isa? i_siwtk™ nags | string

snkWak“?ac

ckWulmstm

to_lkalat.

mi sic pygntim. acta?stim a?_cxaw ta_c¢x“dsa? ut

marwi? i_stxitk. ta_KWuintx" te_lparin kW_K%uim

snsix¥na? swititn

Nk wh =

phkin ki? kWu_cwié¢m ta_¢xYdasa? ?

ckin i?_sSax“ips i?_¢x%IGsa? ?  ckin i?_snix“titca?s i?_sSax“ips ?
ckin +_akskWarhm i?_¢x%ldsa? i?_i_gséapi? nkWuimn ?

xkinm mi cknxits i?_¢éx"Idsa? ta_cwidstm ta_pica? ?

ckin acntix i?_¢xWldsa? ?

i_K¥inx ta_chfstim i?_¢x%ldsa? mi sic pyqntim ?

xkinm mi k¥_ck%ulm ta_lkalat to_c¢x“IGsa? ?

ski?ism ta_Xilm s?a?ims

A. Rewrite the sentence using the prompts, then translate to nuyapixcn.

kWu_cwi¢m ts_¢x%dsa? i?_|_sqgipcms.

EX 7?itn / sult sq?im / inca / sca?agq™:
kn_¢itn ta_sult sq?im i_sca?ag™.

| eat ice cream in the summer.

1.

ha?am / AxexAxap / Suli na?t kwrk¥risxn:
fakWam / sk%ak¥rina? / anwi

wi¢m / sax%ip / Mari / ska?aym
XWK¥itx¥m / ctcitx¥ / mnimittst / sqipcms

kcaqusm / nAéixmn / anwi na?t Prasat / nk%ichcutn

Rewrite the sentence using the prompts, then translate to nuyapixcn.

¥_aksx"kWam i?_sSax%ip ksrntix™ t_astdmkst na?t t_ancag¥ma?.

EX Agam i?_sémdéim / inca / hcigla?x¥at ta_lapal:

Follow the model.

Follow the model.




t_ikshgam i7_sémdim ncigla?x¥n ta_lapal. When | dig up the bones, | dig with a shovel.

1. Ata?am a?_citax™ila?x¥ / anwi / KWuimnt t_ank™dixn:

2. NgW7itkwnt i?_ta?paiqs / Pacis: / nutant i?_k¢wiwstn

3. ck“cnitk"at i?_A?i? / inca na?t anwi / k¥ni?dtya?nt i?_spién:
4. wtkam i?_suila?x¥ / anwi na?t Pit / mSawnt ta_xAut

5. Kitlant i?_xwitéa? / i?_smar?im / kvint ta_kikilx

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. wtkAtim / wtkant / wtkam- pry up

reduplication: wtwtkant

conjugations:

kn_wtkam, k¥_wtkam, wtkam, k¥u_wtkam, p_wtkam, wikamaix

kn_sacwtkmix, k¥_sacwtkmix, sacwtkmix, kWu_sacwtkmix, pvsacw’tkmix, sacwtkmixaix
kn_swikmix, kW_swtkmix, swtkmix, k"u_swtkmix, pvsv’v"ckmix, swikmixaix
kn_kswtkmixa?x, kW_swtkmixa?x, kswtkmixa?x, k¥u_kswtkmixa?x, p_swtkmixa?x, kswitkmixa?xaix
iswtkam, aswtkam, switkams, swtkamtst, swtkamp, swtkamsaix
wtkntin, wtkntix¥, wtkntis, wtkntim, w’tkntip, witkntisaix
cwiKstin, cwtKstix¥, cwtkstis, cwtkstim, cw"cléstip, cwikstisaix

ikswtkam, akswtkam, kswtkntis, kswtkntim, kswtkntip, kswtkntisaix
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iscwtkam, ascwtkam, scwtkams, scwtkamtst, scwtkamp, scwtkamsalx

10. ikscwtkam, akscwtkam, kscwtkams, kscwtkamtat, kscw:ckarhp, kscwtkamsaix

example sentences:

1. k¥_ta_wicm to_c¢xWldsa? Apatk™ila?x"ntx¥ kta?am i_splals ut wtkatix¥. (When you dig biscuit
root, put your digger in close to the plant and pry it up.)

2. itli? cwtwtkntix¥ i?_psA?isxn. (Pry out the big rocks.)

3. ha asacwtkam ha km asac?\qém ? (Are you prying it out or are you digging it out?)

2. mispdm- dark brown

example sentences:

1. i?7_tkmica?s ti? mispam. (t's peel is dark brown.)

2. i?_sqilx¥ ti_s?awtimtkx misprapim i?_sipi?saix. (The people from south have darker skin.)

3. tatt ki? Xsilx¥ ankewap miskpaméa? ki? ti_inkwap. (Your horse has beautiful skin more brown
than my horse.)

3. ¢ag¥ma?- pointer finger




example sentences:

1. fa_ksx"kWam i?_sSax%ip ksfntix¥ t_astimkst na?t t_anéag¥ma? fa_cx?it fa_cwi¢. (To clean the

root, skin it with your thumb and pointer finger when it's first dug.)

2. k%u_fa_cktimnwix¥ to_<¢qwéaq¥martat ki? kWu_ccad¥nwix%. (When we accuse each other we use
our fingers to point.)

3. k¥_ta_cclalg¥am k%_cc¢agq%sm t_anéag¥ma?. (When you play stickgames you use your pointer
finger to point.

4. kitlap- tear off

reduplication: Kititlap

conjugations:

1. kn_Kttlam, kW_Kttlam, Kttlam, kWu_Kttlam, pvli)(ilam, kitlamaix

2. kn_sackHimix, k¥_sackttimix, sackttimix, k¥u_sackttimix, pvsack*’tlmix, sackHtimixaix
3. kn_skHimix, k¥_skttimix, skttimix, k"u_skttimix, p_skttimix, skttimixaix

4, kn_kskttimixa?x, k¥_skttimixa?x, kskttimixa?x, k"u_kskttimixa?x, p_sktimixa?x, ksktimixa?xalx
5. iskttlam, askitlam, skttlams, skitlamtat, sk)(’tlarhp, skttlamsaix

6. Kitintin, Kitintix¥, Kitintis, kttintim, Ktintip, Kitintisaix

6a. ckitistin, cKttistix¥, ckitistis, cKHistim, ck’("cistip, ckttistisaix

7. ikskttlam, akskttlam, kskitintis, kskHintim, ksli’ftiﬁtip, ksKttintisaix

8. ikskitlam, aksktlam, kskitlarhs, ksktlamtst, ksktlarp, kskitlarssix

9. isckitlam, asckitlam, sckitlams, sckitlamtat, scli)(’tlan’wp, sckitlamssix

10. iksckitlam, aksckttlam, ksckitlams, ksckitlamtst, ksckttlamp, ksckttlamsaix

example sentences:

1. ta_cwidstm i7_¢x%isa? ta_pica?, cknxits ati? a?_cKitlap i?_sSax“ip I_tmx“ila?x*. (When white
camas is dug with a digging stick, it helps it because it tears off the root in the ground.)

2. nslip i7_gag?ik mat Kitlap ti_turhtrns. (222)

3. axa? ikskttlam i?2_qymin. ('m going to tear this paper.)

5. nta?ntim / Ata?ant / Ata?am- tamp (in)

reduplication: nta?ta?ant

conjugations:
1. kn_nta?am, k¥_nta?am, nta?am, kWu_nta?am, p_nta?am, nta?amalx
kn_sachta?mix, k¥_sacnta?mix, sacnta?mix, k¥u_sachta?mix, p_sachta?mix, sacnta?mixalx

kn_snta?amix, k¥_shAta?amix, snta?amix, kWu_snta?amix, p_snta?amix, snta?amixalx
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kn_kshnta?mixa?x, k¥_snta?mixa?x, kshta?mixa?x, k¥u_ksnta?mixa?x, p_snta?mixa?x,
kshta?mixa?xaix

isnta?am, asnta?am, snta?ams, snta?amtat, snta?amp, shta?amsaix

nta?ntin, Nta?ntix¥, nta?ntis, Nta?atim, Ata?ntip, Ata?ntisaix

chta?stin, cAta?stix¥, chta?stis, chta?stim, cAta?stip, chta?stisaix

© N o w»

ikshta?am, akshta?am, ksnta?ntis, ksata?itim, kshta?itip, kshta?ntisaix




9. ischta?am, aschta?am, scnta?ams, scnta?amtst, scnta?amp, scnta?amsalx

10. ikscnta?am, akscnta?am, kscnta?ams, kscnta?amtst, kscnta?amp, kschta?amsaix

example sentences:

1. to_nta?ntim i?_sntaxWila?x“tat ixi? cknxits i?_sSax*ip. (When we tamp down our hole it helps
the root.)

2. t_akshtgam asnmanx“tn nta?atik” mi sic kciksntx®. (If your going to pile your pipe, tamp it
before you light it.)

3. fta_nyipla?x¥ntx¥ i?_sk¥antq nta?ta?ant mi lut ksxwaws i?_sSax%ips. (When you plant plants, tamp
it down so the roots don't dry out.)

6. cXiw- raw

reduplication: cXwXiw

example sentences:

1. ta_ckla?kin ti? ili? way cXiw uf cnpustm km clkipstm. (Sometimes it's had raw and it's boiled or
pit baked)

2. Xs?itn i?_?itx¥a? nix¥ fa_cxiw. (Camas is good eating when its raw.)

’
7. ntix- serve

reduplication: Atxtixnt

conjugations:

kn_ntixm, k¥_nAtixm, ntixm, k¥u_ntixm, p_ntixm, Atixmaix

kn_sachtixx, k¥_sacntixx, sacntixx, kWu_sacntixx, pvsacﬁ‘cixx, sachtixxaix
kn_sntixx, k¥_sntixx, sntixx, kWu_sntixx, pvsr’f’cixx, shtixxaix

kn_ksntixa?x, k¥_shtixa?x, kshtixa?x, k¥u_kshtixa?x, p_shtixa?x, kshtixa?xaix
isntixm, ashtixm, shtixrhs, shtixmtat, shtixrmp, satixmsaix

Atixn, AtixAtx¥, Atixs, AtixAtm, ﬁiixﬁtp, Atixsalx

chtixstn, cntixstx¥, chtixsts, cAtixstm, cr’f’cixstp, chtixstsaix

ikshtixm, aksntixm, ksntixs, ksatixatm, ksntixntp, ksntixsalx
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iscAtix, ascntix, schtixms, schtixmtat, scatixmp, scatixmsalx

10. iksctixm, akscntix, kschtixms, kscatixmtat, kscﬁiixrhp, kschtixmsaix

example sentences:

1. ¢x“lisa? achpusas ut achtix ti? ackmax C¢xit te_skWantq. (Biscuit root is boiled and served alone

like a vegetable.)

2. ikshtxtixm i?_cax*lisa?. (I'm going to dish up the biscuit root.)

3. stim aksnatix ? (What are you going to dish up?)

8. fok¥stim / fek¥ant / tek¥am- to string

reduplication: tskWfak%ant

conjugations:

kn_tak¥am, k¥_tak¥am, tak¥am, k%u_tak¥am, p_tak¥am, tak%amaix




kn_sactak¥mix, k¥_sactak¥mix, sactak¥mix, kWu_sactak¥mix, p_sactak¥mix, sactakWmixaix
kn_stak¥mix, k%_stak¥mix, stak¥mix, kWu_stak¥mix, p_stak¥mix, stak¥mixaix

kn_kstak"mixa?x, k%_stak¥mixa?x, kstak¥mixa?x, k¥u_kstak¥mixa?x, p_stak¥mixa?x, kstak¥mixa?xaix
istokWam, astak¥am, stek%ams, stokWamtat, stokWamp, stokWarsaix

rak¥ntin, fakWnAtix¥, tak¥ntis, fokWhtim, +ak“ntip, rokWhtisalx

ctak¥stin, ctakWstix¥, ctak¥stis, ctak¥stim, ctakWstip, chokWstisaix

ikstak¥am, akstak¥am, kstak¥ntis, kstak"ntim, kstak*ntip, kstakWhtisalx

isctok¥am, asctok¥am, sctak%ams, sctak"amtat, sctakWamp, sctakWamsaix

iksctak¥am, aksctak¥am, ksctak¥ams, ksctakWamtet, ksctok%amp, ksctokWarnsaix

example sentences:

1. uf acxwstim nix¥, actak¥stim km ktpk%ntim. (And also you dry it by stringing it up or spreading
it out.)

2. kn_ksk"aia?x t_iktkbyircin ikstok¥am i?_sk"ak"?itp i?_sk%ak¥iws. ('m going to make a necklace
I'm going to string up these rosebush berries.)

3. ha tek¥ntix¥ ascwi¢? (Did you string up what you dug ?)




08. ?itx%a?

s?a?ums

cntypuala?x¥

stream

waxwaxitp

mock orange

sxWal?itxWa?

raw camas

cpygstim / pyqant

finish cooking

stamu?gn

skunk cabbage

ngmnula?x¥nt

put things in ground

StkWH?i camas flour
kttkmica? have a peel
ktapx¥ica? to peel
cySat be in need
ktlq¥ap break off
kpumcnm honor feast
smymay

lut q¥ay i?_?itx%a? i_syilx i?_trhx¥dla?x%s. kmax

i?_snSayckstx tmxW“dla?x¥ qW¥ay i?_?itx¥a?. qipcm,

|_hrhhmdla?x¥ ka? cplal i?_7itx¥a?. [_xaxsulla?x" na?t ySacifis

i?_cwcwixa? na?t cntypidla?x¥ ka? cplal i?_?itx%a?. i?_s¢a?ak%s

i?_?itxwa? paqpiq km q“¥yq“Say uf nix" cyus i?_KWikt. i?_?itx%a?

ta?li xs?itn.

kswicntm i?_?itxVa? ta_cca?ak"m km to_wi?s¢a?ak¥m.

fo_wi?s¢a?ak¥m, lut akskakicm i?_sSax“ips. Qsapi? i?_sqilx¥

i?_pica?s ck"ikwulm ti_sxax¢i? ut kitkmipla? ti_ska?cinm

g¥mqg¥mgqins km snikt¢a? q"mg¥mqins. i?_sxaxci? tl_waxwaxitp

km ti_sx"a?x¥a?nkitp. Sapna? ?ululim a?_cK“uirmstm. Q§sapi?,

i?_?itx¥a? i_mxitp Aqhaqna? ka? cnutstisaix ta_cwicstsaix.

Sapna?, i?_sqilx¥ xi?mix stim nutnutnmins, Adgna? km taktakap.

Yo_wi?swichtm i?_7itx%a?, xWKWAtim mi ixi? ksk¥ichcutat.

¢urhstm sxWali?itx¥a? i?_luti? ta_pyqAtim. to_wi?spyqntim,

2umntm ?itxVa?. ta_ckla?kin ti? ili? way cXiw ut chpustm km

stream

mock orange

raw camas; cook

raw




clkipstm. ta?li Xs?itn i?_7itx¥a? ta_cwi?slkip. ctxtwiix.
’(avcwi?sikip i?_?itx“a?, csuistm km cx"wstim.

gsapi?, lut cxi?xi?stisaix i?_sqiqitmix¥ kscyayaxa?sts
i?_smarn?im ta_clkipmaix. i?_sqigitmix¥ c?dlu?stsaix
i?_stdmu?qn Ki_nlkiptn, naxrmt lut ksctqtistsaix i?_?itx%a? km
chgmndla?x¥sts i_nlkiptn.

gsapi?, niSayp acxwstim i?_?itx¥a?. ili? Aqntim ut
ktpak¥ntim iva?vcwar. km i?_cacama?t ctSac ut cxaw
|_skak¥ial ixi? K"uisaix ta_stkWi?i. nix¥ cxiw ackWurmm, pti?
kttkmica?. ixi? sic to_7istkm, cktepXx¥i¢a? ut cnpus.

ta?li x¢xact te_s?itn. Qsapi?, a?_cpixm knagsus km
tkWak¥nxus i?_ks?itns ut Xast ut klax¥. i?_snSayckstx na?t
sxWy?itpx cxWuy Ki_qispilx ka? cwacwicm ta_?itx%a?. i?_gispilx
laxtms ySat i?_sqilx¥ ut cxi?xi?stis ta_kwacwicms ta_?itx¥a?
|_trxWdla?x¥s.

i?_smam?im a?_cwacwiém, naxm¢t fa_wi?spixm
i?_sqigitmix¥ knxitsaix i?_smarh?im ta_cwiém ta_?itx%a?.
ti_mikta?tn ut Ki_ksiya?tn ta_cwacwicm. ta_cla?kin i?_sqilx"
Ya_cySat ut Agntisaix i?_?itx¥a? i_s?istk ut chpustsaix. Rcigsaix
ut KHgvap i?_sdila?x¥, itli Ktix“atrhs ckmntisaix i?_?itx"a?.

fo_qipcm, fa_cx?it i?_kscwics te_?itx%a? ixi? ut
kpurhcnmaix. ta_ckmax i?_nqsilx¥, ckmaxaix kpurhcnmaix.
txWa?xW?it i?_sngsilx¥ ?alu?scitaix, itli? AK¥ak“inm
ta_ktxartdstsalx ixi? mi cx?it wics i?_?itx¥a?. i?_lGti? kswicrhs,
kWu_x“uyy kla?kin ka? plal i?_?itx%a? ut kSawxtm i?_?itx"a?.
ixi? i?_smarh?im wadwicsalx a?_cx?it i?_?itx¥a? itli? nix¥
wadwicmaix. ySat i?_?itx¥a? cikip, ixi? ut KSawxtsaix uft sic
Zitsaix. ckpumncnm i_a?_cx?it i?_?itx%a? pyqcinmaix, ?7at?itnaix,

iXi? mi sic xi?mix swit wacwicm.

skunk cabbage
put in the ground

camas flour

has peel; peel

be in need
break off; frozen
ground

honor feast

snsix¥na? swititn
1. ka?kin ka? cplal i?_?itx%a? ?
ckin i?_sca?ak%s i?_7itxwa? ?

pnkin ka? cwiém i?_?itx¥a? ?
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dsapi?, to_stim ckWuirhstm i?_pica?s i?_syilx ? ta_stim i?_sxaX¢i?s ?




i?_lati? ta_pyqntim, stim i?_cumstm i?_?itx%a? ?
stim i?7_misxast nkWulmn mi K¥icAcut i?_?itx%a? ? saxkinx ?
gsapi?, ha i?7_sqiqitmix¥ clkipmaix ta_?itx%a? ?

xkinm mi k¥_ckWuim te_stk"i?i ?
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9. ka?kin ka? cwiém to_?itx¥a? i?_snSayckstx na?t sx“y?itpx ?

10. xkinm mi cwicstm i?_?itx%a? ivs?istk ?

11. stim a?_ckists i?_syilx ta_cx?it i?_kscwiés ta_?itx%a? ?

12. +a_ackpurhcnmalix, swit a?_cx?it wids i?_?itx¥a? ?

13. i?_IGti? kswi¢ms i?_7itx%a?, axkistm i?_syilx na?t xa?tdsts ?

14. axkistm i?_sqilx¥ mi wi?sikl'pm a?_cx?it i?_?itx¥a? ?

15. pnkin mi xi?mix swit sacwéwicsts i?_?itx%a? ?

ski?ism ta_Xilm s?a?ims

A. Past/Present Transitive to Customary/Actual Transitive Rewrite the sentence using the
customary/actual transitive, then translate both sentences to nuyapixcn. Follow the model.
EX: wikn i?_slaxt. ------- > cwikstn i7_slaxt. | saw my friend. / | see my friend.
1. wién i?_?itx%a? ta_cca?ak"m.

2. xwntix¥ i?_sSax¥ip.

3. npushtm i?_sk¥aniq.

4. ?umntp i?_xa?tdsmp.

5. laxtrhsaix i7_KWikt.

B. Customary/Actual Transitive to Past/Present Transitive Rewrite the sentence using the past/present

transitive, then translate both sentences to nuyapixcn. Follow the model.

EX: ¢éSaéstn i?_slaxt. - > Saén i?_slaxt. | look at my friend. / | looked at my friend.

1. cf\qstisaix i?_ululim.
2. ckHgWstip i?_stila?xv.
3. pygstim i?7_scwictat.

4. intdma? chgmndla?x¥sts i?_?itx%a?.



5. ckakicstx¥ ta_pyqus i?_spygatq.

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. chtypidla?x¥- stream / water flowing on the ground

reduplication: cntytypula?x¥

example sentences:

1. i_xexsuila?x¥ na?t ySacins i?_cwcwixa? na?t chtypdla?x¥ ka? cplal i?_?itx%a?. (Camas grows in

meadows and on shores of creeks and streams.)

2. ‘ta_npisu?sntx¥ ask¥antq, catypula?x¥st. (To irrigate your garden, flood it.)

3. tikt i?_sa?titk” chtypdla?x¥st. (When the river is high it floods the land.)
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2. sx%al?itx¥a?- uncooked camas

example sentences:

1. curhstm sX¥ai?itk%a? i?_IGti? ta_pyqntim.

2. Karkin ki? k¥_wi¢m ta_sx¥aititk¥a? ? (Where do you dig some camas?)

3. sxWai?itk%a? ixi? ctoK¥stisalx uf kiix*psaix. (They string raw camas and hang it up to dry.)

3. pyqant / pyqam / cpyqstim- finish cooking

reduplication:

imperatives:

conjugations:

1. kn_pygam

2. kn_sacpygmix

3. kn_spygmix

4. kn_kspygmixa?x
5. ispygam

6. pygntin

6a. pygstin

7. ikspygam

8. ikspygam

9. iscpygam

10. ikscpygam

example sentences:

1. ixi? nix¥ i?_sSaxWips Xast ta_s?itn, naxmt ixi? gqsapi a?_cikip ta_cpyqstissix. (We also eat the root
of the sunflower, but it has to be pit cooked for a long time for it to be ready to eat.)

2. kn_KWuitlkalatm, Agmin i_spagpagkan, pwpiwt ut pypyqhtin. (I made bread by putting them in
the pans, they rose and | cooked them.)

3. ha pyqntix¥ i?_pa?pa?lSaca? ? (Did you cook the moose meat?)




4. stamu?qn- skunk cabbage

example sentences:

1. i?_sqiqitmix¥ c?lu?stsaix i?_stamu?qn Ki_nlkiptn, naxmt lut ksctqtistsaix i?_?itx"a? km

chgmnila?x¥sts i_nlkiptn.

2. k%rk“ri? i?_sca?¢a?ak¥s i?_stamu?qn. (The skunk cabbage has yrllow flowers.)

3. ta?li qyax™ i?_stamu?qn. (Skunk cabbage stinks.)

5. ngmnuala?x¥st- put things in the ground

reduplication: ngmgmndla?x®

conjugations:

1. kn_ngmndla?x¥m, k¥_ngmndla?x¥m, ngmnidla?x¥m, k"u_ngmnila?x¥m, p_ngmndla?x¥m,
Agmndla?x¥maix

2. kn_sachgmnila?x¥x, k¥_sacngmndla?x¥x, sachgmnila?x¥x, kWu_sachgmnila?x¥x,
p_sachgmnila?x*x, sachgmnula?x¥xaix

3. kn_shgmndla?x¥x, k%_sngmnudla?x¥x, sngmnula?x¥x, k"u_sngmndla?x¥x, p_sngmnila?x*x,
shgmndla?x¥xaix

4. kn_kshgmnila?x¥a?x, k¥_shgmnula?x¥a?x, ksngmndla?x¥a?x, kWu_ksagmndla?x¥a?x,
p_shgmndla?x¥a?x, ksngmndla?x¥a?xaix

5. isngmnudla?x¥m, asngmnila?x¥m, sngmndla?x*¥ms, sngmnila?x¥mtat, sngmnila?x¥mp,
shgmndla?x*¥msaix

6. hgmndla?x¥stn, Agmndla?x¥stx¥, Agmndla?x¥sts, Agmnula?x¥stm, Aqmndla?x¥stp, Agmnila?x¥stsaix

6a. chgmnula?x¥stn, chgmndla?x¥stx¥, cngmnula?x¥sts, chgmndla?x¥stm,

7. iksngmndla?x¥m, aksngmndla?x¥m, ksngmnula?x¥sts, ksngmnadla?x¥stm, ksngmnula?x¥stp,
kshgmndla?x¥stsaix

8. ikshgmndla?x¥m, aksngmnila?x¥m, kshgmndla?x¥ms, ksngmndla?x¥mtat, ksngmndla?x¥mp,
ksngmndla?x*¥msaix

9. iscngmndla?x¥m, ascngmndla?x¥m, scngmndla?x¥ms, scngmndla?x¥mtst, schgmndla?x¥mp,
schgmndla?x¥msalx

10. ikschgmndla?x¥m, akschgmndla?x¥m, kschgmnila?x¥ms, kschgmndla?x¥mtat, kscngmndla?x¥mp,

kscngmndla?x¥msalx

conjugation example sentences:

kn_ngmndla?x¥m ta_pataq. (I put potatoes in the ground.)
kn_sachgmnila?x¥ax¥ ts_sk¥ang. (Im putting plants in the ground.)
i?_sqilx¥ sngmndla?x¥msalx. (??)

ha k¥_shgmnula?x¥a?x ta_xAxiut ? (??)
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6a. ¢xit iti? ta_s¢Saiqn a?_chgmnila?x¥stp. (??)
7. lut miyat ksnx¥a?ula?x%s aksngmnila?x¥m. (??)




8.
9. yaSt piplal iscagmnula?x¥. (22)
10. ha i?_k¥ik¥il i?_kschgmndla?x¥s ? (?2)

example sentences:

1. i?_sqiqitmix¥ c?dlu?stsaix i?_stamu?qn Ki_nlkiptn, naxrht lut ksctqtistsaix i?_?itx¥a? km

chqmnila?x¥sts i_nlkiptn.

2. t_aksk¥antgm te_pataq aksngmnila?x¥m. (To plant potatoes you put them in the ground.)

3. i?7_xhxAut cqmndla?x¥. (Rocks lay all over the ground.)

6. stk¥ti?i- camas flour

example sentences:

1. km i?_cacdma?t ciSac ut cxaw i_sk%ak¥ial ixi? K¥uisaix to_stkwAi?i.

2. it_ stkHi?i aksmarwi?m ivavs"cxitkw. (You can mix camas flour in your soup.)

3. kasI&WL’Jia?x ta_lkalat tivsik‘”h'?i. (You can make bread using camas flour.)

7. tkmica?- peel

reduplication: tkmkmica?

example sentences:

1. nix¥ cxiw ack%umm, pati? kitkmiéa?.

2. i?_t_astimkst na?t an¢dq“ma? aksksram i?_tkmiéa?s. (Use your thumb and pointing finger to peel
off the peel.)

9,

3. ti? ili? Aqntix¥ ut ksrant i?_ tkric¢a?s. (As soon as you dig it up, peel the peeling off.)

8. ktapx¥ica?- to peel

conjugations:

kn_ktopx¥ica?m, k¥_ktopx¥ica?m, ktopx“ica?s, kWu_ktapx¥i¢a?m, p_ktapx¥i¢a?m, ktapx¥i¢a?malx
kn_sacktopx¥ica?x, k¥_sacktapx¥i¢a?x, sacktopx“ica?x, k"u_sacktapx¥i¢a?x, p_sacktopx¥ica?x,
sacktapx¥ica?xalx

kn_sktapX“ica?x, k¥_sktepxWica?x, sktapx¥ica?x, k¥u_sktepx¥ica?x, p_sktepx“ica?x, sktapx“ica?xaix
kn_ksktapx¥ic¢a?x, k¥_skfopx¥ica?x, ksktopx¥ica?x, kWu_ksktapx¥i¢a?x, p_sktepx¥ica?x,
ksktopx“ica?xaix

isktapX“ica?m, asktepx“ica?m, sktapx“ica?rns, sktapX“ica?mtat, sktapX“ica?mp , sktapx“ica?rhsaix
ktapx“ica?n, klapx“ica?ntx¥, kkepx“ica?s, ktepX“ica?ntm, kfspxWica?ntp, kiapx“ica?ssix
cktopx“ica?stn, ckfopx¥ica?stx¥, cktopxWica?sts, cktapxWica?stm, cktapxWica?stp, ckfopx“ica?stsaix
ikskfopx*ica?m, aksktapxWica?m, ksktopx“ica?s, ksktopxica?itm, ksktapxWica?ntp, ksktopx“ica?saix
iscktapx“ica?m, ascktapx“ica?m, scktapx“ica?rs, scktepxWica?mtat, skctapx“ica?rhp, scktapx“i¢a?rhsaix
ikscktopx“ica?m, akscktapx“ica?m, kscktapx“ica?ms, ksckfapx“ica?mtat, kskctapx“ica?mp,

kscktopx%ica?msalx

conjugation example sentences:
1. ksklax¥ kn_ ktspx¥i¢a?m ta_skakSaka?. (?7)




2. ixi? sackfopxWica?x to_sSasSas. (?7)

3. Ax“ntis i7_ncaclawsqn ut sktepx“ica?x. (22)

4. ikIi? kwu_ksx%aya?x k"u_kskfapx“ica?a?x. (??)

5. ha ySat ixi? sktepx“ica?mp ? (??)

6. ixi? ktopxWica?saix. (??)

6a. yaSt i?_stim cktepx“ica?stn. (7?)

7. axa? xWicstmn i?_skakSaka? akskfapx“ica?m. (??)

9. xast i?_sckWulmp skctapx“ica?ntp i?_spurits. (7?)
10. k%ulstx¥ ksckfapx“ica?s i?_x%a?x%¥a?yit. (22)

example sentences:

1. ixi? sic +o_7istkm, cktapX¥i¢a? ut cnpus.

2. ta_wién i?_?itx%a? ti? illi? ikscktapX¥i¢a?m. (When | dig the camas, Il peel it right away.)

3.

9. cySat- be in need

conjugations:
1. kn_cySat, k¥_cySat, cySat, k"u_cySat, p_cySat, cySatalx

2. kn_sacySatx, k¥_socySatx, sacySatx, kWu_sacySatx, p_sacySatx, sacySatxalx

3. kn_scySatx, k%_scySatx, scySatx, k¥u_scySatx, p_scySatx, scySatxalx

4. kn_kscySatmixa?x, k¥_scySatmixa?x, kscySatmixa?x, k"u_scySatmixa?x, p_scySatmixa?x,
kscySatmixa?xalx

5. iscySat, ascySat, scySats, scySatat, scySatmp, scySatsslx

6. ySatmin, ySatmintx¥, ySatmis, ySatmintm, ySatmintp, ySatmisalx

7. cySatmistn, cySatmistx¥, cySatmists, cySatmistm, cySatmistp, cySatmistsalx

8. iksySatminm, aksySatminm, ksySatmis, ksySatmintm, ksySatmintp, ksySatmisalx

9. ikscySatminm, akscySatminm, kscySatmis, kscySatmintm, kscySatmintp, kscySatmisalx

10. iscySatminm, ascySatminm, scySatmis, scySatmintm, scySatmintp, scySatmisalx

conjugation example sentences:

1. kn_cySat t_iktknxcitn. (??)

2. ha k%_sacySatx t_akintkvils 2 (2?)

3. i?_sqilx"¥ scySatx ta_ksckWuls. (22)

4. i?7_scacmala? scySatmixa?x ta_kttmtmatnsalx. (?7)
5. cuntp stim i?_scySatmp. (22)

6. ta_ySatmisalx uf_ck¥nimalx. (??)

6a. ta?li cySatmistn t_iksxilwi?. (?7)

7. lut k%_ts_texWcncut aksySatminm i?_s?itn. (?2)

9. kY_ta_kicntm i?_sc?ix scySatmintm i?_mrimstn. (??)
10. way R?astkift kscySatmis i?_ktayiixWapstns ta_Kkviiziit. (22)

example sentences:




1. ta_cla?kin i?_sqilx"¥ ta_cySat ut Aqntisaix i?_?itx¥a? i_s?istk ut crpustsaix.

2. ta_cla?kin cySa?ySa?t i?_?itx%a?. (Sometimes there's hardly any camas.)

ha cnix¥am cySa?tmistsalx i?_?itx¥a?. (The peole who hold winter dances are in need of camas.)

10. kflq¥ap / kflq¥am / ktq¥ntim- break off

reduplication: kflg*IgqVap

conjugations:
1. kn_ktgvap, k¥_kHq“ap, kflq“ap, k¥u_kilq“ap, p_ktlq¥ap, ktlg¥apalx
2. kn_sack{lg¥mix, kW_sackfg¥mix, sack{lg¥mix, kWu_sackfq¥mix, p_sackHg¥mix, sack{lg¥mixalx
3. kn_skH@*¥pmix, k¥_sk{@¥pmix, sk{lg¥pmix, kWu_skHd¥pmix, p_skHg¥pmix, skfq¥pmixalx
4. kn_kskHq¥mixa?x, k¥_skflq¥mixa?x, ksktg¥mixa?x, k"u_kskHd¥mixa?x, p_sk{ld¥mixa?x,
ksk4lg¥mixa?xalx
iskHlgwam, asktlq¥am, sktlg¥ams, sktlgwamtat, sktigwamp, sktlgwamsalx
kHgWntin, kHgWntix¥, kHg¥ntis, kHG¥ntim, kHdq¥ntip, k{g¥ntisalx
6a. cktlgWstin, ckil@¥stix¥, cktlgW¥stis, cktlg¥stim, cktg¥stip, cktlg¥stisalx
8. iksktlg¥am, aksktlg¥am, ksktlg“ams, ksktlqWamtst, kskflgq¥amp, ksktlg¥amsalx
9. ikscktlgwam, akscktlgq¥am, scktlqvams, scktlqvamtat, sckflq¥amp, sckilg¥amsalx

10. iscklg¥am, asckflg¥am, scktlq¥ams, scktlq¥amtet, scklg¥amp, scktg“amsalx

conjugation example sentences:

1. kn_ kHgvap ti_isngsilx¥. (22)

2. kn_sackflgd¥mix to_lkalat. (??)

3. tx"stikn i_sx%dynt ki? skHq¥pmix, ki? nix*titk" ut Aillitk®. (22)
4, miyat txWa?xWeitalx kiwstikn ksktg¥mixa?xalx. (??)

5. lut miyat silx¥a? sktlqvamp. (??)

6. k¥_wikm ta_ti¢ ut KHGWAtix¥ ixi? mrirstn. (?2)

6a. fa_ks?itntm i?_kanti cktg¥stim. (??)

8. Kwinx ksktgvamtat, ti_sxwiréa?. (2?)
9. scktlgq¥amp i?_Saytmns. (?7)
10. iksckHgwam ing¥xqinkst. (2?)

example sentences:

1. Acigsaix ut KHGwap i7_sulla?x™, itli Kfix“datrhs ckmntisaix i?7_?itxVa?.

2. kn_KH§¥ap i_sxWuynt ut kn_suk®t. (The ice broke off and | floated.)

3. kW_KHg¥am ti_sxWwiréa? ut Atkwatqwitmnt. (You break off a piece of dried meat and put it in

your mouth.)

11. sdila?x¥- frozen ground

example sentences:

1. Acigsaix ut KHgWap i?_saila?x¥, itli Kfix¥itrhs ckmntisaix i?_?itx"a?.

2. 7istkm ut csdila?xw i?_tmxWala?x*. (In winter time the ground freezes up.)




3. ti? kSay i?_tik"la?x¥ ta_sult. (The ground is solid when it freezes.)

12. kpumcnm- have an honor feast for food

reduplication: kmpumcnm

conjugations:

1. kn_kpurhcnm, k¥_kpurhcnm, kpurhcnm, k™u_kpurhcnm, p_kpurncnm, kpurhcnmaix

2. kn_sackpurhcnx, k%_sackpurhcnx, sackpurhcnx, kWu_sackpurhcnx, p_sackpurcnx, sackpurhcnxaix

3. kn_skpurcnx, k¥_skpurhcnx, skpurhcnx, kWu_skpurhcnx, p_skpurhcnx, skparmcnxaix

4. kn_kskpamcna?x, k%_skpumcna?x, kskpimcna?x, k¥u_kskpamcna?x, p_skpimcna?x,
kskparncna?xaix
iskpGrhcnm, askpurhcnm, skpirhcnrhs, skparhcnmtat, skpdricnmp, skparcnrmsaix
kpurhcn, kpurcitx¥, kpurhcs, kpurcitm, kpurhchtp, kpurhcsaix

6a. ckpurchstn, ckpumcnstx¥, ckpurhchsts, ckpurchstm, ckpumcnstp, ckpurhchstsaix

7. ikskprhcnm, akskparhcnm, kskpumcs, kskpurhchtm, kskpumcntp, kskpurhcsaix

8. ikskparhcnm, akskpurhcnm, kskparhcnms, kskpdrcnrhtat, kskparhcnrmp, kskparcnmsaix

9. isckpurhcnm, asckpirhcnm, sckpurhchrns, sckpurhcmtat, sckpurhcnrp, sckpurncnrhsaix

10. iksckpirhcnm, aksckparcnm, ksckpurhchms, ksckpurhcmtst, ksckpumcnmp, ksckpurhcnrsaix

conjugation example sentences:

1. hAway i?_spiAm ixi? kn_kpurhcnm mi sic kn_tax%chcut. (?7?)
2. i?_sqilx¥ sackpumcnx KSa?xts i?_s?itn. (?77)

3. ti? ckmax skpumcnx. (??)

4. Xcmncut kskpdmcna?x i?_sqilx®. (??)

5. prRkin mi skparmcnmp ? (?2)

6. kWu_ktex¥ntix¥ phkin mi kpumcntx®. (27)

6a. ckpumcnsts yaSt i?7_s?itn afi? cha?stis yaSt i?_stim. (??)

7. kn_limt kskpimcntp i?_spyqgatq. (?7)

9. iwa k¥_to_knaqgs asckpimcnm i?_s?ifntat. (?7)

10. cx?it ksckpumcnmp i?_sSax“ip mi sic k¥u_wcwicm. (??)

example sentences:

1. ta_qipem, ta_cx?it i?_kscwics to_?itx"a? ixi? ut kpurhcnmaix.

2. cKSastsaix, climtrstsaix i?_ks?itns ka? ckpurhcnm. (When they pray and be thankful for their food
is when they have feasts.)

3. cxixlitstsaix i?_sngsilx¥s na?t sixlaxts J(avack;')urhcnmaix. (They invite their relatives and friends

when they have a feast.)




09. smuk¥a?xn

s?a?ums

ktxsxsink hillside
kpapq“ina?nt sprinkle

miktd?tn smuk%a?xn seeds
smymay

i?_smuak¥a?xn ylmix¥m ti_ySat i?_s¢a?ak™. i?_smuk¥a?xn
i

Xxwxwila?x¥ ka? cplal la?kin ka? ckWokWial. |_Kk#ksxsink ut nix¥

I
|_savatq¥p dical ka? cplal. kWrkWri? i?_sc¢a?éa?akWs. i?_packis
kepkip ut ckupupica?. sAa?cinm, snikéa? ut nix¥ i?_Kwikt
i?_tmix¥ Citsts i?_smuak¥a?xn. i?_tmix" Citsts i?_smuik%a?xn
packf. misxasts i?_sca?ak%s. ySaySat i?_smuak%a?xn ks?iti?s
i?_sqilx¥. ta_cplal i?_smuak“a?xn i_sqipc kstatim uf ?intm. ixi?
a?_cx?it to_s?itn i_sqipc. Xs?itn fo_kpapg¥ina?itx¥ ta_cart.
Ya_cwi?s¢a?ak¥m, tix%ntm i?_s¢Saign, ac?umstsaix ta_miktG?tn.
cta?stisaix i?vsc’ﬁ‘aiqn. ixi? xast to_s?itn | ixi? nix¥ i?_sSaxips

Xast ta_s?itn, naxmi ixi? gsapi a?_cikip ta_cpyqstisaix.

hillside

sprinkle

sunflower seeds

finish cooking

snsix¥na? swititn

stim i?_ylmix¥m ti_ySat i?_s¢a?ak¥ ?

ka?kin ka? cplal i?_smuik%a?xn ?

ckin i?_s¢a?ak"s i?_smuik¥a?xn ?

ckin i?_packts i?_smuidk¥a?xn ?

stim a?_¢itsts i?_smuik¥a?xn ? swit a?_Citsts i?_smuak“a?xn ?
stim a?_cx?it to_s?itn ivsqipc ?

stim a?_curnstm i?_scSalgns i7_smak¥a?xn ?

O NSO, RN

xkinm cpyqstim i?_sSax“ips i?_smuak“a?xn ?

ski?ism ta_Xilm s?a?ims

A. Past/Present Transitive to Customary/Actual Transitive Rewrite the sentence using the

customary/actual transitive, then translate both sentences to nuyapixcn. Follow the model.

EX: tgntin i?_s¢a?akw. --—---- > ctgstin i?_sca?ak".

| touched the flower. / | touch the flower.




1. i_sqipc kstatix¥ ut 2ithtx™.

2. kpspqg“ina?ntp ta_cart.

3. tix"nAtm i?_scSaign.

4. hgmint i?_i_a?_chtex™al?ax.

5. ha ?its i?_ntx¥ex¥qins ?

B. Customary/Actual Transitive to Past/Present Transitive Rewrite the sentence using the past/present
transitive, then translate both sentences to nuyapixcn. Follow the model.

EX: acliwstm i?_7itkca?, ------- > diwntm i?_?7i7t¢a?.  We wash the dishes. / We washed the dishes.
1. i?_tmix¥ Citsts i?_smak¥a?xn.

2. ac?urhstsaix ta_mikti?tn.

3. cta?stisaix i7_s¢Saign.

4. cpyqstisaix I_snlkiptn.

5. i?_syilx cpixsts i?_sAa?cinm.

ckWuirhstm i?_s?a?drhs

1. kixasink- hillside

reduplication: kfxsxsink

example sentences:

1. I_kixsxsink ut nix¥ i_sa?atqtp cical ka? cplal. (It grows on hillsides, but also in the pine forests.)

2. k%_Ki7amtink i_Ktxsifk ut k%_ksfcinm ta_smdk¥a?xn. (You sit on the hillside and peel sunflower

stems to eat.)

3. gipcm ut ti? k¥ra-y i?_smuik%“a?xn ivlib'(sink. (Spring time and the sunflower on the hillside is all

yellow.)

2. kpapq¥ina?nt- sprinkle over something

reduplication: kiXsxsink

conjugations:




1. kn_kpapg*ina?m,

2. kn_sackpapq“ina?x,
3. kn_skpapq*ina?x

4. kn_kskpapg¥ina?a?x
5. iskpapgZina?m

6. kpapg¥ina?n

6a. kpapg“ina?stn

7. ikskpapg*ina?m

8. ikskpspg“ina?m

9. isckpapg*ina?m

10. iksckpapg*ina?m

example sentences:

1. ixi? a?_cx?it ta_s?itn I_sqipc, Xas?itn ta_kpapg¥ina?itx¥ ta_cart. (It is one of the first spring foods,
and it is good with a little salt.)

9.

2. nrex“heXWla?x"At ut ntakWala?x"at i?_pataq sic kigligna?nit sic kpgqpqina?nt ta_mnik mi Xast
i?vksplais. (Make holes and put the potatoes in the holes then cover them then pour some poop on it

so it will grow very well.)

3. fa_ksk"umcirn ta_spiAm lignt kpk¥ina?nt tsa_tek"la?x¥. If your going to store some spiAsm bury

some in the ground then pour some sand on them .

3. mikta?tn- smuk%¥a?xn seeds

1. fa_cwi?sca?ak¥m, tix¥ntm i?vsé?aiqn, ac?urhstsaix to_mikta?tn. (After they are done blooming, the
seeds are gathered, they're called miktu?tn.)

2. ;’)u7’\m i?_sqipc ?dlu?sm ta_miktd?tn. (At the end of spring they gathered the sunflower seeds.)

3. clitstalx i7_miktd?tn. (They eat the sunflower seeds.)

4. ctarstisaix i?_scSaigns i7_smuak“a?xn, i?_miktd?tn. (They pound the sunflower seeds, the miktd?tn.)




10. i?_kwiAt a?_cplal

s?a?dms

kiki?tnitp green willow
ctyap stream

papirprt flexible

pnntim / pnam to bend
sxwitéa?m to dry meat
paxnt scrape something
scix fever

tatgitamix short plant

ckpa?xikst shiny leaves
kérérus sour berries
nk¥rizk" yellow liquid
Atqitk¥tn dye

htqitk¥At put in water
tmtmny?itp snowberry bush
AxAtisxn pit / seed
tmtmny?ip snowberry
sng¥a?ginm wash hair
ﬁyixwupstn spuct diaper rash

kcacmikst small leaves
fiwiliwix tiny bells
smymay

Kiki?tnitp

i?_Kiki?tnitp cplal i_ySacins a?_ctyap la?kin

i?_hrhhmala?x¥. i?_tkikixmiksths ta?li papifpit ut titiyrit

akspnam. ixi? xast kI_sk"ulm ta_k¥ilstn. to_Xwxawt i?_sxaXci?s,

xast Ki_sxwitéa?m. k“u_ckWuim ta_mrirhstn ti_Kiki?tnitp,

paxAtm i?_Ktix¥atrhs i7_Ki7lilx¥. k¥u_K¥uim ta_iti ti_Ki?lilx¥ ixi?

xast Ki_sgilgn km Ki_sc?ix.

green willow;
stream; flexible
bend

dry meat
scrape

fever




waxwaxitp

i?_waxwaxitp ta_cki_cilkst km ?upnkst s¢u?xan
i?_kswsxnaig®s. g%in i?_packts ut pum km pSa i?_Ki?lilx¥s.
qgipcm ka? cca?akWm ti? put wi?s¢a?ak¥m i?_siya?. paqpiq
i?_sCa?akWs i?_waxwaxitp. i?_spyqatqs tk¥ikvils ta_cpyaq.
i?_skakSaka? Citsts. lut Xast s?itn Ki_sqilx¥. i?_sxaxci?s
i?_waxwaxitp Ki_skwulm ta_cgiin. gsépi?, i7_syilx ck"uirhsts
i?_tkikixmikstns ta_ktpica?s. i?_waxwaxitp i?_packts

ckWulmstsalx ktkcawiwstns.

s¢isitamix

i?_scisitamix tatqitemix ut i?_packts ckpa?x¥ikst. qipcm
ut cca?ak¥m, kWrik¥ri? i7_s¢a?akWs. ta?li kéférus i?_scrsitomix,
naxmt aks?atatninm. i?_sSaxWips i?_s¢fsitamix ckWuim

ta_AK¥ri?k" Atqitk¥tn, ixi? achtqitk¥steix i?_stim ut kWri?i?.

tmtmny?itp
i?_trntrhny?itp cplal ySat ta?kin, i_ySacins i?_cacwixa?,

[_a?_ccical. Iut ta_cplal i_wist. i?_trhtmny?itp i?_s¢a?ak™s

cacamatt ut ti? han. i?_spyqatqs paqpiq ut tKasls i?_nAxAtisxns.

trhtrhny?ip i7_skWskWistsalx. aks?itnm i?_trhtrhny?ip, naxrt lut
Xs?itn. i?_spyqatq Xast Ki_shg¥a?qinm. ixi? nix¥ Xast

Ki_nAyix*upstn spuct.

skWisitamix

|_a?_ccical ka? cplal i?_sk¥isitamix. kta?mila?x¥ ta_cplal
ut keacrhikst i?_packts ti? ckpa?pa?xWikst. i?_skWisitamix
i?_sca?ak¥s han ut ¢xit i7_te_liwiliwix. i?_spyqatqs tkwikvils
ta_cpyaq. sk"lis i?_sk%sk¥istsalx. i?_skrhxist cXstmistsaix
Citstsaix i?7_skWlis. i?_sqilx¥ Citstsaix i?_sk™lis, naxmt lut Xs?itn.
i7_syilx cranx¥stsaix i?vsk‘”isi)(amix packts. mis Xast

ta_ksxwam |_ankVYilstn. ktex“pant I_ank¥ilstn ili? ut xwaw.

short plant; shiny

leaves; sour berries

yellow liquid; dye;

put in water

snow berry plant

seeds
snow berries
wash hair

diaper rash

small leaves
little bells

snsix¥na? swititn
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10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

ski?ism ta_Xilm s?a?ims

ka?kin ka? cplal i?_kiki?tnitp ?

¢kin i?_tkikixmikstns i?_Kiki?tnitp ?
xkinm mi KWuintm i?_mrirhstn ti_Kiki?tnitp ?
¢kin i?_swsxnalqW¥s i?_waxwaxitp ?

c¢kin i?_packts i7_waxwaxitp ?

stim akskwdlmnm ta_waxwaxitp ?

Ki_stim ti? Xast i?_trhtrny?ip ?
ka?kin ka? cplal i?_skWisitarhix ?
¢kin i?_splals i?_skWisitamix ? ¢kin i?_packts ?
¢kin i7_s¢a?ak%s i7_sk“isitamix ?

c¢kin i?_spyqatqgs i?_waxwaxitp ? ha xs?itn ?

¢kin i?_spyqatqs i?_séfsitamix ? ha Xs?itn ?

stim akskdlmnm ta_scrsitamix i?_sSax%ips ?

stim i?_sck“uisaix ta_packts i7_sk¥isitamix i?_syilx ?

A. Complete each verb box with the matching tense/aspect.

1. pnant / pnam

c¢kin i?_spyqatgs i?_tmtmny?itp ? ha Xs?itn 7 stim i?_s?ums i?_spyqatq ?

¢kin i?_spyqatqs i?_skWisitamix ? ha Xs?itn ? stim i?_s?ums i?_spyqgatq ?

inca

anwi

cnitc

mnim#tat

mnimfamp

mnim+calx

intransitive

past/present

kn_pnam

ku_pnam

intransitive

imperfect

k¥ _sacpnmix

p_sacpnmix

intransitive

future/inceptive

ksprmixa?x

ksprmixa?xalx

transitive

past/present

phnAtin

phntim

transitive

customary/actual

cpnstix¥

cphstip

transitive future

kspnntis

ksphntisaix

2. ntqitknt / Atqitk¥m

inca

anwi

chitc

mnim#tat

mnimtam

P

mnim4calx

intransitive
past/present

k¥_ntqitkm

p_ntqitk¥m

intransitive

sacntqitk"x

sachitqitk"xaix




imperfect

intransitive
future/
inceptive

kn_ksntqitkWa?x

k"u_ksntqitk¥a?x

transitive

past/present

ntqitk¥n

htgitk¥Atp

transitive
customary/

actual

chtqitk¥sts

chtqitk%stsaix

transitive

future

iksntqitk¥m

ksntgitkntm

3. paxnt

anwi

mnimttat

mnimtam

p

mnim¢tcalx

intransitive
past/present

paxmsalx

intransitive

imperfect

kn_sacpaxx

kWu_sacpaxx

intransitive
future/

inceptive

k¥ _spaxa?x

p_spaxa?x

transitive

past/present

paxs

paxsalx

transitive
customary/

actual

cpaxstn

cpaxstm

transitive

future

akspaxm

kspaxntp

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. kiki?tnitp- green willow

example sentences:

1. i?_KiKi?tnitp cplal i_ySacihs a?_ctyap la?kin i?_hrmhmdla?x¥. (The willow grows along the banks of

streams and where the ground is moist.)

2. lut Xast i?_kiki?tnitp Ki_skWulm ta_kvilstn. (The green willow is not good for making a sweat

lodge.)

3. i?_Kiki?tnitp waswisxn ut papirprt. (Green willow grows long and limber.)

2. ctyap- stream

exam ple sentences:

1. i?_Kiki?tnitp cplal i_ySacins a?_ctyap la?kin i?_hmhmula?x¥. (The willow grows along the banks of




streams and where the ground is moist.)

3. papirprt- flexible

example sentences:

9,9

1. i?_tkikixmiksths ta?li papif

)

it ut titiymt akspnam, ixi? xast Ki_sk¥uim ta_k™iistn. (The willow

branches bend easily, so they are good for making a sweathouse.)

2. i7_K¥ikt i?_sqilx¥ ta?li papitprt. (Some people are very flexible.)

4. pham- to bend

example sentences:

1. i7_tkikixmikstns ta?li papifpit ut titiyrht akspham, ixi? xast Ki_sk%uim ta_k¥ilstn. (The willow

branches bend easily, so they are good for making a sweathouse.)

2. Wwam chédistn i?_ululim ut niSayp cphan. (I try to hammer this nail in and it bends.)

3. phpanntix¥ i?_gymin ut KWulindntx® ta_kttux*t. (Bend the paper many times and you will make an

airplane.)

5. Xwitéa?m- to dry meat

example sentences:

1. ta_Xwxawt i?_sxaxdi?s, Xast Ki_sxwitéa?m. (When the wood is dry, it is good for drying and

smoking meat.)

2. inxast i?_sx*witéa?m. (I like to dry meat)

3. siix%a? ishxwiitn. (I have a big drying rack.)

6. paxntm- scrape

example sentences:

1. k“u_cK¥uim ta_mrirhstn ti_KiKi?tnitp, paxfatm i?_Ktix*atms i?_Ki?lilx¥. (We use the inside of the

bark to make medicine.)

2. k%_ta_cx“ikwm papaxnt ut pnkin xwaw. (When you're tanning hides you scrape at it until its dry.)

3. cRApaXsts i?_ncacwixa?tn mi sic ntyntis i?_siwtk¥. (They scrape the ditch before they let the water

flow.)

7. sc?ix- fever

example sentences:

1. k“u_Kwulm ta_lti ti_Ki?lilx¥ ixi? xast Ki_sqiign km Ki_sc?ix. (We make tea made of willow bark

helps a headache or a fever.)

8. waxwaxitp- mock orange

exam pIe sentences:

1. i?_waxwaxitp ta? cKi_cilkst km ?upnkst s¢u?xan i?_kswsxnaigs. (The mock orange grows from

five to ten feet tall.)




2. to_xWusntx¥ i?_weaXwaxitp ut XxWustntx" angepgqintn. (If you make suds from the mock orange you

can use it in your hair.)

3. Xsxast paqgpiq i?_sca?ak"s i?_waxwaxitp. (The mock orange have beautiful white flowers.)

9. tatgitmix- short plant

example sentences:

1. i?_sérsitmalx Eaidilmix ut i?_packts ckpa?x¥ikst. (The Oregon grape is a low bush with shiny

green leaves.)

2. i?7_Kwikt i?_siya? i?_s?urhs tatgitmix (One varaity of saskatoon is called short bush.)

10. kpa?x¥ikst- shiny leaves

example sentences:

1. i?7_sérsitmalx "ca"cqnmix ut i?_packts ckpa?x¥ikst. (The Oregon grape is a low bush with shiny

green leaves.)

11. késrus- sour berry

reduplication: kcrérus

example sentences:

1. ta?li kérérus i?_sérsitmalx, naxmt aks?atatninm. (The Oregon grape berries are very sour, but you

can eat them.)

12. Ak¥ri?k¥- yellow liquid

example sentences:

1. i?_sSax¥ips i?_scrsitmalx ckWuim ta_Rk¥ri?k¥ ntgitk%tn, ili? cntqitkstx™ i7_stim ut k¥ri?i?2. (The roots

of the Oregon grape are used to make yellow dye for coloring things yellow.)

2. ?urhsaix AK¥ri?k¥ i?_tikWt ati? la?kin ut AtSarnk™ i?_tik"t. (They call this lake yellow lake because

sometimes it clouds up and turns yellow.)

3. ApkWitk"At i?_siwtk™ ta_ntxitk® marwi?tn ut AKWFi?ikY. (Pour juice mix in water and it will turn

yellow.)

13. Atqitk%tn- dye

example sentences:

1. i?_sSax¥ips i?_sérsitmalx ck¥uim te_nAk"ri?k% Atqitk¥tn, ili? cntqitkstx™ i?_stim ut k¥ri?i?2. (The roots

of the Oregon grape are used to make yellow dye for coloring things yellow.)

2. x“u?dsm i?_ntaqtqitk¥tn. (There is a variety of dyes. )

3. Atqitk"RtxW asipi? i_Atqitk"tn ut ctix¥ax*Im i?_scaknilx"s. (You put your hide in dye and it changes

its color.)

14. ﬁiqitk‘”st- submerge in water

example sentences:




1. i?_sSax%ips i?_scrsitmalx ck¥uim ta_nk"ri?k% ntqitk%tn, ili? cntqitkstx¥ i7_stim ut k¥ri?i?2. (The roots

of the Oregon grape are used to make yellow dye for coloring things yellow.)

2. nteqtqitk"nt asipi? mi hthfap. (Put your hides in the water to soak.)

3. §sapi? kschtqitk"s mi sic hfap. (It has to be in the water a long time before it soaks in.)

15. tmtmny?itp- snow berry bush

reduplication:

example sentences:

1. i?_trhtrhny?itp cplal ySat ta?kin, i_ySacifs i?_cacwixa?, i_a?_c¢i¢al. (Snowberry bushes grow by

creeks and in the forest.)

2. paqpiq i?_spyqatqs i?_tmtmny?itp. (The snowberry has white berrys.)

3. i?_tmtmny?ip s?itns i?7_x%a?x%a?yut. (Snowberries are food for blue grouse.)

16. AxhtisxA- seed (internal seed/pit)

example sentences:

1. i?_spyqatqs paqpiq ut tKaslds i?_nxhtisxhs. (The berries are white with two seeds inside.)

2. i7_Kvikt i?7_siya? x"?it i?_AxAxAtisxhs. (some sarvice berrys hav a lot of seeds)

3. ca?k¥ to_ntkwala?xWntx™ i?_nAxAtisxn ut cplal. (If you plant a seed in the ground it starts to grow.)

17. tmtmny?ip- snow berry (fruit)

reduplication:

example sentences:

1. trhtrAny?ip i7_sk¥sk¥istsaix. (They are called snowberries.)

18. snq¥a?qinm- wash hair

example sentences:

1. i?_spyqatq Xast Ki_shg“a?qinm. (The berries are good for washing your hair.)

2. XWushtx¥ uf kW_ng¥a?qinm (Suds it then wash your hair.)

3. ySaySataix ng¥a?q“aginmix. (they all washed (shampoo) their hair)

19. ﬁyix‘”upstn spuct- diaper rash

example sentences:

1. ixi? nix¥ Xast Ki_nyix%upstn spuct. (They can also be a good medicine for diaper rash.)

2. lut cki?istx™ an?u?xtila?t i?_Ryix"upsths ut cpacpuct. (If you don't change your baby's diaper it will
get diaper rash.)

3. fa_cKkiittx¥ i?_AyixWdpsths ut chdiwpstx™ ixi? ut lut kspucts. (When you change your baby's diaper

and wash her butt then she won't get a rash.)

20. kcacmikst- small leaves

example sentences:




1. kta?mila?x¥ ta_cplal ut kcacrnikst i?_packits ti? ckpa?pa?xWikst. (It grows close to the ground and

has small, shiny green leaves.)

2. i? mimititp kcacrhikst ut cyrhyumaix i?_packts. (The aspen trees have small leaves that flutter.)

3. i?vk‘”if\t i?_sqilx¥ cacmika?st. (Some people have small hands.)

21. fliwix- little bell

reduplication: lIwliwlx

example sentences:

1. i?_skWIsitmix i?_s¢a?4k¥s han ut ¢xit i7_ta_liwiliwix. (The kinnikinnik flowers are pink and shaped

like little bells.)

2. inkekwapa? ktilswiiwix. (My dog has a little bell.)

3. i_ylmix"m imat4 ha clwliwix. (The lead sheep has a bell.)




11. i7_piySa?

s?a?dms

spanyal Spanish

wpula?x¥ thick forest

crala?xw cold land

cxikmncut circling

ktSalmin pole

mitam rest

ktgix¥nt defend / drive away
xmnknwix¥ to mate

six"a?twilx become big

cxWpmstim / xWpant

spread something

ctap marked / striped
kpumps brown tail
kpSaps grey tail
ctax“tiwis fly around
cxixalakak cirle around

taq go out of sight
tx"uymnt approach

tkWnkWntwix¥

hold onto each other

cipam lay egg
ktagixqniit lay on egg
cktySalx¥ spotted
nx¢xcip tough egg

kpntim / kpant

peck / pierce

kiixwica? shell

7acacq?ist able to get out
?amcut feed oneself
mst?apnkstasqt forty days
txWaxWti?st able to fly

smymay




i?_piySa? ySat tazkin ckWliwt, ti_n?iAitk ut Ki_sutirhtk ksxan
ti_spanyél trhx“ila?x™. i?_piySa? Xastsaix lazkin Xsdila?x™
ktséléal ili? ckarntiws. i?7_piySa? lut xminksaix i?_wpdla?x¥ ut lut
xminksaix i?_¢tdla?x¥. ta_cla?kin cwikstm i?_piySa? cxalkmncit
|_stkmasqt. naxrt cwikstm cKarhtiws i_a?_ccical km i_kiSaimin.
¢xilm iti? +a_cpixm, kamtiws ut ¢Sacsts i?_cacama?t i?_tmix¥
km i?_skakSaka?, ck¥nnusts ut Citsts. i?_piySa? Xs?i4ns
i?_spaplina?, i?_sxAuttx ut i?_KWiAt i?_cacama?t tmix¥. fa_cx"?it
i?_kwaswasxnups i?_piySa? ck¥nnusts uf Citsts. nix™ i?_sx¥yups
na?t kikixiws ixi? ckWAnusts i?_piySa?.

Ya_c?istkm ut xétwilx ta_kskacxcins, i?_piySa? unix®
cpixm mi put i?_ks?iths. I_sxixSait ka? cpixm i?_piySa? ut
nk¥ak“?ac ut cmitam. ha pnkin cniximstx¥ fa_cSacSaypm
i?_piya? ? i?_piySa? ccSacSaypm ta_ckiqix¥st i?_tmx%ila?x%s
ti_K“ikt i?_skokSaka?, ta_cxmnhknwix¥, ta_cla?kin ta_cpixm.
i?_piySa? ta_chxap way six¥a?twiix, i?_shkmikns g“Say ut
i?_KtixWatrhs piq ut craptip. Ki_?asil séu?xan i?_kstik¥ig™s
i?_piySa?, i?_skwaxns fa_cx%uprhstis Ki_mus s¢u?xén
i?_kswaswisxns ti_nkarhgn ut nkarhgn. i?_syupsts i?_piySa? ti?
k%il ut ctap ta_q“Say i_nkamgqns i?_syupsts, naxmt i7_K¥ikt
i?_piySa? kpurhps km kpSaps. i?_tkatmilx¥ piySa? cmisiix*a? ki?
ti_sqitmix¥ ut way ckiqix¥sts i?_misk%ak"yGma? sxmnkaws
ti_xmin. ta_chswchmist i?_piySa?, cqtiws ctaxtiwis, cxixalakak
Kanwist | i?_sqitmix¥ ti? ili? ut cyax“t, ti? taq ut ili? nu?as.
K¥inx ksti?xixilms, ti_anwist txWuyms i?_tkatmilx¥. ili? tKasilm
tkAK¥Atwix¥ i?_[_scu?éu?xans ut csSasSat ta_cKi_trhx“idla?x™.
ixi? ta_cntSaspsmaix.

Kanwist a?_ccal km i_a?_cAlq“us ka? ck¥uim
to_ksh?a?Usa?tns i?_piySa?. i?_ta_sxoxci? na?t ki?lilxw
a?_ckwuirhsts Ki_n?a?dsa?tns. i?_smarm?im n?aslip km nka?tip
ta_ctpam. ixi? ut kteqixqnilt mat Ki_ka?ti?dpnkstasqt mt
kKwikwull i?_papSaspas. i?_7a?lsa? paqpiq cktySalx¥ ta_pum.
i?_7a?dsa?s i?_piySa? Axéxdip. ta_ktik%lis ta_ksk“ikwaiia?x
i?_papSaspas, nags km ?asil sxixSait kskphtis i?_kiix“i¢a?s mi sic

Spanish
thick forest
cold land; circling

pole

rest
defend
mate

become big

spreads

marked

brown tail; gray
tail

fly around; circle
go out of sight

approach

hold onto each

other

lay egg

lay on eggs
spotted
tough egg
peck; shell




7acacqi?st. i?7_piySa? papSaspas papaqpiq ut acku?kwpica?
Ya_cx?iti? +a_KWikwull. lut ta_ctux“tilx km c?amcit, c?armstim
ta_AxoXAxaps. Ki_mst?aphkstasqt i?_piySa? papSaspas
txWaxWti?st ixi? ut spixrhs Ki_cnitc.

able to come out
feed self

40 days

able to fly

snsix¥na? swititn

1. ka?kin ka? ck“liwt i?_piySa? ?

2. ¢kin i?_tmxWdla?x i?_xasts i?_piySa? ?

3. stim i?_Xs?ins i?_piySa? ? stim i?_ck¥nnusts i?_piySa? ?
4. pnkin ka? ccSacSaypm i?_piySa? ?

5. caknilx¥ i?_piySa? ta_chxap ?

6. ¢ckin i?_swaswisxns i?_skwaXxns i?_piySa? ?

7. ckin i?_syupsts i?_piySa? ?

8. stim i?_misiix¥a?, i?_tkatmilx¥ km sqitmix¥ piySa? ?

9. ¢kin i?_nKk“uimns i?_piySa? ta_chswcnmist ?

10. Ka?kin ka? ck®uim ta_ksn?a?dsa?ths i?_piySa? ? ¢kin i?_n?a?dsa?ths ?
11. ¢kin i?_?a?Usa?s i?_piySa? ?

12. KWhxasqt acktaqixqniit i7_piySa? mt K¥ikwuil i?_papSaspasts ?

13. ¢kin i?_piySa? papSaspas ta_cx?iti? ta_K*ikwull ?

14. KWnxasqt i?_piySa? papSaspas ta_ctuxWaxWi?st ?

ski?ism ta_Xilm s?a?dms

A. Possessive Intransitive rewrite the sentence using the prompts, then translate to nuyapixcn.

Xastsalx la?kin Xsdila?x. They like it where there's a meadow.

1. ihcd / cntypula?x¥

2. anwi / smk¥tdla?x¥

3. Saitis / ¢rila?xw

4. anwi na?t incad / gq“Sayala?x¥

5. anwi na?t asipn / wpdla?x¥




B. Past/Present Transitive rewrite the sentence using the prompts, then translate to nuyapixcn.

i?7_saxWmrim_tx¥uyrhs a?_cqit. The doctor approached the sick person.

1. incd / nk¥nim

2. anwi / sxmnkawa?

3. Pacis na?t incad / n?atnasqilx*tn
4. anwi natt afcick / tiag*t

5. istmtmk?ilt / ta?t?ik

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. spanyal- Spanish speaking

example sentences:

1. i?_piySa? ySat ta?kin ck™liwt, ti_7awtimtk ut Ki_sutimtk ksxan ti_spafyal tmx"dla?x¥. (The redtailed

hawk lives in many places, from the far north to the south below Mexico.)

2. xWa?twilx i?_spanyél i_trhxWdla?x"tat. (There's getting to be a lot of Mexicans in our country.)

3. ySaySatalx chpahyalcnmaix. (They all speak Spanish.)

2. wpila?x*- thick forest / thick growth on the land

example sentences:

1. i?_piySa? lut xminksaix i?_wpdla?x¥ ut lut Xminksaix i?_c¢tdla?x®. (Redtail hawks do not like thick

forests, and they do not like the tundra.)

2. ntux“t i?_sSasSas ki_nwpula?x¥. (The willow grouse go into thick brush)

3. ixi? ta_tmxWidla?x¥ ta?li cawupwpila?x¥. (That country is realy brushy.)

3. ¢hidla?x¥- cold land / tundra

example sentences:

1. i?_piySa? lut xminksaix i?_wpula?x¥ ut lut Xminksaix i?_¢tdla?x¥. (Redtail hawks do not like thick

forests, and they do not like the tundra.)

2. i?_sqilx¥ tivﬁ?ff’\lk ta?li cétila?x¥ i?vtrhxwﬂla?staix. (The people's country from up north gets pretty

cold.)
3. i?_sul sq?im ntxtxdla?x® ta?li Actétila?x¥. (Ice cream cakes are very cold.)

? ’, . .
4. cxalkmncit- go in circles

example sentences:




1. ta_cla?kin cwikstm i?_piySa? cxalkmncit ivstkmasc}t. (Sometimes we see a redtailed hawk circling
in the sky.)

2. i?_scacrhala? ta_cicackn cxixalkmicidt. (When children play they go in circles.)

3. )(aw’tﬂ’ap i?vsia?cinm xixalékak ki? sic tkWak¥. (When the deer got shot it went around and around
before it fell.)

5. KiSaimin- pole / fence pole

reduplication:

example sentences:

1. naxrt cwikstm cKarntiws, i_a?_c¢i¢al km i_KiSaimin. (But we usually see a redtailed hawk perched
in a tree or on a pole.)

2. ySat i?_sqilx¥ i?_trtrmxWdla?x¥s ckiSail. (All the people's lands are fenced.)

3. ha ck#sal ? (Is it fenced?)

6. mitem- to rest

example sentences:

1. ivsi(i)'(ﬂ‘ait ka? cpixm i?_piySa? ut nk¥ak“?ac ut cmitom.

7. ktqix¥st- defend something

example sentences:

1. i?_piySa? ccSacSaypm fa_cKiqix¥st i7_trhxWala?x%s ti_KWikt i?_skakSaka?, ta_cxmnknwix¥, ta_cla?kin
ta_cpixm. (Redtailed hawks cry out when they are defending their territory form other birds, when

they are mating, and sometimes when they are hunting.)

2. niSayp cktqaxqix¥sts i?_papSaspasts. (She always defends her chicks.)

3. isxilwi? k"u_cktqix¥sts. (My husband protects me.)

8. xmnknwix¥- mate with each other

example sentences:

1. i?_piySa? ccSacSaypm fa_cKiqix¥st i?_trhxWala?x%s ti_KWikt i?_skakSaka?, ta_cxmnknwix¥, fa_cla?kin
ta_cpixm. (Redtailed hawks cry out when they are defending their territory form other birds, when

they are mating, and sometimes when they are hunting.)

2. ixi? i?_ncapsiws XxmXxmnkiws. (Those sisters love each other.)

3. ‘a_cka?aym ut cxmnknwix¥ i?_sAa?cinm. (In the fall time the deer mate.)

9. six“a?twiix- become big

exam pIe sentences:

1. i?_piySa? ta_chxap way six%a?twiix, i?_snkmikns q*Say ut i7_Ktix“atms piq ut cteptip. (When they
are fully grown, most redtailed hawks have a dark colored back and a light belly with a dark stripe

across it.)

2. Ka?aym ut psha?twiix i7_skWakWAiit. (In the fall the fawns are getting bigger.)




3. ay pepshartwilx i?_papSaspas. (The chicks are getting bigger.)

10. x%upmst- spread something out

example sentences:

1. Ki_7asil séu?xan i?_kstik¥iq®s i?_piySa?, i?_skwaxns ta_cx“uprhstis Ki_mus s¢u?xan i?_kswaswisxns
ti_nkargn ut nkarhgn. (Redtailed hawks stand about two feet tall, and their wings are about four feet

wide from tip to tip when spread out.)

2. x"px¥upmstik¥ i?_spapcnica?. (Spread the cloths out.)

3. xWuprhstik" ankikilx. (Spread out your arms.)

11. ctap- marked

example sentences:

1. i?_syupsts i?_piySa? ti? k¥il ut ctap to_g"Say i_nKarhgns i?_syupsts, naxrt i?_K¥iAt i?_piySa?
kpumps km kpSaps. (Usually their tails are red on the back with a dark stripe on the end, but some

redtailed hawks have brown or gray tails.)

2. ti? cmay cteptap. (It's plain to see the lines marked.)

3. iti? mi tepntix¥. (Mark it along there.)

12. kpumps- brown tail

reduplication:

example sentences:

1. i?_syupsts i?_piySa? ti? kil ut ctap ta_g%Say i_nkarmqns i?_syupsts, naxrt i?_KWikt i?_piySa?
kpumps km kpSaps. (Usually their tails are red on the back with a dark stripe on the end, but some

redtailed hawks have brown or gray tails.)

2. lut aksscnpimgsm. (Don't brown nose)

3. ySat i?_sq%asi?as kpmpums. (All his kids have brown eyes.)

13. kpfaps- gray tail

reduplication:

example sentences:

1. i?_syupsts i?_piySa? ti? kil ut ctap ta_g%Say i_nkarmqns i?_syupsts, naxrht i?_KWikt i?_piySa?
kpumps km kpSaps. (Usually their tails are red on the back with a dark stripe on the end, but some

redtailed hawks have brown or gray tails.)

2. ixi? inxast inkwép ti? kpSaps . (I like y horse the one with a grey tail)

3. askakfaka? ySat kpSapSaps. (all your chickens have grey tails)

14. tax“tiwis- fly around

example sentences:

1. ta_chswchmist i?_piyS4?, cqtiws ctax“tiwis, cxixalakek Kanwist | (When redtailed hawks are

courting, they fly together, making wide circles very high up in the sky.)




2. ha wikAtx¥ x%7it i?vmiqnups ctx“ix“tiwis. (Did you see lots of golden eagles flying around?)

3. snklip wiks pqigin ctx%tlwis. (Coyote saw bald eagle flying around.)

15. cxixalakak- circling

example sentences:

1. fa_chswenmist i?_piySa?, cqtiws ctaxWtiwis, cxixalaksk Kanwist | (When redtailed hawks are

courting, they fly together, making wide circles very high up in the sky.)

2. xikrhstin ut §sapi?s xixaléksks. (I spun it and it spun for a long time.)

3. i?_s?itwn cxixalkmncit i_sniwt. (The cranes circle in the wind.)

16. taq- - into sight

example sentences:

1. i?_sqitmix¥ ti? ili? ut cyax“t, ti? taq uf ili? nu?as. (The male dives down in a steep drop, then

shoots up again very quickly.)

2. ti? wikn uf ti? taq ut ktklaxv. (I just saw him and | got a glimpes and he was out of sight.)

3. tavs7’\a)'(ts taq uf kiklax¥. (It was so fast it was there and it was gone.)

17. txWuym- approach something

example sentences:

1. K¥inx ksti?xixilms, tivanwist tx¥uyms i?7_tkatmilx*. (He repeats this several times, then he

approaches the female from above.)

2. i?_sax™mrim tx“yx%uyrhs ySat a?_cdai?iit. (The doctor went to all the sick people.)

3. k_a?_chnk¥nim tx¥uymn. (I went towards the singing.)

18. tk¥nk¥ntwix¥- hold onto on another

example sentences:

1. ili? tkasilm tkAk“Atwix¥ i?_i_scu?¢u?xans ut csSasSat ta? cKi_trhxWala?x¥. (The male and female

grab ahold of one another with their feet and fall toward the ground.)

2. to_stkWak¥ntwix¥s fa_ymyumm i?_tmxW%dla?x¥. (As the earth shook they held on to each other.)

3. Qsapi? ka? cwktwix™ ut kWnk¥ntwix¥alx. (They hadn't seen each other for a long time they when
they did they held each other.)

19. ktagixqpniit- lay on eggs

example sentences:

1. ixi? ut ktaqixqniit mat Ki_ka?Hl?dpnkstasgt mt K¥ikwuil i?_papSaspas. (22?)

2. c"cpam iskakSaka? k"mit ut ySat khdi)‘iht’qi)‘iqnl’itaix. (All my chickens were laying eggs all of a

sudden they all were nesting.)

3. ii?_skakSaka? cwik¥itm ta_cktagixqniitm, k"mit c?acacqa?sts i?_papSaspasts. (Chickens hide their eggs

when they set, all of a sudden she comes out with her chicks.)




20. ktySalx¥- spotted on the surface

example sentences:

1. i?_7a?Usa? pagpiq cktySalx¥ ta_pum. (The eggs are white with brown spots on them.)

2. xW7it i?_snkica?sqaxa? cktytySalx¥. (Lots of horses have spots.)

3. Xast antatax™ cktySalx*. (You have a nice polka dot dress.)

21. nxéxdip- tough egg

reduplication:

example sentences:

1. i?_?a?lisa?s i?_piySa? nxéxdéip. (The redtailed hawk eggs are tough.)

2. ta_shxacxéips i?_?a?lsa? fo_sSasSat ut lut ta_mSamSat. (The eggs were so tough when they fell
they didnt break.)

3. lut ta_nAxacxéip i?_7a?dsa?s ut ktaqlxigniitm ut cmSamSat. (If the eggs aren't tough when she lays
on them they break.)

22. kpant- peck (?77)

example sentences:

1. ta_ktik%lis +a_kskvikwdila?x i?_papSaspas, nags km ?asil sxixSait kskphtis i?_kiix%ica?s mi sic
7acacq?ist. (When the chicks begin to hatch, it takes them one or two days to peck their way out of
the shell.)

2. nksils i?_likak k"u_KepKkphtim. (The rooster was mean, he would peck at us.)

3. fa_ctyaq“t i?_skakSaka? ckpnwix*. (When the chickens fight they peck at each other.)

23. kiixvica?s- egg shell

example sentences:

1. ta_ktik"lis ¥o_ksk¥ik"idila?x i?_papSaspas, nags km ?asil sxixSait kskpntis i?_kiix¥i¢a?s mi sic
7acacqrist. (When the chicks begin to hatch, it takes them one or two days to peck their way out of
the shell.)

2. npusit i?_?a?dsa? sic kidant i?_kilx¥i¢a?s. (Boil the egg then peel the shell off.)

3. kiyyix¥i¢a?htm i?_sxVicxtat. (We wrapped the presents.)

24, ?acacq?ist- able to go out / get out

example sentences:

1. ¥o_kiikvlis +o_ksk“ikwiiia?x i7_papSaspas, nags km ?asil sxixSait kskpntis i?_kiix¥ica?s mi sic
?acacqrist. (When the chicks begin to hatch, it takes them one or two days to peck their way out of
the shell.)

2. acqa?sk¥ i?_kakwaépa?. (Let the dog out.)

25. ?7amcit- feed oneself

example sentences:




1.

lut ta_ctux“tilx km c?amcit, c?amstim to_AXaxAxaps. (They can't fly or feed themselves, so their

parents bring them food.)

2.

ili? way cm ?arh?arhcitsix. (Let them be; they'll feed themselves.)

3.

ha way k%_wi?s?amnsqaxa?m ? (Did you already feed your animals?)

26. mst?apnkstasqt- forty days

reduplication:

example sentences:

1.

Ki_mst?aphkstasqt i?_piySa? papSaspas txWax“ti?st ixi? ut spixrns Ki_cnitc. (After about 40 days,

the redtailed hawk chicks can fly and begin to hunt for themselves.)

2.

mst?apnkstasqt mi twikntsn. (Il see you in forty days.)

3.

x%ilwis mst?apnkstasqt mi tckickx. (He will travel for forty days before he gets back.)

27. tx¥ax“ti?st- able to fly

example sentences:

1.

Ki_mst?apnkstasqt i?_piySa? papSaspas txWex“ti?st ixi? ut spixrhs Ki_cnitc. (After about 40 days,

the redtailed hawk chicks can fly and begin to hunt for themselves.)




12. ¢mtus

s?a?dms

cmiscuat know
sAXWntkvitk™ Columbia River
mistag¥taq*t most huge
ksnSasts its weight
npagpaginiwt white sides
ktpqink white belly
htaptapikn bumps on back
fowtawt sharp / pokey
ctax“tax¥ hanging

swpcin whiskers
cmasmust to feel something
nyx¥mitk¥ bottom (of water)
xWu?dsm a lot
7ak%?akvtilx bug / insect
ntfamkY cloudy liquid
fn?atxvica?nt absorb into body
ktagixina?tm fertilize
cpumnx spawn
¢apcapqt sticky

ASait sink

¢paq stick
Xaxnstasqt nine days
kcSacmSas alevin / larva
qiqiaqs tadpole

kSac attached
nsapmitk¥ water bug
Ksasmiit have trouble
Kaw?iwix old
AKastkWwilxst pollute water
taqtqipnt build dams




smymay

Ki_snSayckstx i?_¢mtus ta?li xacxact to_qagx“ix.
K¥ackWact i?_sumixs i?_cmtus, cknxits a?_cmiscdt ta_ksq%igWilsts
ta_ckSa?m. i?_crhtus Am i_ySaySat i?_sa?sa?titk™ na?t taKWtik“t
|_shSayckstx trhx%dla?x"s. Sapna? lut sx"?its i?_crntus éxit
ta_qsapi?. piska?t ta_qaqxWix i?_¢mtus. |_sAXWAtkWitk¥ ili?
Ki_7asl?Gpnkst scu?xan i?_kswisxns. i?_mistaqWtaq¥t i?_¢rhtus
Ki_7asl?Gpnkst Xcacikst i?_ksnSasts.

i?_¢rtus i_snx"ntk¥itk® pum ut pSa ut Apaqpaqtniwt ut
ktpqink. cikstalq® schtsptepikns ti_nkmilpsts ut Ki_syupsts
i?_¢rhtus.  ut nix¥ musiq® to_fewtawt ctaxWtax™ ¢xit to_swpcin
ktixWatms i?_casyqns, nxa?cinms i?_splimcns. ixi? to_towtawt
swpcins i?_¢émtus ka? ckacxcin cmasmusts i7_nyx¥mitk¥s
i?_sa?titk". xWu?dsm i?_s?itns i?_crhtus, a?_chax“t i?_qagx“ix,
i?_siwtk® ?akw?ak“tilx ut i?_sk¥antq. lut ta_ktSaytmn i?_¢mtus.

i?_¢rhtus §sapi? ta_cxWix¥ait, Ki_naqs xcacikst spintk.
i?_tkatmilx¥ ¢mtus put ka?+?apnkst spintk mi sic ?a?dsa?m.
i?_sqitmix¥ ¢rtus Axap ta_7asl?dpnkst spintk. i?_tkatmilx™
¢rhtus ySat cikspintk ut ?a?lsa?m ta_put i?_siwik™.
cikf¥?upnkstitimt km tagraki?dpnkst i?_ksncatts i?_siwtk™. ti? put
i?_kstyaps i?_siwtk¥ uft lut ta?li ksntSamk¥s. lut fa_put
i?_siwtk¥ lut ks?a?dsa?ms i?_tkatmilx¥ ¢mtus ut ili? fn?atx¥ica?s
i?_7?a?usa?s.

gipcm km sca?aq¥, te_ySat stim Xast ut put, ixi? ut
7a?dsa?m ut iti? ktegixina?ttm to_sqitmix¥ ¢rtus. fa_cpumnx
i?_tkatmilx¥ émtus, x%?it ut xW?it +a_c?a?Usa?m, cxit to_100,000
km 1,000,000 i?_?7a?dsa?. i?_?a?Gsa?s pmpum ut ¢apcéapqt.
ta_wi?sktagixina?itm ta_sqitmix¥ ixi? ut ASait ut épag
ivnix‘"tl’tkw.

XoXnstasqt ut K¥ikwuil. i?_c¢mtus keSdcmSas mat Ki_nags
scSawikst i?7_kswiwsxns ut ¢xit ta_gigiags i?_sSadads. puti?
ckSac i?_sh?a?dsa?ths. ixi? ks?iths Ki_ka?tis skSaciws. nags
Xiyatnx¥ i?_ti?ik ¢rhtus ¢xit to_Axaxhxaps i?_sSacals, ixi? ut

way ditn. i?_ti?ik ¢rhtus Citsts i?7_?7ak%?ak“tilx, cacama?t gagx*ix,

know

Columbia River
most huge; weight
white sides

white belly; bumps
on back;
sharp/pokey;
hanging; whiskers;

feel; bottom of

water; a lot
bug
cloudy liquid

absord in body

fertilize; spawn

sticky
sink; stick

9 days;
alevin/larva;

tadpole; attached




ut i?_hsapmitk¥. fo_six%a?twiixs i7_cmtus, ditsts a?_cxWix¥ait
qaqx¥ix na?t i7_chlal i?_qaqgx“ix. ts_?asl?Gpnkst ut cilkst spintk
i?_¢mtus, ixi? ut way Ki_tagmkst s¢u?xan i?_kswisxns.

Sapna? i?_¢rtus a?_caxlwis i_syilx trhx“dla?x¥ sa?titk¥
ksasmilt. ySat Kaw?iwix i7_¢rhtus. lut Kim ta_k#t?7ik to_crtus.
lut swit ta_cmistis saxkinx ki? lut ta_k+ti?ik ta_crhtus. cmay lut
ta_ckvikwuil i?_?a?sa?s. cmay chaxt puti? ta_kcSacmSas km
cmay ditstm to_KWiAt ta_gagx¥ix. cmistim AKastkwilxstsaix
i?_sa?sa?titk” ut taqtqipseix. fo_shkastkWwilxs i?_sa?titk™ itli? ut
gal?iit i?_¢rhtus, ti_staqtqips ixi? uf tilx¥s fa_ksplaKs
Ki_nsix¥2itk. ¥a_stgaqips i?_sa?titk™ lut nix" i?_k“utwn na?t
Atytyix sn?awcinms. Am i?_¢mtus Citsts i7_a?_chax™t i?_k"utwn
na?t ntytyix fa_wi?s kpumnm. Sapna? ¢sap i?_cmtus i?_s?itns.

iwa i?_sqilx¥ K¥ins ksknxits i?_¢rtus ut to_cnitcaix K*ikWuisaix
mi KWikwuli, itli? nagspintk ut fawnikstmsaix Ki_sa?titk®. lut swit

cmistis ha cm q’musaix ha km lut.

water bug

have trouble; old

pollute water

dam

snsix¥na? swititn

1. saxkinx ti? XacXact ta_gaqx“ix i?_¢rtus Ki_shSayckstx ?
2. ¢kin i?7_silx¥a?s i?_crhtus Ki_sAxWhtkwitk® ?

3. caknilx¥ i?_émtus ?

4, stim a?_ckists i?_¢mtus ta_tewtawt supcins ?

5. stim a?_citsts i?_¢mtus ?

6. k%nxspintk i?_tkatmilx¥ ¢mtus mi sic ?a?dsa?m ?

7. ¢&kin i?_siwtk¥ mi put mt ?a?dsa?m i?_c¢mtus ?

8. axkistm i?_?a?dsa?s i?_c¢mtus mi lut ta_put i?_siwik¥ ?
9. k%nxip a?_c?a?isa?m ta_cpumnx i?_tkatmilx¥ ¢mtus ?
10. ¢kin i?_?a?dsa?s i?_¢mtus ?

11. ¢kin i?_¢mtus kcSacmSas ?

12. stim a?_ditsts i?_ti?ik ¢mtus ?

13. mat saxkinx ut lut Kim ta_k+?ik te_critus ?

14. saxkinx ut Qai?iit i?_¢rntus ?

15. saxkinx ut ¢sap i?_émtus i?_s?iths ?

16. stim a?_ckists i?_sqilx¥ ksknxitms i?_émtus ?




ski?ism ta_xXilm s?a?dms
A. Past/Present Transitive and Future Transitive rewrite the sentence using the prompts, then

translate to nuyapixcn.

iwa i?_sqilx¥ k¥ins kskhxits i?_¢mtus. Even people are trying to help the sturgeon.

1. inca:

2. anwi:

3. anwi na?t inca:

4. anwi na?t Salawa?t:

5. Pit na?t Sapat:

B. Past/Present Transitive rewrite the sentence using the prompts, then translate to nuyapixcn.

i?_ti7ik ¢mtus Citsts i7_?ak"?ak™tilx. The young sturgeon eats bugs.
1. ihca / stig"

2. anwi / sk%antq

3. anwi na?t inca / 5ala?

4, anwi na?t SAtal / Aagq“a

5. SwSatgn na?t Prasuwa / paipiqn

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. cmiscdt- know (know to oneself)

exam pIe sentences:

1. K“acK“act i?_sumixs i?_crhtus, cknxits a?_cmiscdt +a_ksq“ig¥ilsts ta_ckSa?m. (The sturgeon has

strong spiritual power, and it helps people who know how to talk to it when they pray.)

2. ha p_cmimiscit ? (Do you folks know about yourselves?)

3. way kn_cmiscit. (I knew about it.)




2. shX¥ntk¥itk¥- Columbia River

example sentences:

1. I_sAxwAtk¥itk¥ ili? Ki_7asl?Gpnkst s¢u?xan i?_kswisxns. (In the Columbia River they can grow a long
as twenty feet.)

2. ili? kn_cpuix i_shxAtkitk%. (I've camped at the Columbia River.)

3. ta?li xW?itk¥ i?_snx¥ntk¥itk¥. (There's lots of water in the Columbia River.)

3. tag¥teq*t- huge

reduplication: tagq%sq“taq%t

example sentences:

1. i?_mistaqteq¥t i?_¢rtus Ki_7asl?dpnkst Xcacikst i?_ksnSasts. (The biggest sturgeon can weight
almost two thousand pounds.)

2. ctaq¥aqWiaq*t i?_cmtus. (Sturgeon are huge fish.)

taq¥teq*t astatm. (Your boat is huge.)

3
4. i?_qgWVydla?x¥ ctaq¥aq%¥taq*t i?vtrh’trhxwlila?st. (The rich have huge lands.)
5

miyat taq¥teq¥t ankekwépa?. (Your dog is enormous.)

4. snSast- weight / pound

example sentences:

1. i?_mistag¥raqwt i?_crtus Ki_7asl?Gpnkst Xcacikst i?_ksnSasts. (The biggest sturgeon can weight
almost two thousand pounds.)

2. ixi? ta_smam?im nasnSast. (Those women are heavy weights.)

3. miyat nSast anndx¥nx¥ ki? cx¥a?x%a?stix¥. (Your wife is too heavey for you to carry.)

5. npagpaqtniwt- white sides

example sentences:

1. i?_¢mtus I_sAXWAtkYitk® pum ut pSa ut Apaqpagtniwt ut Kipgink. (Sturgeon in the Columbia River
are brown or gray with white on their sides and bellies.)

2. ti? ¢acxit anpuyxn ati? Apaqpaqtniwt. (Your car is plain to see because it has white sides.)

3. npaqgtniwt inkwap. (My horse has a white side.)

6. kipqink- white belly

example sentences:

1. i?_¢rhtus i_shX"ntk¥itk® pum uf pSa ut Apagpaqiniwt ut kipgink. (Sturgeon in the Columbia River
are brown or gray with white on their sides and bellies.)

2. i?_lliklk ktpqink ixi? mi lut kscwiksaix ti_?ayx%at. (Hawks have white undersides so they can't be
seen from below.)

3. i?_yilik"Ixkn ktpaqpaqink ut npagpigps. (The mountain sheep have white bellies and white butts.)




7. htaptepikn- bumps on the back

singular: Atpikn

example sentences:

1. cikstaig™ schteptapikns ti_nkmilpsts ut Ki_syupsts i?_crhtus. (Sturgeon have five rows of hard
bumps that run down the length of their backs.)

2. ngsusm i?_scutm chtpikn. (One kind of bull has a bump on its back.)

3. i?_nxa?xa?itk¥ chtsptepikn (The water monster has bumps on its back.)

8. tawtawt- sharp / pokey

example sentences:

1. ut nix¥ musigW to_tewtawt ctax“tax¥ ¢xit ta_swpcin KtixWatms i?_casyqns, nxa?cinms i?_splimcns.
(They also have four barbels that hang down like whiskers from the underside of their heads, in front

of their mouths.)

2. i?_sx%a?nkitp waswisxn i?_tewtawts. (The hawthorn have long sharp pokeys.)

3. i? sx%ina? ta?li fawtawt. (The cactus are real pokey.)

9. ctex“tax¥- hanging down

example sentences:

1. uf nix¥ musiq¥ ta_tawtawt ctaXx%tax¥ ¢xit to_swpcin Ktix“atms i?_casyqns, nxa?cinms i?_splirhcns.
(They also have four barbels that hang down like whiskers from the underside of their heads, in front
of their mouths.)

2. i?_kex“aX¥ ta_stx"7its ti? ctaX"taX¥ ySa ta?kin. (There was so many chokecherrys they were

hanging all over the place.)

3. fo_Kaws cSacSaix i?_sqiqitmix¥ na?t smarh?im, kitrhalx%aix ut ctax"tx%iwtaix. (When the men and

women went swimming they were naked and they all hung around.)

10. masmust- feel

example sentences:

1. ixi? to_tawtawt swpcins i?_¢mtus ka? ckacxcin cmasmusts i?_Ayx¥mitk%s i?_sa?titk¥. (The sturgeon

feels with the barbels to find food on the bottom of the river.)

2. yex¥min inxnxndstn, kn_?ak*tlwis kn_masmuidsmlwis ki? sic kakicn. (When | dropped my glasses, |
had to crawl around and feel around before | found them.)

3. lut akscnmamism. (Don't be feeling anyone up.)

11. Ayx¥mitk¥- bed of river/lake/ocean

exam pIe sentences:

1. ixi? ta_tawtawt swpcins i?_¢émtus ka? ckacxcin cmasmusts i?_Ayx¥mitk%s i?_sa?titk¥. (The sturgeon
feels with the barbels to find food on the bottom of the river.)

2. xminks ksmistis ckin i?_syx¥mitk¥s. (He wanted to know how deep the lake was.)

3. wisxn i?_spi¢ns ixi? ut ntax¥k%s ut lut pnkin ktkics i?_syx"mitk¥s. (He had along rope and he




hung it down and he never did touch bottom.)

12. x%u?dsm- a lot

reduplication: x%a?x“?usm

example sentences:

1. xu?dsm i?_s?itns i?_¢rhtus, a?_chax“t i?_qaqx¥ix, i?_siwtk® ?ak“?ak¥tilx, ut i?_sk%antq. (Sturgeon

eat lots of things including live and dead fish, water bugs, and plants.)

2. xu?ldsm i?_siya?. (There are a lot of different varieties of saskatoon.)

3. x“a?x%?usm i?_stx*Imsqilx¥. (There are a lot of different kinds of Indians.)

13. 7ak"?ak“tilx- insect / bug

example sentences:

1. xWu?dsm i?_s?iths i?_cmtus, a?_chax"t i?_qaqx¥ix, i?_siwik® ?ak¥?ak“tilx, ut i?_sk¥antq. (Sturgeon

eat lots of things including live and dead fish, water bugs, and plants.)

2. la?kin i?_hmhamt ut Cuy ili? cx%?it i7_?ak%?ak“tilx. (Where its damp and dark there are a lot of
bugs.)

3. kWu_sacwk"wik¥mistx ut kWu_?ak%?ak¥tilx kWu_kisxan ki? sic kWu_xitmist. (We were hiding and we

had to crawl until we got passed then we ran.)

14. ntfamk¥- cloudy liquid

reduplication: ntmtSamk¥

example sentences:

1. ti? put i?_kstyaps i?_siwik¥, ut lut ta?li kshtSamk¥s. (The water has to be flowing just right, and it
can't be too cloudy.)

2. AEXWexWhtin i_xaxSal ut AtrmtSark¥. (I filled the glasses and they were murky.)

3. fa_ctikt i?_sa?titk” ut cAtSarhtk“wiix i?_siwtk". (When its high water the river becomes cloudy.)

15. A?atx¥ica?- absorb into body

example sentences:

1. lut Yo_put i?_siwtk™ lut ks?a?dsa?ms i?_tkatmilx¥ ¢mtus ut ili? tn?atx¥iéa?s i?_?a?dsa?s. (If
conditions are not right, then the female sturgeon does not release her eggs and they reabsorb into
her body.)

2. méntix"¥ asqigis¢im to_Sayd? ixi? n?atx“itca?hts u? k¥_mvat. (Rub your hurting bones with Sayd?- it

gets sbsorbed and it stops hurting.)

3. i?7_Kast i?_sgilt A7atx¥iréa?nts ixi? asqilt. (The bad disease gets absorbed into your system then you
get sick.)

16. ktaqixina?ttm- fertilize

exam pIe sentences:




1. qgipcm km sca?aq¥, ta_ySat stim Xast ut put, ixi? ut ?a?Gsa?m ut iti? ktaqixina?ttm ta_sqitmix®
¢mtus. (In the spring or summer, if conditions are right, then she releases her eggs while one or more

males releases milt.)

e

2. ySat i?_stim ck’{ac’qixina? mi sic ckWIK¥dil. (Everything has to be fertilized before it can become living

young.)

3. K“am i?_sqilx" put cktaqixina? mi sic ckviiit. (Even the people have to be fertilized before they can

produce babys.)

17. cpumnx- spawn

example sentences:

1. fa_cpumnx i?_tkatmilx¥ émtus, xW?it ut xW?it +a_c?a?dsa?m, cxit ta_ 100,000 km 1,000,000
i?_?a?Gsa?. (During the spawning time, a female sturgeon releases between 100,000 and one million

eggs.)

2. ka?aym ut cpumnx i?_kakni? (In the fall is when the kokanee spawn.)

3. i7_tksatmilx¥ qaqxwix c?axiym ta_cpumnm. (The female fish digs holes for her eggs.)

18. ¢aplapqt- sticky

example sentences:

1. i?_?a?lsa?s pmpum ut ¢apcapqt. (The eggs are brown and sticky.)

2. i7_ti¢ ¢apcapqt. (Pitch is sticky.)

3. lut x%us Réiwntx¥ anpldsmn ut cnéspqitéa?. (If you don't wash your pot right away it will get

sticky.)

19. ASait- sink

example sentences:

3

1. ta_wi?s kfadalxina?ttm ta_sqitmix¥ ixi? ut ASait ut ¢pag i_nixWtitk®. (After the eggs mix with the

males' milt they sink and stick to the river bottom.)

2. ta_chrap i?_stim, naSas ut ASait. (When things get wet and soaked they get heavy and sink.)

3. la_cx?iti? kn_ta_Kram kn_cASait. (When | first started to swim | would sink.)

20. ¢paq- to stick

example sentences:

1. ta_wi?s kfadalxina?ttm ta_sqitmix¥ ixi? ut ASait ut épad i_nixWtitk”. (After the eggs mix with the

males' milt they sink and stick to the river bottom.)

2. k¥_k%nim ta_capcapqdt ta_gymin a?_ctex“tax", ili? kéapépaq i?_xaxmSat. (You can buy sticky

paper that hang down the flys get stuck on it.)

3. kn_c¢apéapqikst. (I got sticky hands.)

21. XaXnstasqt- nine days

reduplication:




example sentences:

1. Xexnstasqt ut K¥ikwull. (The eggs hatch after nine days.)

2. way uf Xaxnstasqt iscqiit. ha k™_ktmrirhstn ? (I've been sick for nine days now. Do you have any
medicine? )

3. Kim XeXnstasgt mi k¥_K¥iiiit. ha ti? kW_xYast ? (Iit's nine days to your due date. How are you
feeling?)

22. kcSacmSas- alevin / fish larva

example sentences:

1. i?_¢mtus keSaecmSas mat Ki_nags scSawikst i?_kswiwsxns ut ¢xit ta_giglags i7_sSacaés. (The
sturgeon larva are about one-half inch long and look like a little tadpole.)

2. i?_i_shdymintn Apak“itisaix i?_7ik¥n i_nutAmin. lut sqsapi?s ut way K¥ik"uil i?_kcicmSas. (At the
school they poured the fish eggs in a tank and before long the the larva hatched.)

3. i?_kcacmSas puti? ckSac i_n?a?lsa?tns. (The larvae is still attached to the egg sack.)

23. qiqiaqs- tadpole

reduplication:

example sentences:

1. i?_¢rhtus keSacmSas mat Ki_nags scSawikst i7_kswiwsxns ut ¢xit to_gqiqiaqs i?7_sSacads. (The

sturgeon larva are about one-half inch long and look like a little tadpole.)

2. qiqiags sic kK¥ikwuil to_swatakxn (They're tadpoles then they become frogs.)

3. Qsapi? c?dlu?stm i?vqiqiaqs ut ?acknikstntst. (A long time ago we gathered tadpoles and we played
with them.)

24. ckSac- attached

example sentences:

1. pdati? ckSac i?_sn?a?dsa?tns. (They have a yoke sac attached to them.)

2. ha ckSacSac i?_apis. (Are there any apples hanging in the tree?)

3. xW?it a?_ckSaSac i?vapis. (There are lots of apples hanging on the tree.)

25. nsapmitk¥- water bug

example sentences:

1. i?_t?ik ¢rhtus Citsts i7_7ak"?ak"tilx, cocama?t qagx“ix, ut i?_nsapmitk¥. (The young sturgeon eat
insects, little fish, and water bugs.)

2. x%irti? sacsqcixitk‘"x i7_nsapmitk¥. (It looks like the water bugs are running on top of the water.)

3. kixvil i?_nsepsapmitk¥. (There are lots of water bugs.)

26. ksasmiit- have trouble / get in trouble

exam pIe sentences:




1. Sapna? i?_¢rhtus a?_caxlwis i_syilx trx“idla?x™ sa?titk® ksasmiit. (Nowadays, the sturgeon that live
in the rivers in the Syilx lands are in trouble.)

2. iwa kswitmist ut niSayp ksasmilt. (As hard as he tried he still had trouble.)

3. saxkinx ka? tcKsasmilt asngsilx¥. (Why do your people get into trouble?)

27. kaw?iwix- old (plural)

singular:  Kiwlx

example sentences:

1. ySat Kaw?iwix i?_crtus. (All of the sturgeon are old.)

2. ySaySat i?_a?_cngix¥cnm Kaw?iwix. (All of the speakers are getting old.)

3. lut inxmink ikskiwix (I don't want to get old.)

28. AKastkWwiixst- make liquid bad

example sentences:

1. cmistim Akastk"wilxstsaix i?_sa?sa?titk¥ ut taqtqipsaix. (We do know that people have polluted the

rivers and built dams.)

2. ili? k¥_chpcSatkm i_cwewixa? ut hkeskastkwilxstx¥ i?_siwtk". (You shit in the creeks and made
the water bad.)

3. fa_cxWiit i?7_stmSait, ntk?itkm, ApcSatk¥m ut AKestkWwilxstaix i?7_siwtk¥. (When there are a lot of

cattle they piss and shit in the water and it turns bad.)

29. tqipnt- dam something

reduplication: taqtgipnt

example sentences:

1. cmistim AKkastkWwilxstsaix i?_sa?sartitk¥ ut taqtqipsaix. (We do know that people have polluted the

rivers and built dams.)

)

2. i?_stunx cteqtqipsts i?_siwtk¥, ili? K*ikWuitx¥m. (The beavers dam the water and they build their
houses there.)

3. k¥_ta_cnpisu?sm, tqipatx¥ ut pirat ka?kin anxmink. (When you irrigate you dam the water and
make it go which way you want it to.)




13. stxaisqé)‘ia?m ut sax"k¥antgm 1- ta_ctiwm te_papSaspas

s?a?dms
kmiitmnAtm visit someone
ctawmist sell
papSaspas chicks
snkakSaka?tn chicken coop
ckWisk¥st hold something
gxntim / gxam nail something
nwiwa?st a little high
¢qiksm hit fingers
{Sapm drink/slurp
ccaq parked/at
kimkst have left
kWikwnx a few
lipul hen
likak rooster
XWixvilt debt
n?aysnint able to trade
nsiwstn water trough
Xsastnunt manage to do good / good luck
smymay

Pila?sis kmiltmnAtm ta_Alawa, ySat sqipc ixi? ctawmist visit someone; sell

to_papSaspas. Aldwa cxWuy Aa?ntis Pila?sis.

A- wayyy ! ha swit ala? ?

P- akla? !

A- k¥_ka?kin ?
P- kn_al4?, Ki_s?iwts i?_shkekSaka?tn !

Aldwa sxWists la?kin Pila?sis ka? ck%uim.

chicks

chicken coop




way kn_ckicx.

way k% _ckicx. ha ti? kW_Xast ?

way ti? kn_xast. kn_lirt ti_sqipcrns.

nix¥ inca. Xast i?_sxixSait.

stim a?_cKWuistx¥ ?

kn_ntils way cm ata? k¥_tx“ilm, ixi? isscxWK¥am i?_Kiwix
snkakSaka?tn ixi? mi way ili? acway Ki_papSaspas. cmay
ca?k¥ ck¥isk¥stx¥ axa? i?_?ululim mi gxntin.

hahuy. ha ala? anxmink.

xat nwiwa?st. ki, way ili?. ¢ASakstmnt.

lut kWu_akséqiksm !

cmay ! way ti? kW_txtmist !

Pila?sis gxntis i?_?ululim.

hahuy way. uc anxmink {Sapm ta_lti ?
kWu_kWuk%stx¥ k%u_{Sapmstx™. naxmi kn_sacxWuyx
Ki_ismi?t i7_citx%s, way ti? putr.

hahuy. k¥a? sSaémtat stim i?_k"u_?uk¥xt.
7a?ak¥mn.

]

kn_ck"nim to_nAxAxntniwt ti_natwstsqaxa?tn.

—

hahuy. cx“uyx. ili? i_s?iwts

—~

-

Pila?sis na?t Alawa? tkWu?at Ki_n?a?dk"mns. ili? ccaq

nxa?cinms i?_ntwstsqaxa?tn.

ha ?asi?dpnkst papSaspas ascqay, ha lut ?

ki, ixi? way, naxm¢t kW _ta_kskimkst ca?k¥ itli? k¥ikWnx nix¥
iksck¥in. ut ySat lipdl iscxlit. miyat way xW?it i?_likak ut
inxmink misx¥?it i?_?a?dsa?.

ySaySat axa? lipdl ut way kn_kskimkst. k¥inx itli? anxmink ?
cilkst itli? nix¥ inxmink.

hahuy ?asl?Gpnkst ut cilkst papSaspas. ySat lipdl ut lut
to_likak. ctx“arnt anxAxntniwt.

hold; nail

a little high; hit

fingers

drink/slurp

parked/at

have left; a few

hen; rooster




Aldwa nutntis ?asl?Gpikst ut cilkst papSaspas i_Pila?sis

i?_AXNXniniwts.

P_
A-

K¥inx iRx¥ix¥ilt ?

k¥a? miyat xW?it i?_k"u_xagntx¥ ixi? Am i?_slip
i7_kwu_?uk"xt ixi? ti? kmax cilkst sqlaw anxvix¥ilt
Ki_skakSaka?.

kmax cilkst sqlaw ! nikxna?, way Xast | ixi? cm A?aysnin
i?_sic skakSaka? nsiwstn ixi? i?_sama? i?_k“u_ctiwsts. axa?
ancilkst sqlaw.

hahuy. way itli? kn_x%uy.

hahuy, ninwi?s twikntsn. txtmist k%_ta_ckskrhginm.
ninwi?s fwikntsn, ut Xsastnuntx¥ anlipul !

kW_ctx¥ilm ta_ka?aym ut ?amstsin ta_7a?dsa? !

hahuy. way.

way.

my debt

able to trade for
trough

manage to do

good

snsix¥na? swititn

O NSV R wWwDN =
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10.
11.
12.
13.
14.
15.

swit i?_kmiltms Pila?sis ?

stim a?_¢kists Alawa ySat sqipc ?
ka?kin Pila?sis fo_ktkicntm to_Aldwa ?
saxkinx ut limt Aldwa ?

stim a?_ckWulsts Pila?sis fa_Ktkicntm ?
Ki_stim kaxitAtm Pila?sis ta_Aldwa ?
stim i?_qxntis Pila?sis ?

saxkinx ut lut xminks kstSapm taviti ?

ka?kin i?_papSaspas a?_ctawmistms Aldwa ?

ka?kin ka? ccaq Aldwa i?_h?a?dk¥mns ?

k%nxsqaxa? ta_popSaspas i?_scqays Pila?sis ? k%nxsqaxa? nix¥ itli? Xxminks ?

saxkinx ut Xminks nix¥ ta_lilipdal Pila?sis ?

K¥inx i?_x%ixWilts Pila?sis ?

stim i?_ksn?aysnd?is Pila?sis ?

ksxkistm Aldwa to_Pila?sis fo_ka?aym ?

ski?ism ta_Xilm s?a?ims

A. Past/Present Intransitive and Transitive

nuyapixcn.

rewrite the sentence using the prompts, then translate to




Alawa cx%uy Aa?ntis Pila?sis. Aldwa comes to find Pila?sis.

2. anwi:
3. mnimitat:
4. mnimfamp:

5. cnitcalx:

B. Durative and Actual intransitive Rewrite the sentence using the prompts, then translate to

nuyapixcn.

Alawa sx¥ists la?kin Pila?sis ka? ck¥uim. Alawa walks to where Pila?sis is working.

1. inca / anwi
2. anwi / inca
3. mnimttet / mnimfamp
4. mnimfamp / mnimitst

5. i?_twtwit / i?_xaxiwxwtm

ck¥uirhstm i?_s?a?irhs

1. kmiltmnt- visit someone

example sentences:

1. Pila?sis kmiitm#Atm to_Aldwa, ySat sqipc ixi? ctawmist ta_papSaspas. (Pila?sis is visited by Aldwa,

who sells her chicks every spring.)

2. ha akskmiitmnm aswawasa? ? (are you going to visit your auntie?)

3. k‘”uvkmiimarhs isxmnkawa?. (My sweetheart came to visit me.)

2. tawmist- sell / salesperson

example sentences:




1. Pila?sis kmiitmntm ta_Alawa, ySat sqipc ixi? ctawmist ta_papSaspas. (Pila?sis is visited by Alawa,
who sells her chicks every spring.)

2. ha kicnts i?_a?_ctawmist ta_lkalat. (Did the bread salesman get to your place)

3. kn_kspikst ut kn_twtawmist ut ¢sap. (I had some gloves and | went on a selling trip and sold
them all.)

3. papSaspas- chicks

reduplication: papaspfasaspas

example sentences:

1. Pila?sis kmiitmntm to_Aldwa, ySat sqipc ixi? ctawmist ta_papSaspas. (Pila?sis is visited by Aldwa,
who sells her chicks every spring.)

2. kn_kskmixa?x ta_papaspSasaspas. ('m going to get some chicks.)

3. ti? sSay i?_pepaspSasaspas fa_cySapstim. (The chicks were all peeping when we got them home.)

4, snkakSaka?tn- chicken coop

example sentences:

1. kn_ala?, Ki_s?iwts i_shkekSaka?tn !

2. lut ta?li kssilx¥a?s akshkekSaka?tn. (Your chicken house doesn't have to be very big.)

3. xast )(avcﬁkwait asnkakSaka?tn. (It's good to have warm chicken coop.)

5. k¥isk¥st- hold / hold on to

example sentences:

1. cmay ca?k" ck¥isk¥stx¥ axa? i?_?ululim mi gxntin. (Maybe you would hold this wire up for me

while | nail it down?)

6. gxntim / gXant- nail something

example sentences:

1. cmay ca?k™ ck¥isk%stx¥ axa? i?_?ululim mi gqxntin. (Maybe you would hold this wire up for me
while | nail it down?)

2. qXqXant i?_tagtagaiq®. (Nail the boards down.)

3. ili? mi gxnatim. (We will nail it there.)

7. xat- maybe / perhaps

example sentences:

1. xat nwiwa?st. ki, way ili?. ¢nSakstmnt. (A little higher. Yes, right there. Now hold it tight.)

8. nwiwa?st- a little high

exam pIe sentences:

1. Xat nwiwa?st...ki, way ili?. ¢nSakstmnt. (A little higher.... Yes, right there. Now hold it tight.)




2. hwiwa?st i?_apis (The apples are high up.)

3. i?_smam?im cnwaswastiptxnm. (The women wear high heels.)

9. ¢qikst / éqiksnt- hit finger

example sentences:

1. lut k"u_akséqgiksm ! (Don't hit my finger!)

2. lut_aks¢dksncat ! (Don't hit your finger!)

10. 4Sapm- drink / slurp

example sentences:

1. uc anxmink #Sapm ta_lIti ? (Would you like to drink some tea?)

2. k“u_skawsteptSapx ta_iti. (Let's go and sip some tea.)

3. kn_x“uy ut kn_iSapm ta_lkapi. (I went and drank some coffee.)

11. caq- parked / placed

example sentences:

1. Pila?sis na?t Alawa? tkwu?dt Ki_n?a?dk"mns ili? ccaq nxa?cinms i?_ntwstsqaxa?tn. (Pila?sis and

Alawa walk over to his truck that is parked in front of the barn.)

y

2. scaqcaq i?_spucts ySat ta?kin Ivsqiitks. (Her sores were sitting all over her body.)

3. k_incitx¥ mi caqntix¥ anqyx“dps. (Park your stinky butt (car) at my house.)

12. kskimkst- have something left

example sentences:

1. ki, ixi? way, naxm#t k¥_ta_kskimkst ca?k¥ itli? k¥ik¥nx nix¥ iksck¥in. (Yes, that's right, but | would

like a few more if you have them.)

2. xW7it i?_skamgsts. (She has a lot of left overs.)

3. ili? kskmkimkst itli? mi k"_kmam. (There's left overs there so take some from there.)

13. k¥ik¥anx- a few / how many

example sentences:

1. ki, ixi? way, naxmt k¥_ta_kskimkst ca?k¥ itli? k¥ik¥nx nix¥ iksck¥in. (Yes, that's right, but | would

like a few more if you have them. And | asked for all hens.)

2. mat k¥Ak¥inx i?_sn?ists ixi?. (I wonder how much for those.)

3. way K¥inx ccustn ut lut k¥u_ta_ckakniya?msts. (I told him time and again, and he wouldn't listen

to me.)

14. lipdl- hen /chicken

exam pIe sentences:

1. ut ySat lipdl iscxlit. (And | asked for all hens.)

2. kn_kmam ta_lipdl ut ySat cipam. (I got some chickens and all of them are laying.)




3.

i7_likak kikils i?_lipdl put k¥Anus mi sic cists. (The rooster will chase the hens and won't leave them

alone until he catches up to them.)

15. likak- rooster

example sentences:

1. miyat way x“?it i?_likdk ut inXmink misx"?it i?_?a?dsa?. (I have too many roosters and | want
more eggs.)

2. i?_KWiAt i?_likék crksKsils, ctigsurhs. (Some roosters get mean they will kick you.)

3. taft ki? swi?ndmtx anlikak. (Your rooster is so handsome.)

16. x¥ix¥iit- what is owed / debt

reduplication: x“lalxVvilt

example sentences:

1. K¥inx inx¥ix¥iit ? (How much do | owe you?)

2. miyat x"7it iix¥isix¥iit. (I have to many debts)

3. x¥ixviltm uf xWixviitm ut ﬁﬁ)af\rhqn. (He charged and charged and charged now he's over his
head.)

17. n?aysnint- manage to trade/buy something

example sentences:

1.

ixi? cm A?aysndn i?_sic skakSaka? nsiwstn ixi? i?_sama? i?_k%u_ctiwsts. (Now | can pay for the

new water trough that White guy is selling to me.)

2.

kn_ktcwcawt ki? sic Araysndn inx¥ix¥iit. (I had a heck of a time to pay off my debt.)

3.

ha A?aysnintx¥ anpdyxn. (Did you manage to pay off your car?)

18. nsiwstn- water trough

example sentences:

1.

ixi? cm n?aysndn i?_sic skakSaka? Rsiwstn ixi? i?_sama? i?_k%u_ctiwsts. (Now | can pay for the

new water trough that White guy is selling to me.)

2.

ikli? t_tawn x%?it i?_nswsiwstn. (Over at that town there are a lot of pubs.)

3.

ha cq“i¢m i?_stmSait i?_nAsiwsths. (Is the cattle's water troughs full?)

19. Xsastnunt- manage to do good

example sentences:

1.

ninwi?s fwikntsn, ut Xsastnuntx¥ anlipil ! (See you later. And good luck with your hens!)

2.

ta?li k¥_ckswitmist mi cxsXsastnustx¥ asq%¥sq%asi?a. (You work really hard at it and you will manage

to do good with your kids.)

3.

ha Xsastnuntx¥ ancawt. (Did you manage to get your act together?)




14. s¢ialq¥m

s?a?dms

¢ialg¥tn stick game set
sipala?q® stick game stick
miwsaiq® kick stick

sk¥nk%ant stick game bones
ctoptapiws marked in the middle
tkwagsm lay wager

xcnwixW wager

ngsusm one team

sax%¢ag¥m pointer

cG¥nwix¥ point each other
kt?7umm guess / say

schikst right

skéikwa? left

a¢xrtutt show to someone
ktamnwix¥ guess/call each other / name each other
xiknt miss something
7awtls opponent

sait lost

AAKWpUla?x stuck in the ground
nk¥is / nk¥nim s/he sang/sings / to sing something
sqlips handkerchief

nifa?am pass back and forth
fig¥mst show / make visible
ckmkmstim takes away

parqisa? outside (point)

laSiws inside (point)
smymay

,9 ,

ta_ksclalg¥m, clalq¥tn aksk"dlmnm.

i?_sxaxdi? i?_claiqtn, 7upnkst i?_sipala?q¥

kt?upnkst ut nags stick game set

sxaxdi? ut nagsalq” stick game stick




miwsaiq¥. mus i?_sk"AK¥ant, 7asil cteptepiws ut i?_KYikt lut
ta_ctap.

Ya_ks?ickns, tkWagqsm ta_sqlaw ut Ki?irhs swit Axitusntm.
ta_nxitushtm, ixi? ut Xcnwix%aix. i?_nqsusm kixa?tds, ixi?
a?_ccad™m. ixi? tkas?asil sax¥éag¥m, ¢§¥nwix¥ put swit Ax"ups
i?_miwsaig¥ ixi? mi ckW¥isk%sts i?_sk¥nk¥ant cx?it.

pikrhstik® i?_ululim sqlaw, akin mi cx?it Kf?urhm.
i?_cSalpmists i?_i_ululim sqlaw, k¥is i?_sk¥Ak¥ant, nags ctapiws
ut i?_nags lut ctap. ck¥iskWsts i?_skWnk%ant scwik¥ms mi lut
i?_a?_ccaq¥m kswiki?s hakin to_kilx a?_ck%isk"sts lut a?_ctap
skWAk¥ant. i?7_sax“¢ad*m ¢ag¥m Ki_schikst km Ki_skéika?,
xi?mix kin nstils a?_ckWisk¥sts lut a?_ctap ut cut "ho!" i?_knags
Saéxmtutts i?_skWAKYant.

sic Sapna? a?_cx?it i?_cag¥m wik"s i?_sk¥nk¥ant ut itli?
i?_knags ¢ag“¥m. a?_cx?it i?_cag¥m Sacxrhtutts i7_sk¥nkvant.
Yo_7asilm a?_ckt?a?Grhm put i?_sK%ins, ixi? ut lut swit AxWups
i?_miwsalq®. te_tKasilm Kt?umsaix te_put, ut itli?
tKtamnwix¥aix. ta_Kasilmaix xiks i?_ski?urhs ut itli? +¢ag¥m.
naxmt i?_knaqgs put i?_ksc¢aq%s uf i?_knags xiks, ixi? i?_put
i?_s¢aq™s AxWups i?_miwsaiq®.

i?_cAxWup x¥iéxts i?_?awtists cilkst sipala?q™ ut cnitc
cilkst sipala?q¥ ut txtntis i7_miwsaiq¥. i7_miwsaiq® ctxiki¢a? ut
ckWum mi lut ksaits. sic itli? a?_ccadg¥m ARk¥pdla?x¥s cilkst
sipala?q™ I_nxa?cinms. ixi? cxVixWait ta_sipala?q®.

Ya_ks?ickns, i?_sax¥éaq“m i?_Ax“ups i?_miwsaiq®, x“ictts
7asilm i?_skWAK¥ant Ki_slxlaxts tkas?asil. ixi? sic i?_sax"¢ag¥m
ut ySat i?_knxcutis nkWnim, Ak¥is i?_qg¥ilms. fa_chk¥nimaix,
i?_tkas?asil wik¥saix i?7_skWAk¥ant i_kikilxsaix. utntisaix
i?_kikilxsaix Ki_snkmikns km KtixWatms i?_sqlips. ixi? AlSa?am
|_kikilxsaix. ixi? ut i?_?awtdsts lut kscmistis hakin ta_kilx ki?
wik%s i?_sk¥nk¥ant.

Yo_ wi?swik¥saix i?_sk"AK%ant ut tig¥Wmsts ?asilm i?_kikilxs
|_nxa?cinms. Sapna? i?_sax%¢ad¥m ti_?awtds ¢aq®s hakin nstiis

i?_lut a?_clap ta_sk¥nk%ant. i?_a?_ckmkmstis i?_sk¥nk%ant

kick stick; bones;
marked in the
middle; lay wager
gamble; one team
pointer; point to
each other

guess/say

right; left

show

guess each other;
miss

opponent

lost; stuck in the
ground

sing

handkerchief; pass
back and forth

show

takes away




AkWnim ixi? mi K¥ackactwilx i?_sumixs. fa_K“ack%act i?_q*ilm,
ixi? i?_saxWéaq¥rsaix lut ta_qtnus Kf?urhms i?_lut a?_ctap
to_sk¥nk%ant.

i?_sax%¢adg¥m cad¥s ta_cKi_schikst, skéik¥a?, pardisa? km
laSiws uf cut, "ho!" ixi? sic i?_tKas?asil a?_cwik¥sts i?_skWAk“ant
tigWrhsts. fa_put i?_scaq¥s, ixi? Ax%ups i?_sk¥Ak¥ant. cmay
gtnus i?_naqgs ut xiks i?_knaqs a?_ckYisk¥sts i?_lut a?_ctap
i?_sk¥nkWant. km ?asilm xiks ! 4a_xiks ?asilm, ixi? x%ictts
i?_7awtds ?asil ti_a?_cx%ixait i?_sipala?q®. to_xiks ti? nags,
AxWups ?asil sk"AKk¥ant, naxmt xWictts i?_?awtds nags cxVixait
sipala?q™. fa_gtnus ¢ad®s 7asilm lut a?_ctap i?_sk"AkWant,
x%icttsalx ?asilm i?_sk"AkWant ut lut ksxagrhs ti_sipala?q¥s.

lut ta_ksipala?q™ a?_céag¥m te_ktxadmns, ixi? ti_sak“tus
ck¥nim ti_cnitc cxvixwait i?_sipala?q¥s ut ¢intis i_nxa?cins.
to_Kk+?ums ti? nags lut a?_ctap skWnkvant, iti? twik%s
i?_skWnk%ant, put kf?ums lut a?_ctap ts_sk%nk“ant ixi? ut
AxWups i7_sk"Ak¥ant. fa_xWicttsaix i?_?awtds ta_sipala?q¥, ixi?
ut Alal to_sipala?q®. ixi? ut tk¥Atis ixi? to_sipala?q¥ Krhiniwts
i?_a?_ccéag"m. ySat a?_cxWix“ait sipala?q™ cxaq mi sic i?_Alal
sipala?q™ x“icacx. ta_d¢sap a?_cxWixWalt sipala?q™ i_nxa?cinms
a?_ccaq¥m, ixi? sic i?_hlal sipala?q™ cxvicadx Ki_?awtds.
to_kx"ups ySat i?_sipala?q® ut nix¥ i?_miwsaiq®, ixi? ut

AxWupalx.

outside

inside

other half
stick up

put down

snsiix¥na? swititn

stim aksk"dimnm _aksciaigvm ?

K¥nxalq™ i?_sxaxci? i?7_claiqtn 72 K¥inx i?_sk"AKk¥ant ?

swit a?_cx?it ckWisk¥sts i?_skWnk¥ant ?

saxkinx ut cpikmstim i?_ululim sqlaw ?

swit i?_Ax“ups i?_miwsaiq¥ ta_7asilm a?_cKkf?a?drhm put i?_sk%ins ?

swit i?_Ax“ups i?_miwsaiq¥ to_7asilm a?_cki?a?drhm xiks ?

O NSOV R W=

K"Axalgq™ ksx%iéxtm i?_?awtdsts i?_ta_cAx"ups i?_miwsaiq® ?

9. axkistm i?_miwsaig" mi lut ksaits ?

10. Ka?kin ka? chAk¥pdla?x“rhstm i?_cx“ix¥ait ta_sipala?q™ ?

11. stim i?_x“iétts i?_slxlaxts i?_sax“¢ag¥m i?_Ax“ups i?_miwsaiq" ?

swit i?_Ax“ups i?_miwsaiq¥ ut i?_knags a?_c¢ag¥m put i?_ks¢ad¥s ut i?_knags xiKs ?




12. xkinm mi lut kscmistim hakin ta_kilx ki? wik¥s i?_sk¥nk¥ant ?

13. stim a?_ckistsaix i?_a?_cwik¥m to_sk"AK¥ant fo_wi?swik¥saix i?_sk"Ak“ant ?
14. saxkinx ut nk¥nim i?_a?_ckmkmstis i?_sk¥nk¥ant ?

15. stim a?_ckistsaix i?_tKas?asil a?_cwiksts i?_sk¥Ak™ant mi cut "ho" i?_?awtdsts ?
16. xkinm fa_put i?_s¢ad¥s i?_a?_ccad"m ?

17. xkinm fa_xiks ?asilm i?_sk¥nk"ant i?_a?_ccad*m ?

18. xkinm fa_xiks nags i?_sk¥nk“ant i?_a?_ccag*m ?

19. xkinm fa_gtnus ¢aq*s ?asilm lut a?_ctap i?_sk¥nkvant ?

20. xkinm ut lut ta_ksipala?q¥ a?_céad“m te_kixagrs ?

21. xkinm mi Alal nqsaiqW tavsipéla?qw ?

22. phkin mi cx¥icaéx i?_Alal sipala?q® Ki_?awtdsts ?

23. xkinm mi mat swit Ax"ups ySat i?_sipala?q® ut nix¥ i?_miwsaiq¥ ?

ski?ism ta_Xilm s?a?ims
A. Imperfective aksck¥il: answer the question with a complete hsaixcin sentence, then translate to
nuyapixcn.

1. ha k‘”vsacéiaiqwx 7 kiw,

nuyapixcn:

2. ha kn_sactk¥agsx ? kiw,

nuyapixcn:

3. ha sacxcnwix%a%¥x Matla na?t Sapat ?  kiw,

nuyapixcn:

4. ha p_sacéq¥nwix¥ex¥ ? kiw,

nuyapixcn:

5. ha k"u_sackt?7umx ? kiw,

nuyapixcn:

B. Future & Past/Present Instransitive aksckWdi: answer the question according to the model, then
translate to nuyapixcn.

EX: ha k%_sxika?x ? lut, Am kn_xikm.

1. ha k¥_snAKk"pulax“a?x to_sipala?q” ? lut, Am

nuyapixcn:

2. ha kn_ksnk¥nixa?x Sapna? ta_sklax¥ ? lut, Am




nuyapixcn:

3. ha ksAlSa?mixa?x Saitis ? lut, Am

nuyapixcn:

4. ha k“u_ksktamnwix%a?x ? lut, Am

nuyapixcn:

5. ha p_s¢ag¥a?x ? lut, Am

nuyapixcn:

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. ¢laiq¥tn- stick game set

example sentences:

1. J(avkséiaiq‘”m, éiaiq‘”tn aksk"dimnm. (To play stick game, you will need a stick game set.)

2. nixirms iKIi? ka? céaciaig¥m i?_sqilx¥. (He heard people were playing stick game over there.)
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3. ha x?it askx%ip k¥_ta_c¢laig"m? (Do you win a lot when you play stickgame?)

2. sipala?q¥- stick game stick

example sentences:

1. kt?upnkst ut naqgs i?_sxaxci? i?_clalg®tn, 2upnkst i?_sipala?q¥ sxaxéi? ut nagsalg™ miwsaiqw. (A

stick game set has eleven sticks, 10 regular sticks and one kick stick.)

3. miwsaiq"- kick stick

example sentences:

1. kt?upnkst ut nags i?_sxaxci? i?_claiq®tn, 2upnkst i?7_sipala?q® sxaxéi? ut nagsalg” miwsaiq¥. (A

stick game set has eleven sticks, 10 regular sticks and one kick stick.)

4. sk"nk¥ant- stick game bones

reduplication:

example sentences:

1. mus i?7_sk"Ak¥ant, 7asil cteptapiws ut i?_K“ikt lut ta_ctap. (There are four bones. Two bones

have stripes around them and the other bones are unmarked.)

2.

3.

5. ctopiws- marked in the middle

reduplication: ctaptapiws

example sentences:

1. mus i?_skWnk¥ant, ?asil ctaptepiws ut i?_K%iAt lut ta_ctap. (There are four bones. Two bones




have stripes around them and the other bones are unmarked.)

6. tk¥agsm- lay down wager

reduplication:

imperatives:

conjugations:

example sentences:

1. ¥o_ks?ickns, tkWagsm to_sqlaw ut Ki7irhs swit Axitusntm. (To start, someone will lay down their

stake and wait for someone to match it.)

7. Xxcnwix¥alx- gamble with each other

example sentences:

1. J(avﬁ)'(itusr’ltm, ixi? ut xcnwix%alx. (When the bet has been matched, then the two groups will play

against each other.)

8. ngsusm- one side / one team

example sentences:

1. i?_nqgsusm kixa?tus, ixi? a?_céag*m. (Each group has a leader; they are the pointers.)

9. sax%¥¢éaq¥m- pointer

example sentences:

1. ixi? tkas?asil sax%éag¥m, ¢q¥nwix¥ put swit Ax"ups i?_miwsaiq¥ ixi? mi ck¥isk¥sts i?_sk¥AKk¥ant
cx?it. (These two pointers will point each other to see who will win the kick stick, and who will have
the bones first.)

10. ¢q¥nwix¥- point to each other

example sentences:

1. ixi? tkas?asil sax¥¢ag¥m, ¢§¥nwix¥ put swit AxWups i?_miwsaiq" ixi? mi ckWisk¥sts i?_sk¥nk“ant
cx?it. (These two pointers will point each other to see who will win the kick stick, and who will have
the bones first.)

11. kf?umm say / guess

example sentences:

1. pikrhstik® i?_ululim sqlaw, akin mi cx?it kt?2urhm. (Flip a coin to see which pointer will guess first.)

12. Saéxmtutt- show someone something

example sentences:

1. i?_knags Saéxmtutts i?_sk"nk¥ant, ta_Ax“ups i?_s¢ag%s a?_cc¢ag"m cAx"ups i?_miwsaiq”. (The
other pointer shows the bones, and if the point was correct, the pointer has a chance to win the kick
stick.)




2. lut aksacSaéxrhtittm anySaySat stim. (Don't show him your everything.)

3. axa? iksSaéxrtittm istawrmnist. ('m going to show them my wares.)

13. kfamnwix¥- 77?7

example sentences:

1. fo_tKasilm Kt?urhsaix ta_put, ut itli? atktamnwix%alx. (If they both point correctly, then they point

each other again.)

2. Qsapi? i?_sqilx¥ ckttamtamnwix. (Long ago the people used to let each other know.)

3. anwi mi ktemcint. (You let the people know about it.)

14. xiknt- miss something / not hit / not obtain

example sentences:

1. naxrht i?_knags put i?_ks¢ad¥s ut i?_knaqgs xiKs, ixi? i?_put i?_s¢ag®s AxWups i?_miwsaiq”. (But if
one of the pointers was correct and the other was wrong, then the pointer who was correct wins the
kick stick.)

2. kn_wikm ta_x%Ya?x%a?y(f, ut xokxikn iti? tax*tiix. (I saw some blue grouse and | missed them all

and they flew away.)

3. ha asxikm ? (Did you miss it?)

15. ?awtds- opponent

example sentences:

1. i?2_cAxWup x“iéxts i?_?awtists cilkst sipala?q®, ut cnitc cilkst sipala?q¥ ut txtntis i?_miwsaiq¥. (The
winning pointer offers their opponent five sticks, keeping the other five sticks and the kick stick for

themselves.

2. Ax“upntm i?_?aw?awtistat. (We beat our foes.)

3. i?_xaxiwxwtm AaxWAx"upsaix ySat i?_?aw?awtdstsaix ut Sapna? xa?tisaix. (The girls beat all the

other teams and now they're the champs.)

16. sait- lost

reduplication: sisalt

example sentences:

1. i?vmiv’vséiq‘” ctxiki¢a? ut ckum mi Iut ksaits. (The kick stick is wrapped up and put aside to keep

it safe.)

2. lut txtAtix¥ asq¥asi?a? ut csisait. (If you don't take care of your kids they get lost.)

3. ha sisimiftx¥ aspakpikst ? (Did you lose your gloves?)

17. ARK¥pila?x¥nt- stick something in the ground

example sentences:

1. sic itli? a?_ccag¥m AAK%pila?x¥s cilkst sipala?q™ i_nxa?cinms. (Then both pointers stick their five

sticks into the ground in front of themselves. These are the live sticks.)




2. ili? mi AAKWAK¥pila?x"Atx¥ i?_sxaxci?. (Stick those sticks there in the ground.)

3. ARKWpdla?x™nt i?_?aymiwtst mi tig"t la?kin ka? ck"um. (Stick the cross where he's buried so its

plain where he's put away.)

18. nk¥int- sing something

example sentences:

1. ixi? sic i?_sax¥¢ad¥m ut ySat i?_knxcuths nk¥nim, nk¥is i?_q%ilms. (Then the pointer and all her
helpers start to sing their song.)

2. Ak¥sk¥is x*?it i7_q*ig¥im. (He sang a lot of songs.)

3. ha aksnk¥nim ang%ilm ? (Are you going to sing your song ?)

19. s§iips- scarf / handkerchief

example sentences:

H i

1. utAtisaix i?_kikilxsaix Ki_sh
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kmikns km Ktix*atms i?_sgiips. (They put their hands behind their backs
or under a scarf.)

2. xWu?ism i?_sqigiipsts. (He has a variety of scarfs.)

3. inxast isqlips. (I like my scarf.)

20. nifa?am- pass back and forth (7??)

reduplication:

imperatives:

conjugations:

example sentences:

1. ixi? nifa?am ivkikilxsaix. (Then they are passing them back and forth in their hands.)

21. tiq¥mst- show something

example sentences:

1. ta_wirswik¥saix i?_skWnk%ant ut tiq¥rhsts ?asilm i?_kikilxs i_nxa?cinms. (When the people hiding
the bones are ready they hold their closed hands out in front of themselves.)

2. k%u_tig¥mst asck™dl. (Show me your work.)

3. ti? taqwHg*t ascwik®. (What you hid is in plain sight.)

22. ckmstim / ckmam- take something away

example sentences:

1. i?_a?_ckrhkrhstis i?7_sk"Ak¥ant nkWnim ixi? mi K"ackWactwilx i7_sumixs. (The side that takes the

bones sings a song that will give them power.)

2. wam ckmkmstim ut fwiwnikstmntm. (We tried to hold on to them but we had to let go.)

3. ikli? k¥_fa_kicx ut ckmntix¥ astatmtim. (When you get over there grab your clothes.)




23, schikst- right

example sentences:

1. i?_sax"¢ad¥m ¢ag¥s ta_cKi_schikst, skéik¥a?, pargisa? km laSiws, ut cut, ho! (The pointer points
right, left, outside or down the middle and says, Ho!)

2. k%_ta_kicx ikli? kw_?axlikstm Kka_schikst. (When you get there you turn to your right.)

3. i?_k_ischxilst ki? kn_chcak¥cok%ak¥itxn. (On my right is where | get cramps.)

24, skéikva?- left

example sentences:

1. i?_sax“¢ag¥m cag¥s ta_cKi_schikst, skéik¥a?, pargisa? km laSiws, ut cut, ho! (The pointer points
right, left, outside or down the middle and says, Ho!)

2. i7_Kvikt i?_sqilx¥ ckéikwa?. (Some people are left handed.)

3. kWu_cGnma?ntm Ki_kséik%a?tat mi kakichtm. (They told us we would find it on our left.)

25. parqisa?- down the middle (stick game point)

example sentences:

1. i?_saxWéag¥m cad¥s ta_cKi_schikst, skéik¥a?, pardisa? km laSiws, ut cut, ho! (The pointer points

right, left, outside or down the middle and says, Ho!)

26. laSiws- outside (stick game point)

example sentences:

1. i?_sax"¢ad¥m ¢ad¥s ta_cKi_schikst, skéikWa?, pargisa? km laSiws, ut cut, ho! (The pointer points
right, left, outside or down the middle and says, Ho!)

27. sakYtus- half

example sentences:

1. lut ta_ksipala?q® a?_ccag¥m ta_ktxagmns, ixi? ti_sek¥tus ck"nim ti_cnitc cxWalx“alt i7_sipala?q¥s
ut cintis i_nxa?cins. (If the pointer does not have any live sticks to pay, then the other pointer takes
live sticks from in front of herself.)

28. ¢intim- 772

example sentences:

1. lut ta_ksipala?q® a?_ccag¥m ta_ktxagmns, ixi? ti_sak¥tus ck"nim ti_cnitc cxWalxWalt i?7_sipala?q¥s
ut ¢iRtis i_nxa?cins. (If the pointer does not have any live sticks to pay, then the other pointer takes
live sticks from in front of her self.)

2. ¢iéintim ut xAap. (We stuck them all in the ground.)

3. AélitkWAtm i?_nxWusk™ I_ncatt siwtk". (We stuck the beer in cold water.)

29. tk¥Atim / tk"ant- put something down




example sentences:

1. ixi? ut tk¥Rtis ixi? to_sipala?q® Kriniwts i?_a?_ccag*m. (Then it is layed on the ground next to
the pointer.)

2. ald? mi gmintx¥. (Put them here.)

3. lut akshqminm i_anAagna?. (Don't put them in you pocket.)




15. pkam

s?a?dms

ktetag“tq“ipa?s short tail

SWiwsxn length

pSass get grey

actiySalx¥ spotted fur
ctaptapagstxn marked / stripped legs
CWpuUs hairy face

ckwpwpina? hairy ears
cktamtimna?m lay back ears

wham bark (of a dog)

ctki?st / tki?nt

uninate on something

SaxSaxla?xw

scratch the ground

cma?mist bother

cnlfa?dtm canyon

ASax™t marsh

kakniya? listen

k?uk“tmst crawl at something
kaka?li?st go slow

spipsAa?t large size (plural)
kwSa?kwSanmarnt try

k%nni?st able to catch
cktagixina?nwix¥ mate

xaxtnwix¥ wrestle

tkatmncut go off by oneself
cpan log

s>“(iiip floor

pk¥iltm give birth (plural)
chtk“itéa? pregnant

papaspus cubs

q?im to nurse / breastfeed
kttIntim wean




tumtm mother (of an animal)
Kiwixwilx become old
XWuptwilx become weak
smymay

i?_pkam ktatag¥tq¥ipa?s, mat ¢Xit ta_nags kilx
i?_kswiwsxns. fa_qgipcm , i?_pkam ¢xit kWri? ut pum, naxmt
Zistkm ut pSaSa. i?_pKam actiySalx¥ i?_spurhts, ctaptepagstxn
ta_q"Say. i?_pKkam mat Ki_mast?upnkst i7_snSasts, ¢xit mus
pisAa?t citx¥ paspus. ti_tkmsaxns i?_pkam ¢xit ti_anka?qinxn
i?_kstikWigs. ta?li cwpus i?_pkam ut ackwpwpina? i_nkamgqns
i?_tntina?s.

ta_cSaymt i?_pkam, kfamtdmna?m ut cxit sntSamt km
wham. ti? cknags i?_pkam, kmax ta_cxmnknwix¥ mi akswikm
cGtiws. i?7_pKam ctki?sts i?_topila?x“tns i?_la?_ccical,
a?_ctaktak. ta_cla?kin ut SaxSaxla?x¥s i?_snili?tns km Saxs
a?_céical ixi? ut mists cnitc snilizths. i?_pkam ksqyax"
ktixWatms i?_syupsts iti? ka? cSaxstis ut tawis i?_sqyax™s
[_tapula?x¥tns.

i?_pKkam nk¥ak“?ac ka? cpixm ut citn, Citx i_sxixSait,
cmitam. lut ta_cma?mists i?_sqilx¥, naxm¢t ySat pnkin i?_pkam
ca?k¥ la?kin ksnpixmn ut nix¥ ksnwik¥mi?stn. i?_pkam
i?_snili?tns i_a?_chlSa?dtm, i_a?_ccical ut i_ASax"t. i?_pkam
ckram, naxrt Iut Xasts ta_ctaSat. i?_pKam xminksaix ksili?a?x
la?kin x"?it i?_s?itn ut kisnwik¥mi?stn.

i?_pkam ta_cpixm acwikm ut ckekniya?. ta_cla?kin
i?_pkam k?uk¥tmsts i?_tmix¥ a?_cpixsts, keka?li?st kta?am
ut acktetmina?sts. ta_cla?kin i?_pkam mut kawcn cki?irhm,
cwik¥mi?st i_ngaqix*aqa?s iti? tx¥ilm i?_stim ut ktatmina?s. ixi?
misxasts ta_s?itn i?_pkam i?_spaplina?. nx“yxV“iyis i?_pkam ut
¢xit to_spaplina? i7_snkmikn s¢mdims i?_Saytmns i?_spipsiarts.

i?_pkam Citsts nix¥ i?_K“ikt i?_tmix¥, i?_paia?x¥,
mahdya?, skWakWAiit, sk¥iyK¥i, q¥iiqn, snkstiya? na?t skakSaka?.

short tail

length

get grey; spotted
fur; marked leggs
hairy face; hairy
ears

lay ears back
bark

pee on something

scratch ground

bother

canyon; marsh

listen

crawl to; go slow

large size (plural)




lut titiyrt fa_cpixm i?_pkam, fa_cla?kin cilkst ksk§a?k¥SafAma?s
mi sic kWnni?st. Qsapi? lut ks?itns i?_pkam, lut ta_ckacxcin. lut
fo_kakicm to_tmix™ i?_kscpixs, i?_pkam Citsts xi?mix stim iti?
a?_chlal. *o_x"7it i?_s?itns i?_pkam cwik¥sts i?_skamgqsts uf itli?
citn ta_xlap.

misx%?it i?_pkam ki? ti_wapwpxn na?t swSa?. misx"?it
i?_pkam afi? mis cacama?t ut xi?mix iti? i?_snili?tns, ut Citsts
ySat ¢knkin i?_cacama?t i?_tmix¥.

i?_pkam ?asispintk ut nrastkiit. gipcm i?_pkam ka?

ckfagixina?nwix¥ ti? nags i_s?asispintk ksti?xilms. i?_sqigitmix¥

pkam cktiaqWtrnsts i?_tkatmilx¥ mi cnitc kfagixina?s i?_tkatmilx™.

J(avc?af(l’lmaix iti? kikinwix¥, xaxtnwix¥ mi sic xi?xi?stim.
i?_tkatmilx¥ nix* ti_knaqs sqitmix" ksxi?xi?stis, mi sic iti?
tkatmncut ta_way.

i?_tkatmilx¥ pkam K%uitx"m Ktix"itrhs a?_cpan km
|_xAxAut. utitis i?_xwxawt packt i_sxiiip. 7asil km mus
ta_cpk¥iitm, qipcm ka? ck¥ikwuil, tagrkst?upnkst ut 7asil sxixSait
kschtk¥itéa?s. i?_pkam i?_papaspusts cktySalx™ ta_cx?it
to_K%ikwull. nags xiyatnx™ i?_pkam papaspus kmax acq?im ut
lut ta_ctawists i?_staX™itx¥s.

ixi? ksxan i?_naqgs Xxiyatnx", i?_papaspus fawis
i?_staxWitx%s. ?asil Xiyatnx" uf kitlntim ta_tumtms ut Cifsts
stim i?_c?uk¥xtm ta_tumtms. ka?aym i?_pkam papaspus uf
way Ki_cilkst km tagrkst Xiyatnx* ut way cpixm, c?amciit.
i?_pkam papaspus ckaxstis i?_tumntrhs ili? i_s?istk ut gipcm, ixi?
ut sx%uys KawsAa?Aa?ntis cnitc i?_ksnili?tns.

i?_pKkam cxWixWait ut Ki_trhtspintk km Xaxntspintk ixi? ut

ta?li way Kiwixwiix, XWuptwiix ut tiix*s ta_kstxtAcuts.

try
manage to catch

mate

wrestle

go off alone

log

floor

give birth (plural);
pregnant; cubs

to nurse

wean; mother

get old; get weak

snsix¥na? swititn

1. ckin i?_pkam i?_syupsts ?

caknilx¥ i?_pkam fa_gipcm ? ta_7istkm ?
c¢kin i?_snSasts i?_pkam ?

¢kin i?_kstik¥ig™s i?_pkam ?

stim a?_¢kists i?_pkam fa_cSaymt ?

ok wnN




saxkinx ut ctki?sts i?_stmtim i?_pkam ?
pnhkin ka? cpixm i?_pkam ?
ka?kin i?_snili?ths i?_pkam ?
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9. <kin i?_trhxWdla?x¥ la?kin Xxminksaix ksili?a?x i?_pkam ?

10. ¢kin i?_spixms i?_pkam ?

11. stim i?_misxast s?itns i?_pkam ?

12. ¢kin i?_SatSaytmns i?_pkam ?

13. stim a?_Citsts i?_pkam ?

14. oxkists i?_pkam mi lut kakicm ta_tmix¥ i?_kscpixs ?

15. stim a?_ckists i?_pkam ts_xW?it i?_s?itns ?

16. saxkinx ut misx*?it i?_pkam ki? ti_wapwpxn na?t swSa? ?

17. K¥nxspintk i?_pkam ut n?astkilt ?

18. axkistm i?_tkatmilx* pkam ta_sqitmix¥ pkam mi cnitc ktadixina?s i?_tkatmilx¥ ?
19. Ka?kin ka? cK™uitx*m i?_tkatmilx¥ pkam ?

20. fa_cpkviitm i7_pkam, tk¥ink¥nx i?_papaspusts ?

21. fa_cx?it to_K¥ikwull, ¢kin i?_pkam i?_papaspusts ?

22. ta_cx?it ta_K¥ikwuil ut itli? nags Xiyatnx¥, stim a?_ckists i?_papaspusts i?_pkam ?
23. phkin ka? ctawists i?_staxitx"s i?_papaspusts i?_pkam ?

24. K"nxspintk i?_papaspusts i?_pkam mi kawsAa?Aa?ntis i?_ksnili?tns ?

25. put K¥nxspintk i?_pkam uf cx“ixvait ?

ski?ism ta_Xilm s?a?dms
A. Past/Present and Customary/Habitual Transitive aksck"dl: answer the question with a complete
Asaixcin sentence, then translate to nuyapixcn.

EX: ha 7ithtx™ ? kiw, ySat sxixSait Citstn.

1. ha ma?mintx* ? kiw, ySat sxixSait

nuyapixcn:

2. ha i?_pkam pixs i?_spaplina? ? kiw, niSayp

nuyapixcn:

3. ha kistmina?ntm inca na?t anwi ? kiw, ySat sxixSait

nuyapixcn:

4. ha kimntp ? kiw, niSayp

nuyapixcn:

5. ha wik¥saix i?_sqlawsaix ? kiw, niSayp




nuyapixcn:

B. Past/Present and Customary/Habitual Transitive aksckWii: answer the question according to the
model, then translate to nuyapixcn.

EX: ha wikAtx® ? kiw, ySat sxixSait cwikstn.

1. ha tki?ntx¥ ? kiw,

nuyapixcn:

2. ha SaxSaxla?x¥s ili? i?_pkam ? kiw, niSayp

nuyapixcn:

3. ha Saxntm a?_céi¢al inca na?t Pacis ? kiw, ySat sxixSait

nuyapixcn:

4. ha cSaxntip 7 kiw, niSayp

nuyapixcn:

5. ha fawisaix i?7_sq¥sq¥asi?a?saix ? kiw, niSayp

nuyapixcn:

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. ktetag*tqWipa?s- short tail

example sentences:

1. i7_pkam ktateg“tq¥ipa?s, mat ¢Xit ta_nags kilx i?_kswiwsxns. (Bobcats have short tails about as

long as a person's hand.)

2. ti? Kwulkwail i?_stetSakam ut way katktdpses. (as soon as the puppies are born they cut their tails
off)

3. i?_wapwpxn cwpwpxan uf ktstq¥dpa?s. (The lynx has furry feet and has a short tail.)

2. kswiwsxn- length

exam pIe sentences:

1. i?7_pkam ktsted“tqipa?s, mat ¢xit ta_naqgs kilx i?_kswiwsxns. (Bobcats have short tails about as

long as a person's hand.)

2. koakaya?t ut kswiwsxn i?_spalgs. (His penis is thin and a bit long.)

3. kwaswisxnxn i?_gag?ik. (The colt has long legs.)




3. pSata- become gray

example sentences:

1. fo_qgipcm, i?_pKkam ¢xit k¥ri? ut pum, naxmt ?istkm ut pSaSa. (During the summer, the bobcat is

yellowish brown, but in the winter it fur becomes for gray.)

2. ili? cktax*p inlkapu ut pSats. (My coat hung there and got faded.)

3. g¥amg¥mt i?_ncek¥cak¥mins ti? paplt pax¥pak®. (He had a beautiful matching team of gray

horses.)

4, tySalx¥- spotted fur

example sentences:

1. i?_pkam actiySalx¥ i?_spumts, ctaptapagstxn ta_g*“Say. (Bobcats have spotted fur, and they have
dark stripes on their legs.)

2. Xaxsxasa?t i?_papaspus ctiytiySalx¥. (Those are pretty kittens their spotted.)

3. Agmscinmitn i?_fatax¥s cliysalx¥. (I wish | had a spotted dress like hers.)

5. teptepagstxn- markings/stripes on the legs

example sentences:

1. i?_pkam actiySalx™ i?_spumts, ctaptepaqgstxn ta_g*Say. (Bobcats have spotted fur, and they have
dark stripes on their legs.)

2. i?_sox¥lkam ctoptepagstxn. (The policeman has stripes on his legs.)

3. sic isckin isxiAxn ut cteptepagstxn. (I bought new pants and they have stripes on the legs.)

6. cwpus- hair on face

example sentences:

1. ta?li cwpus i7_pkam, ut ckwpwpina? i_nkarqns i?_tntina?s. (Bobcats have lots of fur on their

faces, and they have little tufts of hair on the end of their ears.)

2. k%rax i?_sqilx¥ la_cx?it i?_sama? i?vscwiksaix cwpwpus. (The Indians were amazed when they saw
the first whiteman because he had hair on his face.)

3. ixi? i?_ktkmip ts_sama? ySat cwpwpus. (Those hippy whitemen all have hair on their faces.)

7. ckwpwpina?- hair on ears

example sentences:

1. ta?li cwpus i?_pkam, ut ckwpwpina? i_nKarhgns i?_titina?s. (Bobcats have lots of fur on their

faces, and they have little tufts of hair on the end of their ears.)

2. iskakSaka? cwpus ut ckwpwpina?. (My chicken has a hairy face and furry ears.)

3. Xast inq¥acqn cnwpitéa? ut ckwpwpina?. (I have a good hat that's furry on the inside and has fury

ears t0o0.)

8. ktamtdmna?m- ears laid back

example sentences:




1. ta_cSaymt i?_pkam, ktemtimna?m ut ¢xit sntSamt km wham. (When a bobcat is angry, it lays its

ears back and makes a sound like a cough or bark.)

2. i?_smurhxcxn ta_ctkviitm ti? tka?tmintm ut kterhtmna?m. (When a mare is having a foal, she will

lay her ears back if something comes close to her.)

3. i?_sqilx¥ lut ta_cktarntimna?m, cpyusm. (People don't lay their ears back, they frown.)

9. wham- to bark

example sentences:

1. ta_cSaymt i?_pkam, kftamtimna?m ut ¢xit sniSamt km wham. (When a bobcat is angry, it lays its

ears back and makes a sound like a cough or bark.)

2. i?7_kakwapa? nixirns i?_néigcaqen ixi? swawahists. (When Dogs hear shrill sounds, they howl.)

3. ctka?Kitaix i?_snKlip Ki_citx¥ ut cwham inkakwépa?. (When a coyote comes close to the house my
dog barks.)

10. ctki?st- pee on something

example sentences:

1. i?7_pkam ctki?sts i?_topuala?x“ths i?_la?_ccical, a?_ctoktak. (Bobcats mark their territory by peeing

on trees and bushes.)

2. lut inXast i?_sqitrhsqaxa? ta_kekwapa?. ySat stim ctki?sts. (I don't like male dogs. They pee on
everything.)

3. lut sxasts i?vskiwix lut aspu?ds ut k¥_tki?st. (It's not good to get old you have no control and you

piss yourself).

11. SaxSaxla?x%- scratch the ground

singular: Saxla?x¥

example sentences:

1. ta_cla?kin ut SaxSaxla?x¥s i?_snili?tns km Saxs a?_ccical ixi? ut mists cnitc sili?ths. (Sometimes

they scrape the ground with their paws or they scratch on trees to mark their territory.)

2. fa_ksk¥antgm cSaxla?x¥ astidla?x™ mi sic k"_k¥antqm. (When you plough up your garden rake it

before you plant)

3. Saxla?x¥At antkmtknitx¥ ut XsSaca¢ antkmtknitx¥. (Rake up your yard and it will look good.)

12. cma?mist- bother something (77?)

reduplication:

imperatives:

conjugations:

example sentences:

1. lut ta_cma?mists i?_sqilx®, naxmt ySat pnkin i?_pkam ca?k la?kin kspixmn uf nix¥ kshwik¥mi?stn.

(Bobcats don't mind living by people, but they always need somewhere to hide and hunt.)

2. cma?mistn i?_snktéa?sqaxa?. (I get tired of those bothersome horsesx)




3. k“u_ma?ma?mintm i?_sqilx*. (the people are getting tired of us)

13. cnlfa?dtm- canyon

reduplication:

imperatives:

conjugations:

example sentences:

1. i?_pkam i?_shilizths i_a?_chlSa?dtm, i_a?_céi¢al, ut i_nSax*t. (Bobcats live in canyons, forests,

brushy areas and in marshes.)

2. i?vs"chait nsaxsaxt Riva?vcnlaﬂllaftm. (The cattle go down into the canyons)

3. k%_x"uy ikli? ka? cnlSa?dtm ili? x"?it i?_siya. ( you go over there to the canyon there is lots of

saskatoons there.)

14. ASax“t

reduplication:

imperatives:

conjugations:

example sentences:

1. i?_pkam i?_shilizths i_a?_cAlSa?datm, i_a?_céi¢al, ut i_ASax¥t. (Bobcats live in canyons, forests,

brushy areas and in marshes.)

2. i?_saSnix¥ sx“u?x"i?sts ksili?ths i?_cnaSax¥t . The muskrats favor the marshes to live in)

3. nupula?x¥ i?_naSax*t ( its brushy in the marsh)

15. kakniya?- listen

example sentences:

1. i?_pkam fa_cpixm acwikm ut ckskniya?. (Bobcats can swim, but they usually don't like to get

wet.)

2. ta_céex“éax¥stlms anAxaxhxap k¥_kekniya?. (When your parents preach to you, you listen.)

3. kn_x%“uy ut kn_k%niya? ka?_cnk¥nim. (I went and listened to them sing.)

17. k?uk¥tmst- creep up on something

example sentences:

1. ta?_cla?kin i7_pkam k?uk%trhsts i?_tmix" a?_cpixsts, kaka?li?st kta?am ut acktstmina?sts.
(Sometimes bobcats sneak up on the animal they are hunting, quietly getting close enough to pounce

on it.)

2. i?_xmins ?ak¥?dk%tmntm ut puistm. (His enemies crawled up to him and killed him.)

3. uc way ?uk“t an?u?x“tila?t ? (Is your baby crawling yet?)

18. keka?li?st- go slow

example sentences:




1. ta?_cla?kin i7_pkam k?uk¥trhsts i?_tmix" a?_cpixsts, kakKa?li?st kta?am ut acktatmina?sts.
(Sometimes bobcats sneak up on the animal they are hunting, quietly getting close enough to pounce

on it.)

2. lut aksx%asxWdsaix. KkeKa?li?stx. (Don't hurry. Go slow.)

2. sx“asx“usixax. miyat k¥_kekali?. (Hurry up. You're too slow.)

19. spipshat- large size (plural)

example sentences:

1. AXWyXWiyis i?_pkam ut ¢xit te_spaplina? i?_snkmikn s¢mdims i?_Saytmns i?_spipska?ts. (A bobcat's

sharp teeth are just the same size as the bones in the spine of the snowshoe rabbit.)

2. i?7_sniki¢a? iscwik pisha?t. (Rhe elk | saw were big.)

3. ikli? i7_smam?im pska?simx¥ ut psk?ip. (Rhe women over there havw big boobs and big butts.)

20. k¥Sa?k¥Sanma?s- attempts / tries

example sentences:

1. lut titiyrt fa_cpixm i?_pKkam, fa?_clakin cilkst ksk¥§a?k*Sahma?s mi sic k¥ni?st. (Hunting is not
easy for the bobcat; they usually will try to catch something more than five times before they are

successful.)

2. kn_ksxWaya?x iKli? Ki_tax*Irhsqilx¥ mi iksk¥ak¥§anma?m i?_s?itnssix. (I'm going to go to those

strangers place and try their food.)

3. wa~m Kk¥ak¥Sanma?s ksk¥nndi?s i?_tketmilx¥ naxmt lut tda?ilsmntm. (He attempted to get the

woman's attention but she wouldn't be bothered by him.)

21. k¥nni?st- manage to catch

example sentences:

1. 1. lut titiyrht ta_cpixm i?_pKam, fa?_cla?kin cilkst ksk¥aSk¥aSnmas mi sic k¥Ani?st. (Hunting is not
easy for the bobcat; they usually will try to catch something more than five times before they are

successful.)

2. ha k¥_k"Anuntx¥ i?_x“a?x%a?yit ? (did you manage to get the blue grouse ? )

3. k¥Ani?st isq¥si? to_kinax¥nx"s tivsix‘”épmx. (My son managed to snag a wife from the shuswaps.)

22, ck’rac’qixina?nwix“’- mate / lay on each other

example sentences:

1. qipcm i7_pkam ka? ckfadixina?nwix¥ ti? naqgs i_s?asispintk ksti?xilms. (Most female bobcats mate

once every two years in the spring.)

2. xapsnwix¥, Amasnwix¥, mi sic k’(at’qixina?ﬁtm. (They nibble at each others face, feel one another up,

then lay on top of each other.)

3. i?_likak kikinwix*, k¥Anus Kpapqs i?_lipdl, sic ktaqixina?s i?_lipal. (27?)

23. xaxtnwix¥- wrestle each other




example sentences:

1. +a?_c?axilmalx iti? kikinwix*, xaxtnwix¥ mi sic xi?xi?stih. (They chase each other and wrestle

before they mate.)

2. i?vspapial cxaxtnwix¥, ti? ili? ut unixwax® stiéqwtsaix. (Boys wrestle around, all of a sudden they get
serious and start to fight.)

3. hahdy k"u_sxsxtnwix¥ax¥. (Okay, let's wrestle.)

24, tkatmncut- go off by oneself

example sentences:

1. i?7_tkatmilx¥ nix¥ tivknaqs sqaitmixW ksxi?xi?stis, mi sic iti? tketmncut to_way. (A female may mate
with more than one male, and she goes off by herself after she mates.)

2. lut akstkatmncit cm kWVsait. (Don't separate from the others or you might get lost.)

3. i?vs"chait cmistisaix tla?kinaix, Axaxi? kikaL’JkWa? ixi? stkatkefmpcutsaix. (Cattle know where they
belong, when they get mixed with strangers they separate from them.)

25. cpan- a log

example sentences:

1. i?_tkatmilx¥ pkam K¥uitx"m Kix“atms a?_cpan km i_xAxhut, utntis i?_xwxawt packt i_sxiiip. (The

female bobcat chooses a den under a log or some rocks; she puts dry leaves on the floor of the den.)

2. i?_ylyuit ySat ta?kin cphpan. (The logs are laying all over the place.)

3. i7_kakwapa? i?_mniks ¢xit ta_yult cphpan. (The dog's poops are like logs laying around.)

26. sxiilp- floor

example sentences:

1. i?_tkatmilx¥ pkam KYuitx¥m KfixWatms a?_cpan km i_xhixiut, utntis i?_xwxawt packt i_sxiiip. (The

female bobcat chooses a den under a log or some rocks; she puts dry leaves on the floor of the den.)

2. k’r?a)'(‘”ipn iS)'(Il’ip ut way tt?a?p. (I swept my foor and it got dirty again.)

3. xWu?dsm i?_kix¥ipmn Ki_sxixlilp. lut cmistin hakin ikschkWak¥in. (There are a varaiety of floor
coverings. (I don't know which to choose)

27. pk‘"iitm- give birth to a litter

example sentences:

1. 7?asil km mus ta?_cpk¥iitm, qipcm ka? ck¥ikwui, tagrikst ut ?asil sxixSait kschtk%itéa?s. (Two to

four bobcat kittens are born in April or May, 62 days after the parents mate.)

2. i7_K¥ikwx%na? cpk¥iitm ut mat Ki_sispik i?_kscpk¥iits i_nagsiiit. (Mice have litters, maybe seven in
one litter.)

3. nikxna innaxwnx¥ ki? pkiitm ut ktagtqrkst ySat twtwit. (My goodness my wife had a litter of six
boys.)

28. kschtk¥itéa?- pregnant




example sentences:

1. 1. ?asil km mus ta?_cpk¥iitm, qipcm ka? ck%ikwuil, tagrkst ut ?asil sxixSait kschtk¥itéa?s. (Two to
four bobcat kittens are born in April or May, 62 days after the parents mate.)

2. kentils hasalmilt sAtk%itéa?s. ( | think she has twins in her tummy)

3. inkekwap? Ka?Xilmntm to_Keokasa?t kekwapa? ut Atkwek¥itéa? to_kekasa?t ststSakam. (This ugly dog
messed with my dog and she's carying ugly puppies.)

29. papaspus- kittens / cubs

reduplication:

example sentences:

y 3

1. i?_pkam i?_papaspusts cktySalx¥ la?_cx?it +fo_k%Ik%ull. (The bobcat kittens are spotted when they
are born.)

y 3

1. i?_pkam i?_pspaspusts cktySalx¥ la?_cx?it +fo_k%Ik%ull. (The bobcat kittens are spotted when they
are born.)

2. myat x"?it anpapspis. (You have to many kittens.)

30. q?im- drink milk / feed at breast

example sentences:

1. nags Xiyatnx¥ i?_pkam papaspus kmax acq?im ut lut ta_ctowists i?_stax¥itx"s. (For one month

the bobcat kittens eat only their mother's milk, and they do not leave the den.)

2. ti? ili? Kvulkvdil ut way qa?q?im i?_papaspus. (As soon as the kittens are born they nurse.)

3. ha k"_cqa?miitm ? (do you nurse your baby?)

31. kitintim- wean (tear from ?7?)

example sentences:

1. 7asil Xiyatnx¥ ut kitlntim ts_tumtms uf Citsts stim i?_c?uk¥xtm teo_tumtms. (After two months
they are weaned from their mother's milk, and eat what their mother brings them.)

2. i7_kvik¥ialx¥ nagspintk ut Kitintim. (We wean the calves when they are about a year old.)

3. pnkin mi kitintix¥ an?u?x*tila?t ? (When are you going to wean your baby?)

32. tumtm- mother (of an animal)

reduplication:

example sentences:

1. 7asil Xiydtnx¥ ut kitlntim ta_tumtms ut Citsts stim i?_c?uk¥xtm te_tumtms. (After two months

they are weaned from their mother's milk, and eat what their mother brings them.)

2. fa_cKitistim i7_kvikwialx¥ i?_turhrhtm K“nAxasgt kséq¥aqWéag®s. (When we wean the calves the

moms will cry for days.)

3. ixi? ta_tkatmilx"¥ Xast to_tumtm. (That woman is a good mother.)

33, Kiwixwilx- become old




example sentences:

1. i7_pkam cxWalxWalt ut Ki_trntspintk km Xaxntspintk ixi? ut ta?li way Kiwixwilx, xWuptwilx ut tilx¥s
*avkstx’tﬁcuts. (Bobcats live to be eight or nine years old before they get too old and weak to take
care of themselves.)

2. §sapi? ctatstin iskakSaka? ut Kawiwixaix. (I had my chickens for a long time and now they're
getting old.)

3. kn_ntils lut pAkin ikskiwix. (I thought | would never get old.)

34, X“uptwiix- become weak

example sentences:

1. i?7_pkam cxWalx¥alt ut Ki_trntspintk km Xaxntspintk ixi? ut ta?li way Kiwixwiix, XWuptwiix ut tilx"s
*avkstx’tﬁcuts. (Bobcats live to be eight or nine years old before they get too old and weak to take

care of themselves.)

2. k“u_Kawiwix uf k"u_X"upx“uptwiix. (As we get older we get weaker.)

3. §sapi? sacgilts ut niSayp XWuptwiix. (He's been sick for a long time and he's getting weak.)




16. wapwpxn

s?a?dms

ckikwutrhst stay far from

cxaqgxaq clearing

SXWXWUS favorite

tk¥iziipsnt bite the neck

cWpwpxan hairy feet

pisha?xn big feet

ctqacixiv’vs run on top of / in the middle of
ckmax be alone

cqyula?x¥m mark land

pcSant poop on something
tki? urine

nXWaXx%¢us stump
cnkaxkxdla?x¥ dip in land
cwlax tipped over
tkixmikstn branches

ktaxw overhanging
Atitapt shallow

cgmniitm give birth (plural)
ckpakvica? spotted

snkWulitn birth place
Aa?Aa?ila?x¥m look for land
six"?alaxw big land

ktipnt cut trees
tigla?xwnt tear up land
xAsAnunt manage to raise
smymay

i?_wapwpxn fgaqca?s i?_pkam, naxmt ta?li ¢a?¢a?xuat

i?_wapwpxn. i?_wapwpxn ckikwutrnsts i?7_sqilxY¥, ivwist ka? cili? | stay far from

ut i_wpdla?x¥ la?kin a?_ckaqxaq. i?7_wapwpxn Cifsts clearing




i?_cacama?t tmix¥ i?_sckakics, naxm¢t ¢xit ta_pkam, i?_spaplina?
i?_sXxwxwusts to_s?itn. la?kin ka? cx"?it i?_spaplina?, ili?
i7_wapwpxn ka? cx"?it. i?_wapwpxn ckikilsts i?_spaplina?
fkacniki?s ut ktatmina?s ut tk¥iziipsas.

i?_wapwpxn ¢xit ta_pKam i?_sSacads, naxrht mis siix“a?
ut ckwpwpina?. ktstq¥ipa?s ut q*Say i?_nKarhqns i?_syupsts, ut
cwpus i?_wapwpxn. Ki_trhf?upnkst i?_ksnSasts i7_wapwpxn,
cwpwpxan ut piska?xn. ati? ti_spisha?xns ut scwpwpxan
i?_wapwpxn ctqacixiws i_smik¥, lut ta_chyax"t i_smik"t. scilx
ki? mis Aaxt ti_ySat tmix" ta_c?istkm, i?_wapwpxn ck"Anusts
i?_spaplina? ivs?istk. ta_cxVist ut )(achicix i?_wapwpxn
cncakcak"ntis i?_g¥XWqWxWqinksts. ali? to_spisha?xns uf
to_scwpwpxans i?_wapwpxn sisyds ta_ckram.

i?_wapwpxn xminks ti? ckmax, xi? ut ySaySataix kshili?tn
cnitc suths. ta_cqydla?x¥m i7_wapwpxn, péntSas ut fils i?_scal
to_tki?s, ut nix¥ i?_AX%ex%éus ut a?_ctotak. niSayp acili?
Ya_ks?itn ili?, ksiliza?x i_snili?tns Ki_?asispintk i7_wapwpxn.
Ya_cla?kin i?_sqitmix¥ wapwpxn cxi?xi?stis i?_tkatmilx" na?t
sqWasq“asi?as mt k¥liwt i_snili?tns.

i?_wapwpxn |_sxixSait ka? c?itx afi? i_snk¥ak"?ac cx“ilwis
cpixm. i_sxixSait cwik¥mi?st i_a?_chkexKxila?x¥ i_sSaxWips
a?_cwlax a?_cdal, i_yiyx¥ata? tkixmikstn km a?_Ktax" i?_xAut.
i?_wapwpxn Xasts ta_ctkiwix, naxmt lut ta_nwist, la?kin itli?
cktatmina?s i?_tmix¥ iti? a?_cksxan ut pulsts, ixi? Cifsts.
J(avcpuists i?vsiixwa? tmix", i?_wapwpxn cwik%sts lut
i?_7atatnists, ili? pnkin tcplak ut itli? 47itn.

i?_sqitmix¥ wapwpxn cktiyag¥trnsts i?_tkatmilx* pnkin
thkacxWus i?7_ksxminkrhs ut A?astkiitm. ¢xit ta_pKam,
i?_wapwpxn i_sknirmn km packitan ka? c?axilm, ut itli?
tagrki7apnkstasqt km sispikt?apnkstasgt ut KWikviiit. i?_sqitmixw
wapwpxn lut ta_cknxttitn ta_cAixaxpt i?_cacama?t.
i7_tkatmilx¥ x%uy tkatmncut to_wi?s A7astkilt. i7_tkatmilx¥
wapwpxn |_ntitapt citaxink km i_wpila?x¥ ka? cqmniitm.

i?_wapwpxn nags Ki_tagrmkst ta_cpk¥iitm, ckpak¥i¢a? ut

favorite

bite on neck

hairy feet; big feet

run on top

be alone; territory
mark land; poop

on; urine; stump

dip in land
tipped over;
branches;

overhanging

shallow; give birth

spotted




ctiSalx™. i?_caca?ma?t wapwpxn mat Ki_?asil Xiyatnx®
c?4cacqa? ti_shkwuliths. cqa?miitm i?_wapwpxn Ki_mus km birth place
cilkst Xiyatnx¥, naxrht pnkin c?uk¥xtm ta_scpiXs ut ixi? s?itns

Ki_mus Xiyatnx¥. i?_cacdma?t wapwpxn ckaxstis i?_turtrhs ut
Ka?aym, ?istkm ut gipcm, ixi? sha?Aa?dla?x¥rs ta_cnitc look for land

ksnili?tns. pati? ta_ckexstis i?_tumtms, mipnds i?_spixm,

i?_stax%cncut.

lut ta_qW¥ay i?_wapwpxn Sapna? ati? lut ta_Xasts
i?_sqilx®. ut nix¥ ySatmisaix i?_six%?dlax¥ ksnili?ths ili? ckWliwt large territory
cpi)'(maix. J(avI&ips a?vcc’ic’al i7_sqilx¥ ut tidla?xvs cut trees; tear up
i?_tmxWadla?x", ixi? ut i?7_wapwpxn ?ilx*t ut lut xAoAnus manage to raise
i?_cacamart.

shsix¥na? swititn

ka?kin akswikm i?_wapwpxn ? ka?kin ki? mut ?

stim a?_Citsts i7_wapwpxn ? stim i?_sXxWXwusts s?itn i?_wapwpxn ?
axkistm i?_spaplina? ta_wapwpxn fa_cpixmstm ?

¢kin i?_wapwpxn i?_sSacads ?

saxkinx uf lut ta_chyax™t i_smik%t i?_wapwpxn ?

saxkinx ut sisyus fa_ckram i?_wapwpxn ?

stim a?_ckists i?_wapwpxn ta_cqydla?x¥m ?

O NS, W DN

ha niSayp ti? ckmax i_shili?ths i?_sqitmix¥ wapwpxn ?

©

pnkin ka? cpixm i?_wapwpxn ? pnkin ka? c?itx ?

—_
o

. XI stim ut Xasts ta_ctkiwix i?_wapwpxn ?

—_
—_

. axkistm i?_tkatmilx¥ ta_sqitmix wapwpxn fa_xminks ksxminkm ?

—_
N

. pAkin mi A?astkiitm i?_wapwpxn ? pnkin ut K¥ikviiit ?

-_
w

. ka?kin ka? cgmniitm i?_wapwpxn ?

—
N

. tRAKWAxiit ta_cpkviltm i?_wapwpxn ?

—_
(9}

. pAkin c?4cacqa? ti_shk“uliths i?_caca?ma?t wapwpxn ?

—_
o

. k"nxxiyatnx¥ ka? cqa?miitm i?_wapwpxn ?

—_
N

. pnkin mi mipnus i?_stax“cncut i?_wapwpxn ?

—_
o]

. saxkinx ut lut "cavq‘”ay i?_wapwpxn Sapna? ?

—_
NeJ

. stim i?vy\‘atml’saix i?_wapwpxn mi cpikmaix ?

N
o

. saxkinx ut lut iavxi\ai\nus i?_cacama?ts i?_wapwpxn ?

ski?ism ta_Xilm s?a?ims

A. Past/Present and Future/Inceptive Intransitive aksck¥il: answer the question with a complete




nsalxcin sentence, then translate to nuyapixcn.

EX: ha k¥_tgacixiws ? lut. naxmt ninwi?s kn_kstgacixiwsa?x.

1. ha k¥_tiGla?x¥m ? lut. naxrt ninwi?s

nuyapixcn:

2. ha kn_ili? 7 lut. naxm# ninwi?s

nuyapixcn:

3. ha ?itn Pit ? Ilut. naxm¢ ninwi?s

nuyapixcn:

4. ha p kYanunm ? lut. naxm¢t ninwi?s

nuyapixcn:

5. ha xVWistalx ? Iut. naxm{ ninwi?s

nuyapixcn:

B. Past/Present and Future Transitive akscK“(i: answer the question according to the model, then
translate to nuyapixcn.

EX: ha kikilatx" ? i?_IGti?. naxrht ninwi?s ikskikilm.

1. ha nkacnikntx¥ ? i?_IGti?. naxmt ninwi?s

nuyapixcn:

2. ha ktatmina?n ? i?_IGti?. naxmt ninwi?s

nuyapixcn:

3. ha tk%iriipsas i?_sxmnkaws ? i?_IGti2. naxmt ninwi?s

nuyapixcn:

4. ha k¥nnuntp ? i?_IGti?. naxmt ninwi?s

nuyapixcn:

5. ha puistsaix i?_kuk¥is ? i?_Iati?. naxrht ninwi?s

nuyapixcn:



ck¥uirhstm i?_s?a?drhs

1. ckikWutrhst- go far from something

example sentences:

1. i?_wapwpxn ckikutrhsts i7_sqilx"¥, i_wist ka? cili? ut |_wpula?x¥ la?kin a?_cxaqxaq. (The lynx lives
far from people, high in the mountains and deep in the forest where there are clearings.)

2. ixi? ta_sqyax™s uf ySat swit cklk%utrhstsaix. (Because it stunk so much, everyone stayed far from
it.)

3. lut "cavccﬂ’awix ut tatt nqyx*ups. cklk¥utmstm. (He doesn't bathe and his butt really stinks. People

stay away from him.)

2. cxaqgxaq- clearing

example sentences:

1. i?_wapwpxn ckik%utrhsts i?_sqilx¥, i_wist ka? cili? ut i_wptla?x¥ la?kin a?_ckaqxaq. (The lynx lives

far from people, high in the mountains and deep in the forest where there are clearings.)

2. iti? t_a?_cxagxaq mi xVyustx%. (Take them through those clearings.)

3. x“ix%iist mi Xqaq. (Throw some away to clear a spot.)

3. sXawXawus

reduplication:

imperatives:

conjugations:

example sentences:

1. i?7_wapwpxn ditsts i?_cocdma?t tmix¥ i?_sckakics, naxm¢t ¢xit to_pkam i?_spaplina? i?_sXxwXwusts
to_s?itn. (The lynx eats small animals that it finds, but like the bobcat, its favorite food is the

snowshoe rabbit.

vy vy

2. i?vsq‘”icniﬁk sXWXwusts ta_s?itn i7_AXaxAxap. (Tripe was the elder's favorite food.)

3. isXewXewdus i?_¢x™ldsa?. (White camas is my favorite.)

4. tk¥itiipsht- bite something on the neck

example sentences:

1. i?7_wapwpxn ckikilsts i?_spaplina? nkacniki?s ut ktatmina?s ut tIE‘”i?iipsas. (The lynx chases the
snowshoe rabbit, catches up to it and pounces on it, biting it on the neck.)

2. i?_nmik¥apa?st ctka?k¥ilpsts i7_smurhcxn ixi? mt x?ina?. (The stud will bite the mares on the

neck then they will submit.)

3. i7_likak J{avck*acﬁixina?sts i?_lipal ctlE"’i?iipsts. (When the rooster lays the hen he bites her on the

neck.)

5. cwpwpxan- hairy feet

exam pIe sentences:

1. Ki_trt?upnkst i?_ksnSasts i?_wapwpxn, cwpwpxan ut pisha?xn. (The lynx usually weighs around




80 pounds, and it has very big, furry paws.)

2. i?_K“ikt i7_sqigitmix¥ cwpwpxan. (Some men have hairy legs.)

3. ngsusm i?_skakaSka cwpwpxan. (One kind of chicken has hair on their feet.)

6. piska?xn- big feet

reduplication:

example sentences:

1. Ki_trhf?upnkst i?_ksnSasts i?_wapwpxn, cwpwpxan ut piska?xn. (The lynx usually weighs around

80 pounds, and it has very big, furry paws.)

2. i?7_s¢wanaytmx ta?li pisha?xn. (Sasquatch has very large feet.)

3. miyat piska?xn annax¥nx* (Your wife's feet are too big.)

7. tqacixiv’vs- run on top of

example sentences:

1. afi? ti_spisha?xns ut acwpwpxan i?_wapwpxn ctqacixiws i_smik¥, lut ta_chyax*t i_smikwt.

(Because of its big, furry feet, the lynx can run on top of snow without falling in.)

2. i?_sapmitk¥ ctaqix‘”itk‘”. (The water bug can run on top of the water.)

3. i?7_sx“ix%ya? ctqaclxiws i_latép. (The ants run on top of the table.)

8. ckmax- be alone

example sentences:

1. i?_wapwpxn Xxminks ti? ckmax, xi? ut ySaySatalx ksili?tn cnitc sutns. (Lynx like to be alone, so they

each have their own territory.)

2. ti? ckmax i?vszcmﬁait lut favk*kwik‘”ialxw. (The cows are by themselves. They don't have calves
with them.)

3. ikli? kn_ta_kicx ckmax i?_scacmala?. (When | got there the children were alone)

9. sili?tn- territory

example sentences:

1. i?_wapwpxn Xminks ti? ckmax, xi? ut ySaySatalx ksili?tn cnitc suths. (Lynx like to be alone, so they
each have their own territory.)

2. ixi? i?_ki?lawna? i?_snili?tns. (Thats where the grizzlies live.)

3. g¥amg*mt asnili?tn. (You have a beautiful home.)

10. qydla?x¥m- mark land/territory

example sentences:

1. ta?_cqydla?x¥m i?_wapwpxn, péntSas ut tils i7_scal to_tki?s, ut nix¥ i?_nx“ax“cus ut a?_ctatak.
(Lynx mark their territory with feces and with urine sprayed on trees, stumps and bushes.)

2. fa_ctiwla?x¥m ut cqydla?x¥ mi mymayt i?_stiwla?x%s. (When he buys land it has to be clearly

marked so he knows which he bought.)
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3. ySat i?7_sqlx¥dla?x* cqydla?x¥. (All the Indian reserves are marked.)

11. tki?- urine

example sentences:

1. fa?_cqydla?x"m i?_wapwpxn, péntSas ut tils i?_scal ta_tki?s, ut nix¥ i?_nx“axWéus ut a?_ctatak.

(Lynx mark their territory with feces and with urine sprayed on trees, stumps and bushes.)

2. ha k¥_wi?stkizm ? (Are you done peeing?)

3. Iut akstk?iipm. (Don't wet the bed)

12. Ax%¢éus stump (of a tree)

reduplication: AX%ax“¢us

example sentences:

1. ta?_cqydla?x¥m i?_wapwpxn, péntSas ut tils i?_scal ta_tki?s, ut nix¥ i?_Ax%ax%éus ut a?_ctatak.
(Lynx mark their territory with feces and with urine sprayed on trees, stumps and bushes.)

2. i7_ti_AXweXx%éus mi k¥_ctix"m te_yad“i?. (From stumps you can gather smoking wood.)

3. miyat ta_cniwt chx¥épus i?_scical. (When the wind blows so hard the tree tops break off.)

13. Akxdla?x¥- dip in land

reduplication: chkexkxula?x¥

example sentences:

1. i_sxixSait cwik¥mi?st i_a?_chkexkxdla?x¥ i_sSaxWips a?_cwlax a?_ccal, I_yiyxWata? tkixmikstn km
a?_kfax¥ i?vxf\ut. (During the day they hide among the roots of a tree that's fallen, on a low branch,

or under a rocky ledge.)

2. ikli? ka? chkxdla?x¥ x"?it i?_spiAm. (There in the dip there is a lot of bitter roots.)

3. ixi? to_trhxWidla?x¥ chkexKxula?x¥. (That piece of land has dips on it.)

14. cwlax- something tipped over

reduplication: wlwlax

example sentences:

1. i_sxixSait cwik¥mi?st i_a?_chkexkxla?x¥ i_sSaxWips a?_cwlax a?_ccal, I_yiyxWata? tkixmikstn km
a?_ktax" i?_xAut. (During the day they hide among the roots of a tree that's fallen, on a low branch,

or under a rocky ledge.)

2. t_shxatqgs i?_sniwt ut wiwlax i?_scical. (The wind was so strong it toppled the trees.)

3. nktips i?_scal ili? ut wlak. (He cut the tree until it tipped over.)

15. tkixmikstn- branch (of a tree)

reduplication: tkikixmikstn

exam pIe sentences:

1. I_sxixSait cwik¥mi?st i_a?_crkexKxdla?x¥ i_sSaxWips a?_cwlax a?_ccal, |_yiyx¥ata? tkixmikstn km

a?_ktax¥ i?_xAut. (During the day they hide among the roots of a tree that's fallen, on a low branch,




or under a rocky ledge.)

2. ?ulu?snt i?_tkikixmikstn aktktwimin. (Gather the limbs for your fire.)

3. i?_ti_tkikixmikstn ka? ctaxWtx¥iwt i?_sq%iip. (From the limbs the moss hang down.)

16. ktax¥- hole

example sentences:

1. I_sxixSait cwik¥mi?st i_a?_crkexKxdla?x¥ i_sSaxWips a?_cwlax a?_ccal, I_yiyxWata? tkixmikstn km
a?_ktax¥ i?_xAut. (During the day they hide among the roots of a tree that's fallen, on a low branch,

or a hole among rocks.)

2. i?vsxiut*x i?_snili?tns cktaxtax¥ ivxaf\xf\ut. (The groundhogs homes are holes under the rocks.)

3. i?_mamqg¥cn ckfexWtax¥ink i?_h?7a?dsa?tns (The swallows nests are holes in the cliffs.)

17. fnkacxYus- come around to

example sentences:

1. i?_sqitmix* wapwpxn cktiyaq¥trhsts i?_tkatmilx¥ prkin fikecxWus i?_ksxminkrs ut n7astkiitm.

(Male lynx fight over the female lynx that are ready to mate.)

2. Kikm mi fhkacxWus iskdiitn. (It's almost to my birthday again.)

3. la?kin Akacxus asxWix¥ait ut k¥_lag¥mi?st. (You die whenever it's your time.)

18. tketmncut- go off by oneself

example sentences:

1. i?vsqitmix‘” wapwpxn lut ta_cknx4titn ’{a?vci\i)'(a)'(pt i?_cacamart,
i?_tkatmilx¥ x%uy tkatmncut ta_wi?s A7astkilt. (The male lynx do not help to raise the lynx kittens;

the female lynx goes off by herself after she mates.)

19. Atitapt- shallow

reduplication: ntitapta?pt

example sentences:

1. i?_tkatmilx¥ wapwpxn I_ftitapt chtex*ink km I_wpula?x* ka? cqmniitm. (The female lynx makes a

birth den in a shallow cave or in thick brush.)

2. i?vtavﬁ:‘.ﬁ:épta?pt i?_sa?titk” ki? kWu_cni?ak¥. (Where the river is shallow is where we cross the

river.)

3. |_ntitapt mi ch?acknitk¥ i?_scacrhala?. (The childrren can play in shallow water.)

20. qmniitm- give birth to a litter

exam pIe sentences:

1. i?_tkatmilx¥ wapwpxn I_ntitapt catex*ink km i_wpuila?x* ka? cqmniitm. (The female lynx makes a

birth den in a shallow cave or in thick brush.)

2. ha wi?sqmniitm astmSait. (Are your cows done calving?)

3. inkakwépa? qmniltm ut ?upnkstt?asil i?_statSakams. (My dog birthed twelve puppies.)




21. ckpak¥ica?- spotted / spots on the body

reduplication: kpak“ak“ica?

example sentences:

1. i?_wapwpxn nags Ki_tagrikst ta?_cpk¥iitm, ckpak¥i¢a? ut ctiSalx¥. (Lynx have from one to six
cubs; they are spotted and have streaks on their fur.)

2. kicAtm i?_sqilx¥ tawsc’ﬂit ut kpsk¥ak¥i¢a?. When the sickness came to the people they got spots

3. inpaspds fa_KWuik“dil ySat ckpak*iéa?. (When my cat had kittens they all had spots.)

22. snk*uiitn- birth place

example sentences:

1. i?_cac&?ma?t wapwpxn mat Ki_7asil Xiyatnx" c?acacqa? ti_shkwuliths. (Lynx cubs start coming out

of the place there were born after about two months.

2. niSayp kn_nxyils K_ishk¥diitn. (I always want to go back to my birth place.)

3. i?vkwiaikwiaixw fx¥aym Iiivsliwuiitr’is. (the calves run away back to where they were born.)

23. ka?ha?ila?x¥m- look for land / territory

example sentences:

1. i?_cacama?t wapwpxn ckaxstis i7_turntms ut Ka?aym, ?istkm, ut gipcm, ixi? sha?ha?dla?x¥rhs
to_cnitc ksniliztns. (Lynx cubs stay with their mother through the fall and winter, and in the spring the
go off to establish their own territory.)

2. SackWidla?x¥ na?t sngsilx¥s Ra?ha?dla?x¥maix ki? ala? cySapaix. (Looks at Land and his relatives
looked for land and arrived here.)

3. inxmink kn_x“uy mi kn_Aa?ha?dlax¥m mi kn_K"uitx"m. (I want to go look for land so | can build
my house.)

24. six"7dlaxv- big land / big territory

example sentences:

1. uf nix¥ ySatmisaix i?_six%?dlax¥ kshili?ths ili? ck¥liwt cpixmalx. (They also need a lot of territory to
live and hunt in.)

2. sesix"?ila?x¥ antatrhx*dla?x¥. (Your llittle land is a little bit big.)

3. sixwdla?x¥ i?_sqlx¥ila?x*. (The Indian reserve is a big piece of land.)

25. ktipat- cut down trees

reduplication: Ktktipnt

exam pIe sentences:

1. ta_Ktips a?_ccical i?_sqilx¥ uf tiGla?x¥s i?_trhx“dla?x¥, ixi? ut i?_wapwpxn ?ilx*t ut lut xksknus
i?_cacamar?t. (When people cut down the forests and move onto the land, then the lynx go hungry
and can not raise their cubs.)

2. i?_stunx AKtktips i?_mimuix ixi? stikis. (The beaver cuts down cotton wood trees and that's its




food.)

3. AktipAt mi kY_K¥uim ta_kslip. (Cut that tree down and make wood blocks.)

26. tiila?x¥nt- tear land / plow

example sentences:

1. fo_Ktips a?_ccical i?_sqilx¥ ut tidla?x¥s i?_trhx™ila?x¥, ixi? ut i?_wapwpxn 7ilx¥t ut lut xAsAnus
i?_cacama?t. (When people cut down the forests and move onto the land, then the lynx go hungry
and can not raise their cubs.)

2. titidla?zx¥s i?7_sqilx" i?_trhtrhx"ila?x%s ut K¥nk“antgmaix. (The people plow up their garden spots
and they plant their gardens.)

3. tidla?x¥At antrhixVdla?x" mi pk"ala?x¥nt ta_swpila?x¥. (Plow up your field and plant some grass
seed.)

27. xkaknunt- manage to raise young

example sentences:

1. ta_Ktips a?_ccical i?_sqilx¥ uf tiGila?x¥s i?_trhx“dla?x¥, ixi? ut i?_wapwpxn ?ilx*t ut lut xkeknus
i?_cacdma?t. (When people cut down the forests and move onto the land, then the lynx go hungry
and can not raise their cubs.)

2. ta?li sck“ul i?_scacrala? mi sic cxhanustx®. (Kids are a lot of work to raise.)

3. ha xhsAndntx¥ anpapSaspas ? (Did you manage to raise your chicks?)




17. stxtiitm- kn_nA?astkiit

s?a?ums

ckmiltrhst / kmiltmnt

visit someone

AtKWiltm

give birth

kint

afraid

maytimn / mayttim

| tell you / tell someone something

ktcwcawt have a hard time

kiliit give birth / have a baby
ntaginiwtm to birth

niSa?pus time arrives

six¥ma?nt measure

slak"tiws distance

lak"tiws far apart

npa?qcin dawn

ctack™ull baby coming

sax¥mrim puyxn ambulance

ktkicnt

get to / arrive at

sax"Awam A?7a?Gk¥mn fire truck
cminam know
cyayaxa?st / yayaxant watch

smymay

Sxmnatk® ckmiltrnsts i?_strk?iits, Knica?.

S- ha ti? k¥_xast, istrhk?ilt ?

K- way ti? kn_xast, ¢xit kn_ctka?sils i_tk%ak"Sast.
S- stim ? saxkinx ki? k%_ctka?sils iJkWakW\‘ast ?

K- kn_sacki?imx put mistin mi sic cuntsn. kn_n?astkit.

S-  way Xast, kn_tkstmtima?x !

K- kn_ntils cm k¥_lirmt.

S- ha anwi ? cm k¥_scutx anxmink ca?k¥ ta?x¥sq%¥sq¥si?.

K- inxmink. c¢xit kn_nxit Am ta_xkinm ta_k"ull Kasnd.

visit someone




way cm ti? k¥_xast. ha Am cunts i?_sax"Kkttagxnam cm lut
akfattitxilm k¥_ta_thtk¥iitm.

ki, naxm+{ way kn_kKint, kn_nxit.

cmistin.  ySat ctix¥lm i?_stk¥iitm. ha rhayttimn xkinm
Yo_K"ull aswawasa? ?

lut kn_ntils.

inca kn_ta_Kwull, intdm ta?li kicwecawt ki? sic kn_KWuil. Kast
i?_sax¥mrim. ixi? ut nix¥ itli? to_ksKk¥iliita?x, lut
Ki_ngititx¥tn mi citak®. xWuy i?_Ki_fteqtniwtm i?_citx%s ut
ili? mi K¥iiiit. kwa? ti? xast i?_sn?astkiits ut Kikm mi AISa?pus
i?_kskviliits. qitt i_snk¥ak"?ac ut KWupkwupap, qilt. qits
ankikwa? ut cus mi cmistis. way Saésalx six¥ma?saix ckin
i?_slok¥tiwsts i?_sk"upkWupps. ut piti? lak%tiws. ixi? ut
ragliixaix ixi? ut ?a?itx, ?itx ut fqitt. ili? put hApa?qcin, ki?
qitt ut way ta?li K¥ackWactwiix i?_sqilts. x“asxWusixaix
x"tiilx ut Xcmncutaix.

nikxna ! ha cteckwuil i?_?u?x“tila?t ?

ankikwa? ?acqa?. x“uysts i?_puyxn. ta_tcn?uix¥, way
tagilx i?7_i_sntaq¥uths ut lut xminks ksx“tiixa?x. lut
ta_cmistis ksaxkina?x, ixi? ut Xlits i?_sax“kttagxnam.
i7_saxWkitagxnam cuntm, "Xlitnt i?_sex¥mrim puyxn mi
7uk¥nts Ki_snqititxwtn" ati? lut kikichtm i?_Kttagxnam
i?_citx%s. ili? kiAk¥uiitn. ixi? Xlits i?_sax¥mrim i?_puyxns.
i?_IGti? skicxs i7_saxWmrim puyxns, i?_saxAwam n?a?4k¥mn
ckicx. kcilcikst i?_sax"hwam cySap ksknxtitna?x. i?_lGti?
skicxs i?7_sax¥mrim i?_puyxns ut K¥iiiit. cut ixi?
i?_mistitiyrt skiiits ti_ySaySat i7_sq¥sqWasi?as naxmt
ctix¥Im ili? kcilcikst i7_sax"Awam ili? cknxtitn.

xkinm ili? +a_ckicx i?_sex¥mrim i?_puyxns ?

kWa? ySat stim ti? Xast, cusaix i?_sax¥mrim i?_puyxn fplak.
ixi? sic i?_sax"Kitagxnam ckicx ut Saés astritima? na?t
i?_?u?x“tila?t ut ti? Xastaix.

nikxna ut unix¥ iswawasa? K¥uil i7_|_citx¥ !

ki, ut titiyrnt ta_skwiiiit. ut inca kn_ta_K"uil ta?li

give birth
afraid
tell s/o something

have a hard time
have a baby
to birth

time arrives
measure; distance
between; far apart;

dawn

baby coming

ambulance

get to/arrive

fire truck

know something




K-

ktcwcawt. ixi? ut lut akscminam ksaxkina?x.
lut ta?li ksxacts k%_ta_K™iiiit.

kn_nmusis ca?k®. naxmt lut inXmink myat titiymt. lut

inxmink kn_K¥iiiit ut ili? kciicikst i?_sax%Awam

kWu_cyayaxa?sts!

kn_ntils cm

watch something

snsix¥na? swititn

1
2
3
4.
5.
6
7
8

9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.

swit i?_strhk?iits Sxmnatk¥ ?

saxkinx ut ctka?sils i_tk%ak“Sast Knica? ?

saxkinx ut Kint Knica? ?

saxkinx ut kfcwcawt i?_turhs fa_K"ull Sxmnatk® ?

pnrkin ki? gitt Sxmnatk¥ i?_tums ut kWupk“upap ?

saxkinx ut xWasxWuslxalx x%tlilx ut Xcmncutslx Sxmantk¥ i?_tums na?t mistms ?

ta_tn?utx™ i?_sxilwi?s, stim a?_ckists Sxmatk¥ i?_tums ?
adinstm ta_sax“kitagxnam ta_cq¥igWitiwstrs ?

stim i?7_kicx i?_IGti? skicxs i?7_sex¥mrim puyxns ?

swit i?_ySap ksknxtitna?x ?

¢kin i7_skWiiits Sxmnatk¥ i?_turhs ?

xkinm ta_kicx i?_sax¥mrim puyxns ?

ka?kin ki? k“uil Sxmnatkw ?

ka?kin ki? KWuil Sxmnatk" i?_tcacupsts ?

saxkinx uf Knica? lut xminks miyat titiyrt i7_ksk"uiiits ?

ski?ism ta_Xilm s?a?ims

A.

Past/Present and Future/Inceptive Intransitive aksck"dl:

nsalxcin sentence, then translate to nuyapixcn.
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answer the question with a complete

EX: ha k¥_K¥iiiit ? Iut. naxmit ninwi?s kn_kskWiiiita?x.
1. ha k¥_yayéaxa? ? lut. naxmt ninwi?s

nuyapixcn:

2. ha kn_ntkwiltm ? lut. naxrht ninwi?s

nuyapixcn:

3. ha qitt Pit 7 lut. naxm#t ninwi?s

nuyapixcn:




4. ha p_taqliix ? lut. naxmt ninwi?s

nuyapixcn:

5. ha x“tlilxalx ? lut. naxmt ninwi?s

nuyapixcn:

B. Past/Present and Future Transitive aksck™ii: answer the question according to the model, then
translate to nuyapixcn.

EX: ha cuntx¥ ? i?_IGti?. naxmt ninwi?s ikscinm.

1. ha kmiltmAtx¥ ? i?_IGti?. naxrf ninwi?s

nuyapixcn:

2. ha mayttin ? i?_lati?. naxmt ninwi?s

nuyapixcn:

3. ha sGx%ma?s i?_lparin ? i?_ldti?. naXxm# ninwi?s

nuyapixcn:

4. ha kifkicntp ? i?_lGti2. naxmt ninwi?s

nuyapixcn:

5. ha yayaxa?saix ySat stim ? i?_lati?. naxrt ninwi?s

nuyapixcn:

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. kmiltmAt- visit someone

example sentences:

1. Sxmnatk¥ ckmiitrhsts i?_stmk?ilts, Knica?. (Sxmnatk¥ is visiting with her daughter, Kni¢a?.)

2. lut Kim kWu_ta_ckmitmnwix¥. (We don't visit each other anymore.)

3. cxWaywi mi ku_mimilt. (Come and we will visit each other.)

2. Atkviitm- give birth

example sentences:

1. ha Am cunts i?_sax"Kkitagqxnam cm lut akfatti?xilm k¥_ta_titk¥iitm. (Didn't the midwife say that

you probably won't have problems with your next baby?)

2. mat ta_swit ki? Atk¥iithtm. (I wonder who got her pregnant.)




3. ha k"_shtkviitx ? (Are you pregnant?)

3. kint- afraid

example sentences:

naxmt way kn_kint, kn_nxit. (Yes, but I'm scared, I'm afraid.)

2. ha k¥_kint cm k¥_xint. (Are you worried that you might misscarry.)

3. kn_cKkint cm XxnxAumt i?_scacmala?. (I get afraid the children will get hurt.)

4. mayttim- tell someone something

example sentences:

1. ha rhayttimn xkinm ta_K"uil aswawasa? ? (Did | ever tell you about what happened when your

auntie was born?)

2. k¥_iksmayttim i?_cawts anxa?x?it. (I'm going to tell you about your ancestors' ways.)

3. k“u_mayttik™ ancwcawt. (Tell me about yourself.)

5. kicwcawt-

example sentences:

1. inca kn_ta_K"uil, intdm ta?li ktcwcawt ki? sic kn_K¥ull. (When | was born, my mother had a bad
time when | was born.)

2. kicwawcawt ki? K¥iinusaix. (They had a hard time making it.)

3. kicwcawt ki? Kitlinus i?_?u?xWtila?ts. (She had a hard time weaning her baby.)

6. kiiiit- give birth

example sentences:

9

1. ixi? ut nix¥ itli? fo_ksk¥iliitta?x Ki_nqgititx¥tn mi chtak®. (So, she didn't want to have her next baby

in the hospital.)

s

2. gipcm ut k¥IkvIlilt i7_tiwtca?. (In spring time the does have their fawns.)

3. kfcwcawt ki? sic Kviiiit. (She had a hard time giving birth.)

7. ntaginiwtm- midwife

example sentences:

1. xWuy i?_Ki_Ategtniwtm i?_citx¥s ut ili? mi Kviiiit. (She arranged to give birth at a birth center.)

8. nifa?pids- 777

exam pIe sentences:

1. kwa? ti? Xast i?_sh?astkiits, ut Kikm mi AlISa?pds i7_kskwuiiziits. (Well, everything went really well
with her pregnancy, and it was just about time for her to have the baby.)

2. kikm mi AlSa?pds incitx¥ i?_txagmns. (It's almost time for my house payment.)

3. kWu_ySaySat cqay pakin mi k¥_cxlitntm i7_K“incutn, Xilm ut k¥u_tewndla?x¥m. (We all are listed

in god's book when our name comes up we leave this world.)




9. KYupk¥upp- have cramps

example sentences:

1. qiftt i_shk¥ak"?ac ut Kwupk*upp, gilt. (She woke up in the night and she was having contractions.)

2. niSayp kn_ckwupk¥upxn. (I always have cramps in my feet.)

3. i7_tkatmilx¥ ta?li ckWupK%dpsp mi sic tk¥iitm. (A woman has real bad cramps before she has her
baby.)

10. six¥ma?nt- measure something

example sentences:

1. way Sacsaix sixma?saix ckin i?_slok"tiwsts i?_sk¥upkWupps. (They checked to see how quick the

contractions were coming, and they were still a pretty long time apart.)

2. k¥_csix"ma?ncdt mi sic k¥_cktiwca?ncit. (Measure yourself before you shop for clothes.)

3. k¥_ta_ck"lchcut six¥ma?nt mi sic marwi?ntx¥. (When you cook, measure before you mix.)

11. lok%tiws- distance apart

example sentences:

1. way Sacsaix six¥ma?saix ¢kin i?_slokWtiwsts i?_sk¥upkwupps. (They checked to see how quick the

contractions were coming, and they were still a pretty long time apart.)

2. to_kWantqntx¥ i?_sk%ak%iw clek¥lak¥tiw¥s. (When you plant tomatoes plant them far apart.)

3. lut te_x"7it i?_spiAm laktiws. (There's not to many bitterroot there far apart.)

12. lak“tiws- far apart

example sentences:

puti? lak¥tiws. (They were still a pretty long time apart.)

2. kmusmas i?_sqYasi?as, lak"tiwsaix. (They have four children they are far apart)

3. ti? séxVilx i?_Saytmns slakiwsx. (His teeth are just like that they are far apart.)

13. npa?qcin- dawn

example sentences:

1. ili? put Apa?qcin, ki? qitt ut way ta?li K¥ack%actwilx i?_sgiits. (Then, just at dawn, she woke up

with some really strong contractions.)

2. k¥_ta_ck"Sactm ti? npa?qcin way k_xwtilx. (When your an early riser you're up at the break of

dawn.)

3. k™u_mulm ut put Apa?qcin. (We dipped for fish until the break of day.)

14. ctack*uil- baby coming / being born

exam pIe sentences:

1. ha ctackwull i?_?u?x“tila?t ? (Was the baby coming?)




15. sex¥mrim puyxn- ambulance

example sentences:

1. i?_saxWkitagxnam cuntm, "Xlitdt i?_sex¥mrim puyxn mi 2uk¥ats Ki_snqititx®tn" ati? lut Ktkichtm
i?_Kttagxnam i?_citx¥s ili? ktk%uiitn. (The midwife told them, "call an ambulance to take you to the
hospital" because it was too late to try to come to the birth center.)

2. ta_sktaxVils i?_xAxnurt ut x*7iwt i?_cXlitsaix i?_sax¥mrim pypuyxn. (There were so many injured

they had to call a lot of ambulances.)

3. myat txVa?xW?it I&ivnaqs sax¥mrim puyxn. (There's not too many for one ambulance.)

16. ktkicntm- get to somewhere

example sentences:

1. i?_sax“kttagxnam cuntm, "Xlitit i?_sax™mrim puyxn mi ?uk¥nts Ki_snqititx®tn" ati? lut Ktkichtm
i?_Kitagxnam i?_citx¥s ili? ktnkvuiitn. (The midwife told them, "call an ambulance to take you to the

hospital" because it was too late to try to come to the birth center.)

2. ha way ktkicntm i?_snwi¢cmn. (Have we arrived to the digging spots yet.)

3. tikt i?7_sa?titk” ut way ixi? k"u_Ktkichtm. (The water is rising and it's almost reaching us.)

17. sax"Awam n?a?dk¥mn- fire truck

example sentences:

1. i?_lati? skicxs i?7_sax“mrim puyxns, i?_sax¥Awam A?a?dk"mn ckicx. (But before the ambulance got

there, a fire truck came.)

2. ta_ccikeKla?x™ i7_trhxWdla?x™ ixi? ut txWa?x%?it i?_sex"AwAwam cySapstisaix. (When there is a fire

on the land they bring a bunch of fire fighters in.)

3. kW_fo_kcikakna? cxlithtx¥ i?_saxWAwam ut Awitisaix ancitx¥. (When your house caught on fire you

called the firemen to come and put the fire out.)

18. scminam- something known

example sentences:

1. ixi?, lut akscminam ksaxkina?x. (So, you just never know how it will go.)

2. ixi? cmimistin ta_sqilx¥, ySat isngsilx¥. (I know all of them, they're my cousins.)

3. ixi? i7_mayxitmn aksacminam. (What | told you, you have to know.)

19. cyayaxa?st / yayaxa?nt- watch something

example sentences:

1. lut inxmink kn_Kiiit ut ili? kcilcikst i?_saxWAwam k"u_cyayaxa?sts! (I don't want to give birth with

five firefighters watching me!)

2. ha yayaXa?htx¥ isn?am?ima?t fs_tkWslliWwsaix i_a?_cpanu?scit. (Did you watch my grandchildren

when they rode at the rodeo?)

3. fa_ctanrhscit istowfawilt ySat swit cyayaxa?stm to_sqilx". (When my nephews act up all the

people are watching.)




18. i?_stxtiitm- ti_§sapi?

from A Salishan Autobiography by Mourning Dove (Christine Quintasket)

s?a?ims

xAmus go up hill
?aslisxn two rocks
gmint put things down
acxWik¥m tan hides
g“lwatgm pick berries
fakimm sew

ciwt last

chtkvilst accompany / travel with
cka?tmist / ka?tmint go near
¢ncanwSaya? crippled

triwya? look like

tmni? corpse

AAlitéa? still born
skmxitéa? bear meat
kimnt hate something
glwitnt step on something
tkatmilx¥ sngititxtns menstrual hut
quicn fir boughs
sx‘”ipip mat

ckéikna?st / kéikna?nt light on fire

cnyipla?x¥st / nyipla?x¥nt

stick in the ground

tkWnk¥nim grab
knknxnam brace
7asiginkst two fingers
ka?tiginkst three hands
nikusnt cut

kt?ayqs tie in a bundle
ga?nint out grow
ncxvitnt pour




ntax¥siltn

placenta

kttx¥ipntm

catch on a spread

ckminca?st / kminca?nt

massage

pictt pinch for someone
crcartt stretch for somone
kpsA?us big eyes

kSacaig¥nt

tie to a pole/rail

ccixst / cixnt

warm something

sqa?q?im breasts

hmhamt moist

tumtt suck for someone
ntagpusttm block / stop up

ga?mstim / ga?mam

nurse a baby

?7amniitm name a child
siq‘”aiqs make clothes
nq“a?itatk¥ wash clothes
chg¥mstim / cng¥am to stuff / fill
ckilxvi¢a? covered

captikWixt tell someone stories
smymay

axa? i?_smyrmays i?_sh?astkiitm ut i?_stk¥iitm i_syilx

sqilx" ti_gsapi?. i?_ili? mipnds n?astkiit i?7_tkatmilx¥, ixi? uf

ctxtmist stim i?_ktcawts uf ctxatstis ySat i?_s?itns. a?_ch?astkilt
ySat fk%ak“Sast ccSaix i_ncatt to_siwtk®. ckSa?m Ki_skWAptan
mi Xast i?_sx"ix%aits ut ti? Xast niSayp i?_sn?astkiits. niSayp

acqicix, XAmus i?_ksntiqphcuts, ixi? mi lut kstytymutts

i?_7u?xtila?t. cqVittrhsts ?aslisxA i?_xiut ut qmis ti? put ksqilts.

ckslipm ySat sxixSait, chmulm, acx*ik¥m, ut acg¥Ilwatqm,

cwicm, ctix¥sts i7_scSaiqn. ctix¥sts i7_mulx na?t §vastqin ixi?

ckWuirhsts kinyixWupsths. ta_cKsasqt ixi? mi mut ut fekirhm. lut

ta_citx |_sxixSalt. cnitc a?_¢&iwt mi puix ut cx?it x“tilx

|_tkwak%Sast. i?_patpatwina?x¥ i?_snqgsilx¥s ¢Sacstm mi unix¥ ili?

go uphill

two rocks; put
down; tan hides;
pick berries

sew

last




tizxilm. lut +a_xilm iti? ixi? ut i?_?u?xtila?t cm sixW?aya?qn ut
cm tilx"s fo_KYuil.

a?_cnastkilt na?t sxilwi?s niSayp cqtiws. i?_K“iAt
i?_sqilx¥ lut xminks chtk¥ilsts a?vcﬁ?astkl’it. i?_AXexAxap
i?_kstk¥ilta?x lut cxWuy, lut cKa?tmists i?_ka?k%ilx. ut lut
cmaystis a?_cénéanwSaya? ati? cm triwya? i?_7u?xtila?t. lut
ksSaci?s i?_spaplina? ati? cm tfiwya?s ut éxit ta_spaplina?
i?_splirhcnhs. i?_K¥iAt i?_smarn?im lut ksS&éi?s i?_trhni?. lut
ksx%uys Ka?_chilal. Xilm iti? mi lut kshAlitéa?s i?_?u?xtila?t.
ha?htisaix i?_skrhxist ut lut Citsts i?_skrhxitéa?, ati? cm kimAtm
ut Xnurhsts i7_?u?xtila?t. a?_cn?astkilt lut ksqlwiti?s i7_mitkiya?.
lut prkin kspulistsaix km ksxnurhsts i?_tmix¥, ati? cm Xnurnt
i?v?u?)v(tl’la?tsaix.

ta_Ka?itat +a_kskWiliitrhs, lut nix¥ kspuixs Ki_sxilwi?s, ti?
knags. [_turhs mi mut km swit i?_sax"kttagxnam. pnkin
Ya_giit, xWuy i7_Ki_tketmilx¥ shgititx*ths. niSayp x¥ax“ist.
prkin miyat qgiit ut Ka?itat i?_skWupk¥upaps, K*uiipAtm
to_sax"Kitagxnam i_ndgititxWths. i?_shitaq¥uths K¥uilphtm ta_st?i
km ta_q¥ilen, ta_cla?kin ta_Kiwix tuk™tan sx¥ipip. fa_wi?skviiiit,
ligsaix i7_sx%iplps. lut pnkin ckéikna?sts, ati? cm qiit ut Alal
i?_tumtm.

mus chyipla?x¥sts i?_sxax¢i?. ?asil ta_cki_casyqns
i?7_tkatmilx™ ili? mi ctkWAk¥nim. uft ?asil Ki_scu?¢u?xans ili? mi
ckhknxnam cyirminm. ta_K"ull i7_7u?x*tila?t, i?_sax"Kitagxnam
Sacntis i?_timu?sts mat ?asiqiﬁkst tiv?u?f(‘”tl’la?t ut nix¥ mat
ka?tiginkst. ili? ut nikuses nda?miwsrhs a?_cSac. ta_xwaw uf
yax“t i?_timu?sts ixi? kt?ayds I_sipi? Aahqna? ut kSacntis
|_mxWals. ixi? mi niSayp Xast i?_ksx%ixWaits i?_?u?x"tila?t.
fa_qa?nis i?vmf(‘”ais i?_?u?xWtila?t, ixi? ckWum ut i?_timu?sts
na?t Aadgna? clig. lut pAkin ta_kcikna?sts cm xnumt
i?_7u7xWtilatt.

ti? ili? KWuil ut ciwsaix i?_?u?x“tila?t i?_i_fcix ut
txikica?salx ta_cndSant. Réx¥itseix ut #Sapm i?_turntm

to_mrirhstn, iti ut ktpina?Atm ta_cix q¥iicn I_sq%icninks ixi? mi

accompany
go near

crippled; look like

corpse
still born; respect
bear meat; hate

step on s/t

menstrual hut

fir boughs; mat

light on fire

stick in the ground
grab hold of
brace

two fingers

three hands; cut

tie in a bundle

out grow

pour




c?4cqa? i?_htex¥silths. i7_smlals ktx¥ipAtm ta_Kiki?tnitp Ki?lilx"¥s.

Ya_c?acqa? i?_ntaxWsiitns ili? na?t kix¥ipmns clid, lut pAkin
ckéikna?. 1_a?_cx?it ta_KWiiiit ili? mitem i?_tketmilx™ ut
ktknxcutn i_?u?xtila?ts. itli? ut cnitc txtntis i?_?u?xtila?ts.
Aramat Ki_?apnkstasqt i_nqititxWins, ctSapm ta_lti, cmitem ut
ckmiféa?sts i?_?u?xWtila?t. ?7apnkstasqt K“uitts i?_sk"Austs ixi?
mi swi?nlmtx. Ppictts i?_spsaqsts mi ti? tit i?_spsaqsts. crcarits
i?_nk¥eAkwaiusths mi kpsA?us.

ta?li ctxtmist i?_sqitmix* mat Ki_?apnkstasqt. lut kspixrms
ut pulsts i?_stim. lut ks?ayx“sts i?_snktca?sqaxa? km
kskSacaiq¥irs. ca?k™ axkinm i?_?u?x“tila?t é]iit km iti? xkinm
ta_Kast, i7_sngsilx%s puists i?_q“Sasqi? Ki_?u?x“tila?t. ati?
i?_q“Sasqi? cmistisaix climt ut niSayp cxast. kSacntisaix
i?_Casyqns i?_q"Sasqi? i_mx“als ixi? mi lut ksqilts.

lut ta_ta?x%sq?im i?_turhtrh, ccixstsaix i?_sqa?q?ims
ta_cix ut hmhamt sdapina?x®. km i?_sax“kttagxnam tumttm
stim ili? Ataqpusttm i?_sq?ims. fa_chlal i?_turhtr, cx“i¢xmstsaix
Ki_tkatmilx™ a?_ksq“sq¥si?, ixi? qa?rhstis i?_?7u?x“tila?t, ili?
to_kxap ut tplak Ki_ngsilx¥s.

lut ta_c?amniitm put tawis i?_shgititx%tns ut txstwilx.
ixi? ut i7_xa?x?it xVicxtsalx i?_?u?x“tila?t ta_ksk¥ists. ti_xa?x?it
i?_kskWists.

siq‘”aiqsts i?_?u?x“tila?t tivtatuq‘” spaplina? i?_sipi?s cxWik¥
ili? kspurnt. i?_nyixWupstns ti_sipi? ut ixi? chqwa?itatk¥ ySat
sxixSalt. chAg¥rhstisaix ta_skakip ti_gWastqin na?t muix. ixi? clig
Ya_cxVilstsaix. niSayp cmxal i?_?u?x“tila?t, kmax fa_cklax" uf
Yo_kscSaixa?x mi ckWix¥. i?_sqitmix¥ i?_snqsilx"s a?_cK%uists
i7_mx%al. ckilx¥i¢a? to_sipi? ut ctkWul i?_to_sk¥alt. ta_cpuix
i?_?7u?x“tila?t cnyus ivkakip sipi? Aaqna?. to_hoAxap
i?_7u?xtila?t, i_daliwa ka? c?itx. ixi? ckSac tqiitkms i?_AsxAxaps
i?_sntaq“utns.

cq?im i?_7u?x*tila?t put titk¥iitm mi Kitintim. ti? la?kin
Alap i?_turhtm ut qa?miitm. i?_KWiAt i?_scacrhala? cq?im put

tagrhkspintk mi sic way. ta_cikspintk km tagrhkspintk,

placenta; caught

massage
pinch; stretch
big eyes

tie to a rail/post

warmed; breasts
moist; suck
block/stop up

nurse a baby

name a child

make clothes

washed
fill /stuff

covered

bag




i?_Kaw?iwix cuntm stim i?_xast uf stim i?_Kast. captik"ixts
i?_sk"aK¥imit mi cmistis i?_cawts i?_sqilx¥. to_sispikspintk km
trhtspintk ixi? ut kaxntis i?_I?iws ta_cSaix. ctkatam ti_sk“uys

na?t ncapsiwsts.

tell stories

snsix¥na? swititn

axkinm i?7_tkatmilx¥ ta_cx?it mi mipnds A?astkiit ?
stim a?_ckists a?_ch?astkiit ySat tkWak“Sast ?

x| stim ckSawxts i?7_tkatmilx¥ ?

saxkinx ut XAmus i?_kshtiqpncuts a?_ch?astkilt ?

stim i?_sck™uls ySat sxixSait i?_tkatmilx¥ ta_ch?astkiit ?
stim a?_ctix¥sts i?va?vr’\?astkiit ? saxkinx ?

stim a?_ckists a?_n?7astkiit fa_cKsasqt ?

O NSOV, RN =

swit i?_cSacstm i?_a?_n7astkilt mi lut titymat ?

©

saxkinx uf lut crhaystim a?_c¢hndanwSaya? t_a?_ch?astkiit ?

—_
o

. saxkinx uf lut ¢Saéstm i?_spaplina? t_a?_cnastkilt ?

—_
—_

. saxkin ut lut i?_a?_ch?astkilt ksSaci?s i?_trhni? km ksx"uys Ka?_chklal ?

—_
N

. saxkin ut lut ta_Citsts i?_skrhxitca? i?_a?_cn?astkiit ?
. ka?kin ka? cx“uy i?_tkatmilx¥ ta_giit, +a_kskiiiit ?
. to_stim KulipAtm i?_shtagWutns i7_a?_ckiiiit 2

S i
b h~h w

. axkistm i?_sxipips ti_sntad“utns i?_a?_cn?astkiit ta_wi?skwiiiit ?

—_
o))

. saxkinx ut chyipla?x*stm ta_musiq¥ Ki_nqititx*tn ?

_
N

. axkistm fa_xwaw ut yax%t i?_timu?sts i?_?u?x%tila?t ?

—_
o]

. axkistm i?_timu?sts na?t Aaqna? ta_da?nus i?_mx“als i?_?u?x“tila?t ?
. axkistm i?_?u?x“tila?t fa_cx?it ut Kwuil ?

N =
o

. axkistm mi c?4cqa? i?_ntex¥siitns ?

N
—_

. axkistm i?_nAtax¥siitn na?t Kix¥ipmn fo_wi?sk¥iiit i?_tkatmilx¥ ?

N
N

. k¥Axasqt mi Aramat Ki_ngititxtas +o_wi?sk¥iiit i7_tkatmilx¥ ?
. swit i?_ckminca?sts i?_?u?x“tila?t ?
. axkistm i?_skWhusts i?_?u?x“tila?t ta_ch?mat i_ngititx*tas ?

N NN
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. stim a?_¢kists i?_sqitmix¥ Ki_?apnkstasqt ?

N
o))

. stim a?_ckists i?_sngsilx%s ta_gilt km iti? xkinm to_Kast ?

N
N

. axkistm i?_tkatmilx¥ lut to_ta?x¥sq?im ?

. axkistm i?_?u?xWtila?t ta_chlal i7_turhtms ?

N N
O 00

. phkin mi c?amniitm ta_syilx ?
. ti_swit ta?x"kskWists i?_?u?x“tila?t ?

. ta_stim s;cq‘”aiqstm i?_?u?xWtila?t ?

w w w
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. ta_stim cK%uistm i?_nyix"upstns i?_?u?x"tila?t ? te_stim chg“rhstim ?
. swit a?_cKWulists i?_?u?x“tila?t i?_mx“als ?
. ¢kin i?_?u?X“tila?t i?_mxWais ?

w w
AW




35, i_stim ka? cnyusrhstm i?_?u?x“tila?t fa_cpuix ?
36. i_stim ka? c?itx i?_?7u?x“tila?t to_hokxap ?
37. axkistm i?_?u?x“tila?t put titk¥iitm te_turhtrhs ?

A
A
38. swit i?_custsaix i?_skaK¥irnit stim i?_xast ut stim i?_Kast ?

39, axkistm i?_skWakWimit mi cmistis i?_cawts i?_sngsilx"s ?

40. K¥nxspintk i?_tatwit mi ctkatam ti_skWuys na?t ncapsiwsts ut kaxntis i?_I?iws ?

ski?ism ta_Xilm s?a?ims

A. Past/Present and Future/Inceptive Intransitive aksck¥il: answer the question with a complete
Asaixcin sentence, then translate to nuyapixcn.

EX: ha k"_xAmus ? lut. naxm¢t ninwi?s kn_ksxAmisa?x.

1. ha k¥_x%ik"m ? lut. naxm{ ninwi?s

nuyapixcn:

2. ha kn_g¥lwatgm ? lut. naxmit ninwi?s

nuyapixcn:

3. ha takimm anl?iw ? lut. naxm¢t ninwi?s

nuyapixcn:

4. ha Am p_?amniitm ? lut. naxrt ninwi?s

nuyapixcn:

5. ha cSawlxalx ? Iut. naxmt ninwi?s

nuyapixcn:

B. Past/Present and Future Transitive akscK“(i: answer the question according to the model, then
translate to nuyapixcn.

EX: ha captikWtxtx¥ ? i?_IGti?. naxmt ninwi?s ikscaptikWtxtm .

1. ha tumitx™¥ ? i?_lati?2. naxmit ninwi?s

nuyapixcn:

2. ha pi¢ttn i?_spsaqgsts ? i?7_IGti?. naxmt ninwi?s

nuyapixcn:

3. ha kminéa?tts i?_snkmikns ? i?_IGti?. naxmt ninwi?s




nuyapixcn:

4. ha kSacal"q¥ntp ? i?_IGti?. naxrht ninwi?s

nuyapixcn:

5. ha dikna?saix i?_qymin ? i?_IGti?. naxrt ninwi?s

nuyapixcn:

ckvuirhstm i?_s?a?drhs

1. XAmus- uphill

example sentences:

1. niSayp acqicalx, XAmus i?_ksAtfqphcuts, ixi? mi lut ksti?tizmutts i?_?u?xtila?t. (She ran everywhere,

especially up hills, so that the new child would not be lazy.)

2. iti? ka? cxaAxAmus i7_yilik¥Ixkn. (Thats the way the mountain shhep climb up.)

3. iti? i7_xwit xAmus ut qitus. (Along there the road climbs up to the top.)

2. ?aslisxn- two rocks

example sentences:

1. cqvittmsts ?aslisxnh i?_xAut ut qmis ti? put ksqiits. (She carried two rocks up hill with her and

dropped them just before reaching the top.)

2. ha wikAatx"¥ ikli? i?_?aslisxn iti? mi k%_xi?dst. (Do you see those two rocks, you go that way.)

3. aslisxn aksx“icttm. (Give him two rocks)

3. gmint- put down (more than one)

example sentences:

1. cqvittmsts ?aslisxn i?_xAut ut qmis ti? put ksqiits. (She carried two rocks up hill with her and

dropped them just before reaching the top.)

2. fa_wik"ntx¥ i?_?a?0sa? ySat ta?kin gmqgmintx¥. (When you hide the eggs put them down all over
the place.)

3. ala? mi gmintx¥. (Put them down here.)

4, x¥ik"m- tan hides

exam pIe sentences:

1. ckslipm ySat sxixSait, cdmulm, scx*ik"m, ut acg*lwatqm, cwiém, ctix%sts i?_scSaign. (She worked

hard all day gathering wood, carrying water, tanning hides, and gathering roots, seeds and berries.)

2. xWakWx¥ik¥s i?_sapsipi?s ut ySat pa?pa?k¥nis. (He tanned all his hides and managed to get them all

done.)

3. Xast ta_cx¥ik¥m ta_sipi?. (He does real good job tanning hides.)




5. q¥iwatqm- pick berries/fruit

example sentences:

1. ckslipm ySat sxixSalt, cAmulm, acx*ik¥m, ut acq¥lwatqm, cwiém, ctix¥sts i?vsé\‘aiqn. (She worked

hard all day gathering wood, carrying water, tanning hides, and gathering roots, seeds and berries.)

2. i?_sqilx% ?am?irmx Kaws qvigwiwatqm te_stxatq. (All the people moved to go picking

huckleberries.)

6. takimm- sew

example sentences:

1. ta_cksasqt ixi? mi mut ut tekimm. (She sat down to sew only if the weather was bad outside.)

2. i? smam?im ?alu?scqt ut tktekimm ta_kttataxWtaxWs i?_xaxiwxwtm. (The women got together to

sew dresses for the girls.)

3. ha k¥_ctekimm ? (Do you sew?)

7. ciwt- last

example sentences:

1. cnitc a?_¢iwt mi puix ut cx?it x"ilx iJkWakWYast. (She was the last person to go to bed, and the

first person to get up in the morning.)

2. i?7_gaqvik niSayp ¢aw?iwt. (The colts are always last)

3. i?_Kaw?iwix a?_¢aw?iwt a?_cAx¥ax". (The old oenes are the ones that get killed.)

8. chtkVvilst- 772

example sentences:

1. i?_Kwikt i?_sqilx¥ lut xminks chtk¥ilsts a?_cnA?astkiit. (Other people did not want to be with them

while they were this way, pregnant.)

2. i?_kekwap na?t i?_paspus ySat Atak¥tkvilstat. (All the dogs and cats are pets or companions.)

3. ikshtk¥iism isnagsilx¥. (I'm going to make my relatives happy.)

9. ka?tmist- go close to something or someone

example sentences:

1. i?j\)v(a)v(i\)v(ap i?vks’tli‘”l'ita?x lut cx%uy, lut cka?tmists i?_Aa?k¥ilx. (The parents of the baby stayed

away from Indian doctors.)

2. ha cka?tmistx¥ i?_ska?cinm. (Do you get close to deer ?)

3. k?uk¥tms ut ta?li ka?tmis ki? sic wikntm. (He crawled up to it and got very close before he was

seen.)

10. énéanwSaya?- cripled

exam pIe sentences:

1. ut lut cmaystis a?_cénéanwSaya? ati? cm triwya? i?_?u?xtila?t. (The parents never said anything

about crippled or mishapen people, or her baby would be cursed that way.)




2. i7_KYikt ta_cxnumt ut itli? céhdanwSaya?. (Some when they get hurt they're crippled.)

3. ksgilt, +a_kicnts ut ta?li k¥_qiit k"_nAwipqin ut k¥_céhéahwSaya?. (There is a sickness when you get

it will really make you sick and it makes you brain cook then you get crippled.)

9,9

11. triwya?- 777

example sentences:

3,9

1. uf lut cmaystis a?_cénéanwSaya? ati? cm tfiwya? i?_?u?xtila?t. (The parents never said anything

about crippled or mishapen people, or her baby would be cursed that way.)

2. i?7_scacrhala? ctfiwya?sts i?_hxaxAxaps to_tik¥iq¥, tatqala?q¥, gWuct, ckiwt ut ¢Xit iti? cnitc.
(Children take after their parents if they're tall, short , fat or skinny that's how they will be.)

3. nix" i?_shktéa?sqaxa?, stmSait xi?mix i?_stirh ctfiwya?. (The horse, cow and other animals they all
take after their parents.)

12. tmni?- corpse

example sentences:

1. i?_KWikt i?_smam?im lut ksS4ci?s i7_trhni? lut ksx¥uys K_a?_chilal. (Some pregnant women avoided

funerals and did not look at the dead people.)

2. hax"t xW?it i?7_sqilx¥. nikxné ti? cqgamgqmin i?_tmtrmni?. (There was a lot of people died. My
goodness the corpses were laying all over the place.)

3. ha cm k%_Kkawstmni?m ? (Are you going to the funeral?)

13. AAlitéa?- still born / die inside

example sentences:

1. Xilm iti? mi lut kshRlitéa?s i?_?u?xtila?t. (They did this so that their baby would not be still born.)

2. ‘ta_chklitéa? i7_stim ixi? ?urhsaix Xint. (When someone miscarries they call it Xint.)

3. ctoxtmist i?_smarh?im ta_cnh?astkiit cm AAlitéa?. (Women have to be careful when their pregnant

because their fetus might die inside of them.)

14. ha?ntim- respect something

example sentences:

1. ha?htisaix i?_skrhxist ut lut Citsts i?_skrhxitéa?, ati? cm kirhAtm uf Xnurhsts i?_?u?xtila?t. (They
respected the bear and did not eat bear meat, so that they would not offend the bear and cause it to
hurt them or their child.)

1. ha?Atissix i?_skmxist ut lut Citsts i?_skrhxitéa?, ati? cm kimntm ut Xnurhsts i?_?u?xtila?t. (They
respected the bear and did not eat bear meat, so that they would not offend the bear and cause it to
hurt them or their child.)

2. fa_cha?stis i?7_sh?astkilts ut lut ksmanx¥rhs km scsiwsts ta_nsisipustn. (They respect being pregnant

so they don't smoke or drink alcohol.)

15. skmxitéa?- bear meat




example sentences:

1. ha?htissix i?_skrhxist ut lut Citsts i?_skrhxitéa?, ati? cm kirhAtm uf Xnurhsts i7_?u?xtila?t. (They
respected the bear and did not eat bear meat, so that they would not offend the bear and cause it to
hurt them or their child.)

2. k%_ta_qgmniltm te_n?asimilt lut pAkin aks?itnm i?_skrxitéa?. (If you birthed twins you must never

eat bear meat.)

3. lut Citstn i?_skmxit¢a?. (I don't eat bear meat.)

16. kimnt- hate something

example sentences:

1. ha?dtisaix i?_skrxist ut lut Citsts i?_skrxitéa?, ati? cm kirAtm ut Xnurhsts i?_?u?xtila?t. (They
respected the bear and did not eat bear meat, so that they would not offend the bear and cause it to
hurt them or their child.)

2. ixi? a?_cmimaixa? ckmkimstn. (I hate those liars.)

3. ha kimntx¥ fa_kSayncitmnts ? (Did you hate him when he laughed at you?)

17. qlwitat- step on something

example sentences:

1. a?_cn?astkilt lut ksqlwiti?s i?_mtkiya?. (The pregnant woman would never step on blood.)

2. txtmistx lut aksqiqlwitm. (Be careful. Don't step on them.)

3. fa_ksix¥ma?m Kk¥inx scu?xan aksqlwitm. (When you're going to measure how many steps will it

get.)

18. Kka?itat- close / nearby

example sentences:

1. to_Ka?itat ta_ksKWiiiitrhs, lut nix¥ kspuixs Ki_sxilwi?s, ti? knags. (When it was near the time to give
birth, the woman stopped sleeping with her husband.)

2. x“ustx way cka?itat. (Hurry it's getting closer.)

3. ha akska?tminm ? (Are you going to get close?)

19. tkatmilx¥ sAqititx*ths- menstrual hut

reduplication:

example sentences:

1. pnkin ta_dilt, x¥uy i?_Ki_tketmilx¥ sAqititx¥ths. (When labor pains began, she went to the

menstrual hut.)

2. ili? A7amat Ki_tkatmilx¥ sAqititx*ths put Alap i?_smlals mi sic cSawix mi sic +ixi?m. (She sits in the

menstrual hut until her menses stop she bathes then can join her family)

20. q‘"iicn- fir boughs

example sentences:




1. i?_shtag™utns KWulipatm ta_st?i km to_q¥ilcn, fa_cla?kin ta_Kiwix tuk“tan sx%ipip. (The bed was

made of grass, fir boughs, and sometimes old tule mats.)

2. i?7_ta_q¥ilcn ka? chx¥ipsts i?_kvilstn. (They put fir boughs on the floor of the sweathouse.)

3. ta_cnhlal i?_sqilx¥ uf tix*m to_qWilcn kikix¥ipmns ?_trhni?. (When they have a death in the family
they qather fir boughs to put the corpse on.)

21. sx‘"ipip- mat

reduplication: stapripip

example sentences:

1. i?_shtag*utns KWulipntm ta_st?i km ta_q¥ilcn, fa_cla?kin ta_Kiwix tuk“tan sx¥ipip. (The bed was
made of grass, fir boughs, and sometimes old tule mats.)

2. cx“uyst asx“iplp ala? mi k¥_xVipipm. (Bring your mat over here, put your mat down here.)

3. ha p_ksx“apx¥ipip ? (Do you folks have mats?)

22, kéikna?nt- to light something on fire

example sentences:

1. lut pAkin ckéikna?sts, ati? cm qilt ut Alal i?_turhtm. (It was never burned, or the mother would get
sick and die.)

2. ha akskéikna?m i?_qymin. (Are you going to burn that paper?)

3. lut swit ta_xnurnt fo_kéikekna? i?_citx¥saix. (No one got hurt when their house caught on fire.)

23. nyipla?x¥nt- stick in the ground

example sentences:

1. mus cnyipla?x¥sts i?_sxaxci?. (Four stakes were driven into the ground.)

2. ikli? mi nyapyipla?x¥nt i?_cnyipla?x®. ( over there you can put the posts in.)

24, tk"nk¥nim- grab ahold

example sentences:

1. 7?asil ta_cKi_casyqns i7_tkatmilx* ili? mi ctk®Ak¥nim ut ?asil Ki_scu?éu?xans ili? mi cknkhaxnam
cyirminm. (Two were put at the head of the bed for the woman to hold onto and two more at the
bottom for her to push her feet against while bending her knees.)

2. to_tx¥ilm mi k¥u_tk¥nk¥nim. (When she goes by we will grab on.)

3. wam tk¥nk¥nim ut fawintm. (He hung on but to no avail. She left him.)

25. knknxnam- to brace

example sentences:

1. 7asil ta_cKi_casyqgns i?_tkatmilx¥ ili? mi ctk®Ak%nim ut ?asil Ki_séu?¢u?xans ili? mi ckikhxnam
cyirminm. (Two were put at the head of the bed for the woman to hold onto and two more at the
bottom for her to push her feet against while bending her knees.)

2. kiAkAxna—m ut mix*uymntm. (She was bracing her feet as hard as she could and they over




powered her)

3. ili? mi knknxant. (Brace it there.)

26. ?asiqinkst- two fingers

example sentences:

1. fo_Kwull i7_2u?x“tila?t, i?_saxWkitagxnam Sacntis i?_timu?sts mat ?asiqifkst ti_?u?x“tila?t ut nix"¥
mat ka?’(iql’r’\kst. (When the baby arrived, the midwife tied the cord about two finger widths from its
body, and again about three fingers past that.)

2. 7?asiqifkst k"u_aksnéax*itm ( pour me two fingers)s

3. six"ma?nt ?asiqifkst mi tpant. (Measure two fingers and mark it.)

27. ka?tiqitkst- three fingers

example sentences:

1. ta_Kvuil i?_7u?x“tila?t, i7_sax"kitaqxnam Sacntis i?_timu?sts mat ?asiginkst ti_?u?x“tila?t ut nix"
mat ka?tiqir’nkst. (When the baby arrived, the midwife tied the cord about two finger widths from its
body, and again about three fingers past that.)

2. Kikitpt i?_sturhksts na?t i?_stawngifksts ixi? ut Sapna? ka?tigifkst. (His thumb and little finger got
cut off now he has three fingers)

3. mat ka?tigifkst i?_stagts. (Maybe its three fingers wide.)

28. nikusnt- cut

example sentences:

1. ili? ut nikuses nda?miwsms a?_cSac. (Then she cut the cord between these two knots.)

2. nknikd?snt i?_layan. (Cut the clothes in halves.)

3. xWuy Ki_nqititx*tn ut nikusassix (He went to the hospital and they cut him in half.)

29. kt?ayqs- tie in a bundle

reduplication: kt?ayatds

example sentences:

1. fo_xwaw ut yax“t i?_timu?sts ixi? kt?ayqs i_sipi? Adhgna? ut kSachtis i_mx“als. (When the baby's
cord dried up and fell off, it was tied in a little buckskin bag and tied to the cradleboard.)

2. to_qicalx kt?ayds i?_tstmtims ut nis. (When she eloped she tied her belongings in a bundle and
was gone)

3. ta_ks?imxa?x kt?ayatqs i?_stims (When she was going to move she tied her stuff in bundles.)

30. ga?a?nint- get too big for

example sentences:

1. fo_ga?nis i7_mx“als i?_?u?X“tila?t, ixi? ckWum uf i?_timu?st na?t Aagna? cliq. (When the child was
too big for its cradleboard, it was put away and the cord in the bag was buried.)

2. lut s§sépi?s ut way qa?ga?nis i?_statmtims. (Not too long and he outgrew his clothes.)




3. kn_ntils axd? cm putstx¥ nak¥m ga?qa?nintx¥. (I thought you might fit this but it's to small for

you.)

31. néxvitat- pour

example sentences:

1. Aéx¥itsaix ut #Sapm i?_turhtm ta_mrimstn, iti ut ktpina?ntm ta_cix qWilcn i_sq“icninks ixi? mi
c?acqa? i?vﬁtastiitﬁs. (The mother was given a medicine tea, and her belly was covered with

warmed pine boughs to help the placenta to come out.)

2. k“int i?_mrirhstn ut Adex%éx%ant i_laputdy. (Take the medicine and pour it in the jars.)

3. néaxWeéxvit i?_skicactat ta_Iti. (Pour some tea for our visitors.)

32. Atax¥siitn- placenta

example sentences:

1. AcxVitsaix ut ¥Sapm i?_turhtm te_mrimstn, iti ut ktpina?Atm te_cix g%ilcn i_sq¥icninks ixi? mi
c?4cqa? i?7_Atex¥silths. (The mother was given a medicine tea, and her belly was covered with

warmed pine boughs to help the placenta to come out.)

2. J(achamniitm i?vstmﬂ‘ait ti? cgmgmin i?vﬁtax‘”siitn. (When the cows are calving their after birth is

laying around all over.)

3. isipn ta_tkviitm Acapgqitéa? ta_htax¥siiths. (When my daughter-inlaw gave birth the placenta was

stuck to her womb.)

4, kn_qilt ut yax¥min i?_s?asils ta_xAut ut cun, "¢xit ata? te_c?acqa? intax¥siltn. (I dropped the

second rock at the top and said, this is the way the afterbirth will come.)

5. i?quiqin clitsts i?_stmaSlt i?_nt,x%t,x¥siltns. ( bald eagles eat the caows afterbirth)

6. ta_cwirs Kviliit ut k¥intx¥ i?_ntax¥siltn, txIKicant i_kWil, k"ri?" piq ut §“Say layan nutant i?_smanx®
kaSxt ut ligntx". When your baby is born take the after birth and wrap it in red, yellow, white and
black cloth put some tobbaco in it pray over it and bury it)

33. kitxvipnt- spread under

example sentences:

1. i?_srhlals Kttx¥ipAtm ta_Kiki?tnitp Ki?lilx¥s. (Her bleeding was absorbed by green willow bark.)

2. kitxWepxV¥ipnt i?_sntq¥utn mi lut ksta?aps. (Put sheets on the bed so it doesn't get dirty.)

3. ixi? sacsaxWpmix. kix¥ipnt ta_qymin. (That's dripping. Put some paper underneath.)

34. ckminda?st- massage (777)

reduplication:

imperatives:

conjugations:

example sentences:

1. A?amat Ki_?7apnhkstasqt i_ngititx“ths, ctSapm ta_lti, cmitom ut ckmihéa?sts i?_7u?x“tila?t. (She

stayed in the mentrual hut for ten days, drinking tea, resting, and massaging her baby.)
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2. fa_ccatt mi Kwuil i7_k“ik¥ialx¥ ckmif¢a? mi x*al. (When its cold and a calf is born you might

have to massage it to come to life.)

3. i?_nmikwapa?st ta_cxminkst i?_srhidrhcxn ut ckmiféa?sts mi x¥us x?ina?mntm. (The stud horse

massages the mare to bring her to allow him to mount her.)

35. pi¢tt- pinch something (of/for someone)

example sentences:

1. Piétts i?_spsaqsts mi ti? tit i?_spsaqgsts. (She pinched its nose to make it straight.)

2. ‘ta_ks?itnm ankakwaépa? pacpi¢nt i?_ckitps ha ksq“uct. (If you're going to eat your dog pinch her
ribs to see if its got fat.)

3. fo_tx™iintx" i?_nd“ucps, Apiépsht. (When you go by a fat butt, pinch it.)

36. cartt- stretch (for some one)

example sentences:

1. cfcartts i?_nkwaAK“aAustis mi kpsA?us. (The corners of its eyes were stretched to make the eyes
large.)

2. cacarft i?_sipis ili? mi p?uk®. (Stretch her hide around it will eventually get soft.)

3. KWiAnt inda?xan cm k"u_carttx¥. (Take my shoes off you might stretch them.)

37. kpsk?us- big eyes

example sentences:

1. crcarits i?_nkwaAk“aAustis mi kpsA?us. (The corners of its eyes were stretched to make the eyes
large.)

2. i?_sha?cinm ki? kpsi?us. (The deer has big eyes.)

3. kpsh?us i?_siya? ikli?. (The saskatoons ae big over there.)

38. katicaiq*nt- tie (to a pole or post)

example sentences:

1. lut ks?ayx¥sts i?_snktéa?sqaxa? km kskSacaiq®i?s. (He did not tire out a horse or tie it up.)

2. ckSacaScaiq® i?_snktca?sqaxa?. (The horses are tied up.)

3. lut akskSacSaig¥m annax*nx*. (Don't tie up your wife.)

39. cixnt- heat / warm something up

example sentences:

1. lut ta_ta?x¥sq?im i?_turhtrn, ccixstsaix i?_sqa?q?ims ta_cix ut hrhhamt sqapdna?x*. (If the mother
did not produce milk, her breasts were heated with warmed, moist sand.)

2. x“us kWu_?al?itn ti? caxcixnt i7_s?itn. (We will eat right away once we warm up the food.)

3. ili? ktkWusnt mi c?ix. (Put it on the fire so it will warmup.)

40. sqa?q?im- breasts




example sentences:

1. lut ta_ta?x¥sq?im i?_turhtrh, ccixstsaix i?_sqa?q?irs ta_cix ut hrhhamt sqapina?x™. (If the mother
did not produce milk, her breasts were heated with warmed, moist sand.)

2. taft ki? pisha?t i?_sqa?q?ims. (She really has big boobs.)

3. ixi? ta_stmSait ki? paska?simx¥, pisha?t i?_sqa?q?irhs. (That cow has big tits, its tits are big.)

41. hmhamt- moist

singular: hamt

example sentences:

1. lut ta_ta?x¥sq?im i?_turhtrh, ccixstsaix i?_sqa?q?ims ta_cix ut hrhhamt sqapina?x¥. (If the mother
did not produce milk, her breasts were heated with warmed, moist sand.)

2. lut Xast ili? hrhhamt asxiAxn. (It's not good to have damp pants.)

3. ‘ta_cm?a? i?_smam?im chamap. (When women get bothered they get damp.)

42. tumitt- suck something (for someone)

reduplication:

imperatives:

conjugations:

example sentences:

1. km i?_sex¥kttagxnam tumittm stim ili? Atagpusttm i?_sq?ims. (Or, the midwife sucked out what

was stopping the milk.)

2. tmtumtt i?_sqa?q?ims. (Suck her tits.)

3. i?vsi’:m\‘ait tostospsimx¥ ut tumitm i?_sqa?q?ims tavktitl’pla?. (The cow's tits were so full the

orphan calf sucked on her tits.)

43. ntgapustt- block something / stop up something (for someone)

example sentences:

1. km i?7_sex¥kttagxnam tumittm stim ili? ntaqpusttm i?_sq?ims. (Or, the midwife sucked out what
was stopping the milk.)

2. i?_a?_céxSax i?_siwtk® chteqpus ut cAlap. (The sprinkler that sprays water gets plugged and the
water stops.)

3. ‘a_ctikt i?_cacwixa? chtaqpus te_sxaxci? +ikWla?x™ ut cAlap. (During high water the ditch gets
clogged up with sticks and dirt and stops the water.)

44, qa?mstim- nurse / breast feed someone

exam pIe sentences:

1. ta?_chlal i?_turhtrh, cx¥icxmstsaix Ki_tkatmilx¥ a?_ksq¥sq¥si?, ixi? qa?rhstis i?_?u?x“tila?t, ili?
Yo_kxap ut tplak Ki_ngsilx¥s. (If the mother died, the baby was given to another woman to nurse
until it was old enough to go back to its family.)

2. i?_stotaStaSkam cqa?qa?ristim to_turhtrhsaix. (the mom dog nurses her puppies)




3. cq%aqg® i?_?u?x“tila?t ixi? qa?mstin ut f?itx. (the baby cried and | gave it a bottle to nurse on and
he went to sleep)

45, ?amniitm- name a child

example sentences:

1. lut ta_c?amniltm put fawis i?_shqititx¥tns ut txstwilx. (A child was not named until after she left

the menstrual hut and life was back to normal.)

2. isn?ima?t pkviltm ktagtqrhkst i?_spkViits, kWu_ktcwcawt kWu_ta_?amniitm. (My granddaughter
birthed six babies, we had a hard time naming these babies.)

3. i?_KYikt ta?li cxa?xa?stisaix i?_s?amniitm. (Some really respect and honor the name giving
ceremonies.)

46. iq"‘aiqstnt- make clothes

example sentences:

1. stqwaigsts i7_?u?x“tila?t ti_tatugq™ spaplina? i?_sipi?s cx¥ikw ili? kispurht. (Baby clothes were made
of soft rabbit skins tanned with the fur left on.)

2. teq¥tq¥aiqsht asn?am?ima?t. (Make clothes for your grandchildren.)

3. ctq¥aigstn isxilwi?. (I sew clothes for my husband.)

47. nq¥a?itotk¥- washed

example sentences:

1. i?_nyixWupstns ti_sipi? ut ixi? chq¥a?itatk¥ ySat sxixSait. (Diapers were made of buckskin and were

washed every day.)

2. nq¥a?qvnt astatmtim. (Wash your clothes.)

3. ngvaritk¥ttn i?7_ktix¥tagsxns. (I washed her underwear.)

48. nq¥mstim- stuff / fill

example sentences:

1. chg¥mstisaix to_skakip ti_tuktan na?t muix. (The diaper was filled with cottonwood fiber or
cattail fluff.)

2. i?_k“uk“is chgd*m@¥am. (Sausages are stuffed)

3. ta_7imx Rg¥md¥mntis i?_statmtims ktx¥?it. (When she moved she stuffed her clothing in a lot of
bags.)

49, ckilx¥i¢a?- covered (77?)

exam pIe sentences:

1. ckilx¥i¢a? to_sipi? ut ctkWul i?_ta_sk¥alt. (It was covered with buckskin and decorated with
porcupine quills.)

2. i?_kanti ckiliix¥i¢a?. (The candy is wrapped up.)

3. |_snqititx¥tn ySat i7_?ux"?ux“tila?t ckiliix*ica?. (At the hospital all the babys are wrapped up.)




50. Aaqna?- bag

reduplication: Asghaqna?

example sentences:

1. fa_cpuix i?_7u?x“tila?t cnyus i_kakip sipi? Adgna?. (At night the baby was put in a soft buckskin
sleeping sack.

2. kwujaj\qa’(qm to_pataq npsk¥pok%Atim ij\aqxéqna?. (When we dug potatoes we put them in
sacks.)

3. nutant i?7_stikls i_Aaqna?. (Put his lunch in a bag.)

51. captik¥txt- tell traditional stories to someone

example sentences:

1. captik¥ixts i?_skWak¥imit mi cmistis i?_cawts i?_sqilx”. (They told the child traditional stories so
they would understand the ways of their people.)

2. i?_AxaxAxap ?0lu?ses i?_sn?am?ima?ts ut cepcaptik¥its. (The elders would gather their grandchildren
and tell them stories.)

3. i?_captik"t srhyrhay ti_a?_cx?it i?_cawts i?_trx"dla?x¥. (The stories tell about when time began.)




